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ЖУРНАЛ ЖӨНҮНДӨ [kg] 

“Ош мамлекеттик университетинин Жарчысы. Тарых” илимий журналы университеттин илимий 
журналдарынын импакт-факторун жогорулатуу жана келечекте эл аралык илимий базаларга киргизүү саясатын 
ишке ашыруу максатында Ош мамлекеттик университетинин Окумуштуулар Кеңешинин 2022-жылдын 20-
апрелиндеги 7-протоколунун негизинде түзүлгөн. 

“ОшМУнун Жарчысы. Тарых” илимий журналы Кыргыз Республикасынын Юстиция министрлигинен каттоодон 
өткөн. Каттоо номуру 10304, 22-июнь 2022-жыл. 

Журнал үч тилде – кыргыз, орус жана англис тилдеринде макалаларды жарыялайт. Материалдар акысыз 
негизде кабыл алынат. Журнал макалаларды жөнөтүү, аларды рецензиялоо жана жарыялоо үчүн акы албайт жана 
авторлорго калем акы төлөнбөйт. 

“ОшМУнун Жарчысы. Тарых” илимий журналы жылына 2 жолу чыгат (кошумча атайын чыгарылыштар болушу 
мүмкүн). 

“Ош мамлекеттик университетинин Жарчысы. Тарых” журналы өзүнүн расмий сайтына ачык кирүү 
мүмкүнчүлүгүн берет. Бул дүйнөлүк илимий коомчулукка журналга кеңири маалымат алуу мүмкүнчүлүгүн 
камсыз кылат. 

Журнал BOAI Будапешт демилгесинде иштелип чыккан ачык жеткиликтүүлүк саясатын карманат жана өзүнүн 
контентине ачык кирүү мүмкүнчүлүгүн берип, дүйнөлүк деңгээлде билим алмашууга жана изилдөө 
натыйжаларын жайылтууга жардам берет. Журнал жарыяланган материалдардын максималдуу 
жеткиликтүүлүгүн камсыз кылуу саясатын жүргүзөт. Журналдын баардык контенти интернетте окуу, жүктөп 
алуу, көчүрүү, жайылтуу, басып чыгаруу үчүн ачык. Ар бир колдонуучу сайт ичинде издөө жасап, макалалардын 
толук текстине шилтеме жасай алат же аларды, эч кандай каржылык, юридикалык же техникалык тоскоолдуктар 
болбосо, башка мыйзамдуу максаттарда колдоно алат. 

Окурмандар жана авторлор журналдын веб-сайтынан журналдын учурдагы санынын электрондук версиясын 
жана мурунку басылмалардын архивдерин эркин көрүп жана жүктөп ала алышат. Creative Commons Attribution 
License (CC BY-NC 4.0) лицензиясынын шарттарына ылайык, журналдын баардык басылмалары электрондук 
түрдө бекер жана чектөөсүз таратылат. 

“Ош мамлекеттик университетинин Жарчысы. Тарых” журналындагы макалалардын авторлору эмгектери менен 
бирге журналга басып чыгаруу укугун өткөрүп беришет, аны Creative Commons Attribution License (CC BY-NC 
4.0) лицензиясы менен лицензиялаган болушат. Жарыяланган эмгектин автордук укук ээси болуп басып 
чыгаруучу Ош мамлекеттик университети эсептелет. 

Учурда журнал РИНЦте (Российский индекс научного цитирования) индекстелет. 

Журналдын материалдарынын электрондук версиялары https://journal.oshsu.kg/index.php/history/index жана 
www.e-library.ru сайттарында коомдук доменде жайгаштырылган. 

CrossRef менен Ош мамлекеттик университетинин ортосунда түзүлгөн келишимге ылайык  журналга 10.52754 
номурлуу DOI префикси ыйгарылган. Ушул келишимдин негизинде “Ош мамлекеттик университетинин 
Жарчысы. Тарых” журналына чыккан ар бир макалага DOI номуру берилет. 

Негиздөөчүсү 
Ош мамлекеттик университети 

e-ISSN 1694-867X (электрондук версиясы) 
Префикс DOI: 10.52754 
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О ЖУРНАЛЕ [ru] 

Научный журнал “Вестник Ошского государственного университета. История” был основан на основании 7-го 
протокола Ученого совета ОшГУ от 20 апреля 2022 года в целях повышения импакт-фактора научных журналов 
университета и в дальнейшем реализации политики включения в международные научные базы данных. 

22 июня 2022 года журнал “Вестник ОшГУ. История” прошел регистрацию в Министерстве юстиции 
Кыргызской Республики под № 10304. 

Журнал публикует статьи на трех языках – кыргызском, русском и английском, принимает материалы к 
публикации на безвозмездной основе. Журнал не взимает плату за подачу статей, их рецензирование и их 
публикацию. Авторские гонорары не выплачиваются. 

Периодичность издания: 2 выпуска в год (возможны дополнительные специальные выпуски). 

Журнал “Вестник ОшГУ. История” предоставляет открытый доступ к своему контенту на официальном сайте 
журнала. Это обеспечивает более широкий информационный доступ к журналу в масштабах мирового научного 
сообщества. 

Журнал придерживается политики открытого доступа, сформулированного в Будапештской инициативе BOAI, 
и предоставляет открытый доступ к своему контенту, способствуя увеличению глобального обмена знаниями и 
результатами исследований. Журнал проводит политику обеспечения максимальной доступности 
опубликованных материалов. Весь контент журнала открыт в сети Интернет для чтения, скачивания, 
копирования, распространения, печати. Любые пользователи могут осуществлять поиск или ссылаться на полные 
тексты статей, использовать их в других законных целях при отсутствии каких-либо финансовых, юридических 
или технических преград. 

Читатели и авторы могут свободно просматривать и скачивать электронные версии текущего номера журнала и 
архивы за предыдущие периоды на сайте журнала. Все публикации журнала в электронном виде 
распространяются бесплатно и без ограничений на условиях лицензии Creative Commons Attribution License (CC 
BY-NC 4.0). 

Авторы статей журнала “Вестник ОшГУ. История” передают журналу право публикации вместе с работой, 
единовременно лицензируя ее по лицензии Creative Commons Attribution License (CC BY-NC 4.0).  
Правообладателем опубликованной работы является издатель – Ошский государственный университет. 

В настоящее время журнал “Вестник ОшГУ” индексируется в РИНЦ (Российский индекс научного цитирования). 

Электронные версии материалов “Вестник ОшГУ. История” размещаются на сайтах 
https://journal.oshsu.kg/index.php/history/index и www.e-library.ru в открытом доступе. 

По договору между CrossRef и Ошским государственным университетом журналу присвоен префикс DOI 
10.52754. На основании этого договора каждой статье, опубликованной в журнале “Вестник ОшГУ. История” 
присваивается номер DOI. 

Учредитель 
Ошский государственный университет 

e-ISSN 1694-867X (электронная версия) 
Префикс DOI: 10.52754 

 

 

ABOUT THE JOURNAL [en] 

The scientific journal “Journal of Osh State University. History” was founded on the basis of the 7th Protocol of the 
Academic Council of Osh State University dated April 20, 2022 in order to increase the impact factor of scientific journals 
of the university and further implement the policy of inclusion in international scientific databases. 

In June 22, 2022 the journal “Journal of Osh State University. History” was registered with the Ministry of Justice of the 
Kyrgyz Republic under No. 10304. 
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The journal publishes articles in three languages – Kyrgyz, Russian and English, accepts materials for publication free of 
charge. The journal does not charge for the submission of articles, their review and publication. Author’s royalties are not 
paid. 

Publication frequency: 2 issues per year (additional special issues are possible). 

The “Journal of Osh State University. History” provides open access to its content on the official website of the journal. 
This provides greater information access to the journal throughout the global scientific community. 

“Open access” means its free availability on the public internet, permitting any users to read, download, copy, distribute, 
print, search, or link to the full texts of these articles, crawl them for indexing, pass them as data to software, or use them 
for any other lawful purpose, without financial, legal, or technical barriers other than those inseparable from gaining 
access to the internet itself.” (by Budapest Open Access Initiative). 

Readers and authors can freely view and download the electronic versions of the current issue of the journal and archives 
for previous periods on the journal’s website. All publications of the journal in electronic form are distributed free of 
charge and without restrictions under the terms of the Creative Commons Attribution License (CC BY-NC 4.0). 

The authors of the “Journal of Osh State University. History” transfer publishing rights to the publisher, licensing it under 
Creative Commons Attribution License (CC BY-NC 4.0). The copyright holder of the published work is the publisher – 
Osh State University. 

The journal is indexed in RSCI (Russian Science Citation Index). 

Electronic versions of the journal materials are placed on the websites https://journal.oshsu.kg/index.php/history/index 
and www.e-library.ru in the public domain. 

Under an agreement between CrossRef and Osh State University, the journal was assigned the prefix DOI 10.52754. On 
the basis of this agreement, each article published in the “Journal of Osh State University. History” is assigned a DOI 
number. 

Founder 
Osh State University 

e-ISSN 1694-867X (electronic version) 
DOI prefix: 10.52754 
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ОТНОШЕНИЯ АДЖИ-БИЯ В СЕРЕДИНЕ XVIII ВЕКА С КОКАНДСКИМ 
ХАНСТВОМ И ДИНАСТИЕЙ ЦИН – НА ПРИМЕРЕ ЗАХВАТА ОША ИРДАНА-

БЕКОМ 

Аннотация 

В середине XVIII века, когда Цинская империя подчиняла себе Джунгарское ханство и Восточный 
Туркестан, владения Коканда во главе с Ирдана-беком и адыгинских кыргызов во главе с Аджыбием, 
располагавшиеся смешанно в Ферганской долине и Алайских горах на западе Восточного Туркестана, 
представляли собой две крупные и сильные силы в регионе. Эти два владения были экономически и 
политически взаимозависимы, дополняли друг друга, поддерживая политическое и экономическое 
равновесие в регионе. В случае необходимости они совместно объединяли силы против внешнего врага 
и поддерживали хорошие отношения. При отсутствии внешней угрозы оба стремились использовать 
третьи силы друг против друга, борясь за господство в Ферганской долине. Иными словами, обе 
стороны сотрудничали при необходимости и соперничали во внутренних делах при отсутствии 
внешней угрозы. После покорения Цинской империей Джунгарского ханства и Восточного 
Туркестана, она начала устанавливать контакты с Кокандом и адыгинскими кыргызами, что привело к 
резкому изменению характера отношений между Кокандом и адыгинскими кыргызами. Обе стороны 
стремились получить поддержку Цинской империи. Глава адыгинских кыргызов Аджыбий стремился, 
используя влияние Цинской империи, объединить все кыргызские племена, проживавшие на 
территориях от Бухары до Кашгара. Ирдана-бек Коканда, в свою очередь, желая усилить влияние своей 
власти, выразил готовность выступить посредником в «подчинении» Бухары Цинской империи, а 
также стремился при поддержке Цинской империи ослабить силу кыргызов и достичь господства в 
Ферганской долине. В тот период Цинская власть проводила политику, исходя из собственных 
интересов. Используя соперничество между Ирданой и Аджыбием, применяя стратегию «руками 
варваров уничтожать варваров», она сначала ослабила власть адыгинских кыргызов силами Коканда, 
а именно поддержала намерение Ирданы «усмирить кыргызов» и его нападение на адыгинских 
кыргызов. В результате Ирдана предпринял попытки захватить Ош и другие территории кыргызов, а 
Цинская власть препятствовала усилиям Аджыбия по объединению всех кыргызских племен против 
этой агрессии Ирданы. В итоге адыгинские кыргызы во главе с Аджыбием оказались в слабом 
положении и были вытеснены с равнин Ферганской долины в окружающие горные районы. Когда 
адыгинские кыргызы оказались не в силах противостоять агрессии Коканда, Цинская власть изменила 
свою политику и, стремясь воспрепятствовать усилению власти Ирданы, решила использовать против 
него кыргызов. Поэтому она поддержала кыргызов и попыталась предотвратить распространение 
влияния Ирданы вплоть до Восточного Туркестана. 

Ключевые слова: Объединение племен Адыгине, Цинская империя, Коканд, Ош 

XVIII К. ОРТОСУНДА АЖЫБИЙДИН КОКОН 
ХАНДЫГЫ ЖАНА ЦИН ДИНАСТИЯСЫ МЕНЕН 

БОЛГОН МАМИЛЕСИ – ИРДАНАНЫН ОШТУ 
БАСЫП АЛУУСУНУН МИСАЛЫНДА 

 

AJI-BIY'S RELATIONS WITH THE KOKAND 
KHANATE AND THE QING DYNASTY IN THE MID-
18TH CENTURY – ON THE EXAMPLE OF IRDANA 

BEK'S CAPTURE OF OSH 

Аннотация 
18-кылымдын орто ченинде Цин империясы Жунгар 
хандыгын жана Чыгыш Түркистанды өзүнө каратып 
жаткан учурда, Чыгыш Түркистандын батышындагы 
Фергана өрөөнү жана Алай тоо кыркаларында аралаш 
жайгашкан Ирдана бек башында турган Кокон менен 
Ажыбий башында турган Адыгине кыргыздарынын 
ээликтери бул аймактагы эки чоң күчтүү бийлик 
болгон. Бул эки ээлик экономикалык жана саясий 
жактан бири-биринен көз каранды болуп, бири-бирин 
толуктап, бул аймактын саясий жана экономикалык 

Abstract 
In the mid-18th century, as the Qing Empire was 
subjugating the Zunghar Khanate and East Turkestan, the 
domains of Kokand, led by Irdana Bek, and the Adygine 
Kyrgyz, led by Ajibiy, situated in a mixed manner in the 
Fergana Valley and the Alay Mountains in the west of 
East Turkestan, represented two major and powerful 
forces in the region. These two polities were economically 
and politically interdependent, complemented each other, 
maintaining the political and economic equilibrium in the 
region. When necessary, they jointly united forces against 
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тең салмактуулугун сактап турган. Керек учурда 
биргелешип тышкы душманга каршы күч 
бириктирип, жакшы мамиледе болуп турушкан. 
Тышкы коркунуч жок болгон учурда, экөө тең үчүнчү 
тарап күчтөрдү бири-бирине каршы колдонуп, 
Фергана өрөөнүндөгү үстөмдүк үчүн күрөшүүгө 
аракет кылышкан. Тагыраак айтканда, эки тарап тең 
керек учурда өз ара кызматташып, сырткы тараптан 
келген коркунуч жок болгон учурда ич ара 
атаандаштык мамиледе болгон. Цин бийлиги Жунгар 
хандыгын жана Чыгыш Түркстанды багындыргандан 
кийин, Кокон жана Адыгине кыргыздары менен 
байланыш түзө баштаган, натыйжада Кокон менен 
Адыгине кыргыздарынын ортосундагы мамиленин 
нугу кескин түрдө өзгөргөн. Эки тарап тең Цин 
бийлигинин колдоосун алууга аракет кылышкан. 
Адыгине кыргыздарынын башчысы Ажыбий Цин 
империясынын таасирин колдонуу менен Бухарадан 
Кашгарга чейинки аймактарда жашаган жалпы 
кыргыз урууларын бирикитирүүгө умтулган. Ал эми 
Кокондун Ирдана беги болсо өз бийлигинин таасирин 
жогорулатуу максатында, Бухаранын Цин 
империясына “багынуусунда” ортомчулук кызмат 
аткарууга даяр экендигин билдирип, ошондой эле 
Цин бийлигинин колдоосу менен кыргыздардын 
күчүн алсыратып, Фергана өрөөнүндө үстөмдүк 
кылуу максатына жетүүгө аракет кылган. Ал учурда 
Цин бийлиги өз кызыкчылыгын көздөп саясат 
жүргүзгөн. Ирдана менен Ажыбийдин ортосундагы 
атаандаштыкты колдонуу менен, “варвардын колу 
менен варварды жок кылуу” стратегиясын колдонуп, 
алгач Кокондун күчү менен Адыгине кыргыздарынын 
бийлигин алсыратат, тактап айтканда, Ирдананын 
«кыргыздарды ооздуктоо» ниетин колдонуп, анын 
Адыгине кыргыздарына кол салуусун колдойт. 
Натыйжада, Ирдана кыргыздардын Ош ж.б. 
аймактарын басып алууга аракеттенет, Ажыбийдин 
Ирдананын бул баскынчылыгына каршы жүргүзгөн 
жалпы кыргыз урууларынын башын бириктирүү 
боюнча иш аракеттерине Цин бийлиги тоскоолдук 
кылат. Жыйынтыгында, Ажыбий башында турган 
Адыгине кыргыздары алсызданып, Фергана 
өрөөнүнүн түздүктөрүнөн анын тегерегиндеги тоо 
аймактарына сүрүлүшөт. Адыгине кыргыздарынын 
Кокондун баскынчылыгына каршы турууга күчү 
жетпей калганда, Цин бийлиги саясатын өзгөртүп 
Ирдананын күчтүү бийлик куруусуна тоскоол болуу 
максатында, ага каршы кыргыздарды колдонууну 
көздөйт. Ошондуктан, кыргыздардын тарабын 
колдоп, Ирдананын Чыгыш Түркистан тарапка чейин 
жайылып келүүсүн алдын алууга аракеттенет. 

external enemies and maintained good relations. In the 
absence of an external threat, both sought to use third 
parties against each other, vying for dominance in the 
Fergana Valley. In other words, both sides cooperated 
when necessary and competed in internal affairs in the 
absence of an external threat. After the Qing Empire's 
conquest of the Zunghar Khanate and East Turkestan, it 
began to establish contacts with Kokand and the Adygine 
Kyrgyz, which led to a sharp change in the nature of 
relations between Kokand and the Adygine Kyrgyz. Both 
sides sought to gain the support of the Qing Empire. The 
leader of the Adygine Kyrgyz, Ajibiy, sought to unite all 
Kyrgyz tribes living in the territories from Bukhara to 
Kashgar by using the influence of the Qing Empire. Irdana 
Bek of Kokand, in turn, wishing to increase the influence 
of his power, expressed his willingness to mediate in the 
"submission" of Bukhara to the Qing Empire and also 
sought, with the support of the Qing Empire, to weaken 
the power of the Kyrgyz and achieve dominance in the 
Fergana Valley. During that period, the Qing authorities 
pursued a policy based on their own interests. Utilizing 
the rivalry between Irdana and Ajibiy, and employing the 
strategy of "using barbarians to destroy barbarians," they 
initially weakened the power of the Adygine Kyrgyz 
through the forces of Kokand, specifically supporting 
Irdana's intention to "pacify the Kyrgyz" and his attack on 
the Adygine Kyrgyz. As a result, Irdana made attempts to 
seize Osh and other Kyrgyz territories, while the Qing 
authorities hindered Ajibiy's efforts to unite all Kyrgyz 
tribes against this aggression by Irdana. Consequently, the 
Adygine Kyrgyz, led by Ajibiy, found themselves in a 
weak position and were driven from the plains of the 
Fergana Valley into the surrounding mountainous regions. 
When the Adygine Kyrgyz were unable to resist the 
aggression of Kokand, the Qing authorities changed their 
policy and, seeking to prevent the strengthening of 
Irdana's power, decided to use the Kyrgyz against him. 
Therefore, they supported the Kyrgyz and attempted to 
prevent the spread of Irdana's influence as far as East 
Turkestan. 

 
Ачкыч сөздөр: Адыгине уруу биримдиги, Цин 
империясы, Кокон, Ош 

 
Keywords: Adygine tribal union, Qing Empire, Kokand, 
Osh 
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1) Ирдананын Ошту басып алуусунун тарыхый контексти 
А) Адыгине уруу биримдигинин түзүлүшү. Цин династиясы Жунгар хандыгын 

кулатып, түштүк Синьцзяндагы кожолор менен күрөшүп жаткан учурда, Адыгине чоң 
уруусунун ар кайсы уруулары салыштырмалуу өз алдынчалыкты сактап турган. Манжурча 
архивдик документтерде берилген маалыматтарга караганда, ал кезде Адыгине чоң уруусунун 
Баргы, Бөрү, Карабагыш, Жоош урууларынын бири бирине баш ийбеген өз алдынча уруу 
башчылары болгон (Цин доорундагы Синьцзян боюнча манжурча архивдик документтердин 
жыйнагы [ЦДСБМАДЖ], 40-том, 88-89 бб.). Тагыраак айтканда, Баргы уруусунун башчысы 
Ажыбий, Бөрү уруусунун башчысы Андакул бий, Карабагыш уруусунун башчысы Шамак бий 
(Чжэн Чжу, 2022, 100-110 бб.), Жоош уруусунун башчысы Кожояр бий болуп, алар өз ара бири 
бирине баш ийген эмес. Ал эми 1759-ж. 21-августунда Цин императорунун Кашгардагы 
генералы Чжао Хуэй Адыгине кыргыздарына жана Коконго элчиликке жиберген Дактананын 
билдирген маалыматына караганда жалпы түштүк кыргыздарынын, т.а. Адыгине 
урууларынын, Ичкилик урууларынын жана анжияндыктардын жалпы башчысы катары 
Ажыбий көрсөтүлөт. Бул мезгилде Ажыбий бир гана Баргы уруусунун бийи эмес, жалпы 
түштүк кыргыз урууларын ичине камтыган Адыгине уруу биримдигинин башчысы болгон 
(ЦДСБМАДЖ, 40-т., 88-89 бб.). Мындан, Адыгине уруу биримдигинин түзүлүү мезгилинин 
акыркы этабы Цин династиясы Синьцзянды каратып жаткан учурда, жана түштүк 
кыргыздарынын Цин менен алгачкы байланыштарынын түзүлүүсүнө чейинки кыска мезгил 
аралыганда ишке ашкан. Анын негизги себеби Цин династиясынын Жунгар хандыгын 
кыйратып, түштүк Синьцзянда жүргүзгөн аскердик кыймылдарынын натыйжасында 
Синьцзяндын батыш тарабындагы калктардын, анын ичинде кыргыздардын, өз 
алдынчалыгына чоң коркунуч жаралгандыгы болгон. Ал кезде Орто Азия элдери Цин 
династиясы Синьцзянды толугу менен өзүнө каратып, Цин династиясынын баскынчыл 
саясатынын кийинки баскычы өздөрү болуп калышынан чочушкан. Буга далил катары 
Россиянын архивдик документтериндеги төмөнкү маалыматты берүүгө болот:  

“войска де китайского в тамошней стороне находитца осемнадцать санов и 
располагаются на границе той пустой калмыцкой земли к вершине Сырь-Дарьи, два сана 
против киргизов в горах живущих, два сана против степи киргис-кайсацкой, шесть санов 
против Средней орды, шесть же против Сибирских линий и последним двум санам 
находящимся указано бегающих калмык в Россию и в тое Среднюю орду, располагаясь 
партиями, не допущать.... И тако от толь немалочисленного народа и киргис-кайсаки все 
ныне в великой опасности и боязни находяться, дабы оные войска нечаянно на них нападения 
учинить не могли”. (Сапаралиев, 1995, 85-б.) 

Цин империясынын Жунгар хандыгына жана Чыгыш Түркистандын түштүгүнө жасаган 
аскердик баскынчылыгына күбө болуп турган Орто Азия калктары Цин династиясы мындан 
ары батышты көздөй баскынчыл саясатын жүргүзүп, алардын да жерлерин басып алат деп 
чочулашкан. Жада калса ислам динин тутунган Орто Азия калктары үчүн мусулман эмес 
манжур-кытайлардын басып кириши акыр замандын келишинен кабар берген (Валиханов, 
1984-1985, 136-б.). Мындай кырдаалда, ар кайсы Орто Азия элдеринин биримдикке келип чогу 
сырткы душманга каршы туруу үчүн күч бириктирүүсү акылга сыйаарлык көрүнүш. 
Ошондуктан, түштүк кыргыз уруулары да сырт тараптан келүүчү коркунучтун таасири 
астында, Баргы уруусунун бийи Ажыбий башында турган Адыгине уруу биримдигин 
түзүшкөн.  

Адыгине уруу биримдигинин өз ичине камтыган уруулары жөнүндө Цин генералы Чжао 
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Хуэй төмөнкү маалыматтарды алат:  
“..., Ajibii oci, jebele ergide bisire Edegene, Isikilik, Cirik, Haratigin, Harbagaši, Burio, Yuru, 

Hūrmusi i jergi aiman i burut i dorgi ahūcilaha niyalma, ....” (ЦДСБМАДЖ, 42-т., 353-б.) 
“..., Ажыбий болсо, оң канаттын ичиндеги Адыгине, Ичкилик, Черик, Каратегин, 

Карабагыш, Бөрү, Жору, Хурумши ж.б. уруулардын башчысы, ...” 
Адыгине уруу биримдигинин башчысы Ажыбий башкарган уруулар Адыгине чоң 

уруусуна караштуу бир канча уруулардан сырткары Ичкилик уруулары, Черик, Карабагыш, 
Хурумши, Моңолдор, Басыз ж.б. уруулар болгон (ЦДСБМАДЖ, 42-т., 353-б.; Кытайдын 
биринчи тарыхый архиви [КБТА]: Цзюньцзичу манжурча баяндама каттардын көчүрмөсү 
[ЦМБКК], 03-0179-1954-012, (063-2812); ЦДСБМАДЖ, 57-т., 114-б.). Андан сырткары, 
Ажыбий Анжиян бектерин белгилүү бир мөөнөт ичинде өзүнө каратып, түндүк кыргыз 
уруулары менен да бирдиктүү күч түзүү аракетин жасаган. Ал кезде Ажыбийдин жалпы 
кыргыз урууларын бириктирүү үчүн жасаган аракеттери, албетте, сырткы күчтөрдүн 
потенциалдуу баскынчыл саясатына каршы туруштук бер алчу күч түзүү үчүн болгон. Негизги 
максаты, бириничиден,  чыгышты карай күчүн жайылта баштаган Ирдананын 
баскынчылыгына каршы, экинчиден батышты көздөй жайылып келе жаткан Цин 
империясынын потенциалдуу баскынчылыгына каршы болгон. 

Б) Орто Азия калктарынын Цин империясынын батышты көздөй жайылуусуна 
каршы жүргүзгөн иш аракеттери. 1759-жылдын башында Чыгыш Түркистандыктар Цин 
армиясынын кол салуусуна каршы туруу үчүн кыргыздарга, казактарга ж.б. Орто Азия 
калктарына элчи жиберип жардам сурашат (Сапаралиев, 1995, 87-б.). Андан сырткары, 1759-
жылдын 25-августунда тыңчы-котормочу Матвей Арапов казак ханы Аблай хандын ордосунан 
Оренбургга кайтып барып билдирген очтетунда айтылат:  

“При отъезде их, Арапова с товарищи, сюда кашкарские посланцы к улусу ево Аблаеву 
пришли об них он сам Аблай салтан сказывал ему Арапову, что оные едут к нему для 
соглашения чтоб им всем магометанского закона людям против китайских войск которыя на 
Кашкарию и на Яркент нападения иметь будут быть за едино и друг друга оным не 
выдавать...”(Гуревич, Кн.:2, 1989, 146-б.) 

Көрүнүп тургандай, Цин империясынын Чыгыш Түркистанга жасаган баскынчыл 
саясаты Орто азия калктарын биримдикке алып келген. Андан сырткары, Россия дагы Орто 
Азиянын саясый кырдаалына кийлигишип, Орто Азия калктарынын Цин империясына каршы 
болуусуна түрткү болгон (Гуревич, Кн.:2, 1989. 181-б.). 

1760-жылдын 30-августундагы орус тыңчысы Алим Шиховдун билдирүүсүндө 
кыргыздар менен өзбектер бирге 7000 ге жакын кытай аскерлерин өлтүргөндүгү айтылат: 

“... в прошлом году, ... ис китайского войска и послано было для поимки тысяч до девяти 
до самых узбицких мест, но токмо те узбяки, собравшись обще с киргизами или с 
называемыми бурутами, ис того китайского войска побили тысяч до семи...” (Гуревич, Кн.:2, 
1989. 157-б.) 

Бул маалыматтагы окуянын кайсы мезгилде болгондугу тууралуу так маалымат жазылган 
эмес. Бирок, Цин доорундагы булактар менен салыштыруунун натыйжасында бул окуя Цин 
элчиси Дактана Адыгине кыргыздарына жана Коконго жасаган элчилик сапарына чейин 
болгондугун божомолдой алабыз. Анткени, Дактананын элчилигинен кийин Кокон менен 
Адыгине кыргыздарынын мамилеси кескин түрдө начарлап баштайт. Алардын бирге Цинге 
каршы согушка чыгып кытай аскерлерин өлтүрүүсү, алардын өз ара мамилеси начарлай элек 
учурунда гана болуусу ыктымал. Дактананын элчилигинен кийин Кокондун Ирдана беги да, 
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Адыгине уруу биримдигинин башчысы Ажыбий да Цин менен алака түзүп, биринчи расмий 
элчилерин Пекинге жиберишет. Жогоруда берилген маалыматта айтылган “кыргыздар” Кокон 
менен Цин империясынын ортосунда жайгашкан Кокон менен тыгыз мамиледе болгон 
Адыгине уруу биримдигинин уруулары болушу толук ыктымал. Ал кездеги Адыгине, Ичкилик 
урууларынын Чыгыш Түркистандык кожолор менен болгон мамилелери тууралуу манжурча 
архивдик документтерде төмөнкүдөй маалымат берилет: 

“……, damu Hasihar wargi baru genere ilan jugūn bi, Opil dabagan deri Hedzelat, Alai, 
Isbairam be yabume Margalang de isinafi, Margalang ci Hohan i Erdeni bek de isinaci ombi, ere 
jugūn i dalbade bisire Edegene, Isikilik juwe aiman i burut ajige hojom de sain, ......”  (ЦДСБМАДЖ, 
38-т., 206-б.) 

“..., бир гана Кашгардын батыш тарабына кеткен үч жол бар, алардын бириси Опол 
ашуусусун ашып, Кызыларт, Алай, Исфара аркылуу өтүп Маргалаңга барууга болот, 
Маргалаңдан Кокондогу Ирданага барса болот, бул жолдун боюнда жашаган Адыгине, 
Ичкилик бурут уруулары кичине кожо (Бурхан ад-Дин) менен жакшы мамиледе, ...”  

Ал мезгилде Кокон менен Адыгине башында турган түштүк кыргыз уруулары (мындан 
кийин, кыскача “Адыгине кыргыздары” же “Адыгине уруу биримдиги” деп берилет) күч 
бириктирип Кашгардык, Жеркендик уйгурларды колдоп Циндин баскынчылыгына каршы 
туруусунун негизги себеби Цин империясы Чыгыш Туркистанды басып алып, андан кийин 
өздөрүнүн аймактарына түздөн түз коркунуч жаратуусун алдын алуу болгон. Ал учурда Кокон 
менен Адыгине кыргыздарынын мамилесинин жакшы болгондугу, негизинен, алардын жалпы 
душманы Цин империясынын баскынчылыгына каршы туруу үчүн болгондугу менен 
түшүндүрүүгө болот. 

В) Кокон жана Адыгине кыргыздары менен Цин империясы ортосундагы 
кызматташуу. Цин империясынын генералы Чжао Хуэй Чыгыш Түркистанды каратуу 
учурунда Адыгине, Ичкилик урууларына алардын уйгур кожолорун колдоп же колдобосутугу 
үчүн кандай пайда же зыян болоору туурасындагы кат жазып жөнөтөт. Бул тууралуу “Пиндин 
жунгэар фанлюе” китебинде төмөнкүдөй маалымат берилет: 

“乾隆二十四年六月庚申（1759年7月5日）申谕定边将军兆惠等分兵进剿情形。上谕军

机大臣曰，兆惠等以进剿情形。覆询和什克伯克等。定议。兆惠领兵。先取喀什噶尔。富德

领兵。攻取叶尔羌。巴禄领兵。由巴尔楚克路。与富德会合。互相策应。其喀什噶尔西去之

鄂坡勒岭可通霍罕敏珠尔岭。玉斯屯阿喇图什岭俱通安集延。沿途之额徳格讷。伊什克里克

等部落皆传檄晓以利害”(Пиндин Чжунгээр Фаньлюе [ПЧФ], 2-томдук [тк], 73-бөлүк [бк], 

1990, 2278-б.) 
“1759-ж.5-июль, чек ара коргоочу генерал Чжао Хуэй жана башкаларга (аскер 

күчтөрүн) бөлүп кол салуу жана жок кылуу кырдаалы жөнүндө жарыяланган буйрук. 
Император аскердик министрлерге мындай деп буйрук берди: Чжао Хуэй жана башкалар 
(душманды) жок кылуу кырдаалы жөнүндө Хошукбек ж.б. менен кеңешкенден кийин чечим 
чыгарылды. Чжао Хуэй аскерлерди баштап, алгач Кашгарды алат. Фуде аскерлерди баштап, 
Яркендди басып алат. Балу аскерлерди баштап, Барчук жол менен Фуденин жолуна кошулуп, 
бири-бирине көмөк көрсөтүшөт. Кашгардын батышындагы Опол ашуусу аркылуу Кокондун 
Минжуэр ашуусуна өтүүгө болот. Юстун Алатуш ашуусу арыклуу Анжиянга барууга болот. 
Жол боюндагы Адыгине, Ичикилик жана башка уруулардын баарына буйрук жарыялап, 
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(“алардын кожолорду колдоп же колдобостугунун”) пайда-зыяны түшүндүрүлсүн.” 
Бул маалыматта Адыгине менен Ичкилик урууларына эмненин пайда-зыянын 

түшүндүрүү керектиги тууралуу так айтылбайт. Бул жөнүндө тереңирээк маалыматты 
манжурча документтерден көрүүгө болот:  

“..., juwe hojom genere ba baharakū de, suweni Hohan, Margalang, Anjiyan, Namagan, Isikilik, 
Edegene i jergi bade genembi, ce aika suweni bade geneci, suwe uthai jafafi minde benjibufi amba 
ejen de wesimbufi urunakū suwende ujen amba kesi isibumbi, suwe elcin hūda yabubuki seci minde 
unggi, bi icihiyafi amba ejen i genggiyen be hargašabume unggimbi, te meni baci hūlhai ukara jugūn 
de amba cooha unggifi tosobuha ci tulgiyen, gūwa cooha amargideri farganambi, meni cooha suweni 
nuktei hanci darime yabucibe, suwembe heni jobobure ba akū, suwe ume balai kenehunjere, suwe 
aika cihanggai amba ejen de hūsun bume cooha tucibufi, aisilame Hojijan i ahūn deo be jafame, 
ukara jugūn i kamni angga be tosoki seci, suweni faššara babe amba ejen de wesimbumbi, suwe aika 
hūlhai holtoro gisun de dosifi halbume bibure, eici jortai sindafi dulembure oci, meni amba cooha 
šuwe suweni jecen de dosifi jafanambi, tere erinde suwe adarame joboro be suwe sara dabala, ...” 
(ЦДСБМАДЖ, 39-т., 374-276 бб.) 

“Эки кожо (Хожа Жихан, Бурхан ад-Дин) жол таппай калганда, силердин Кокон, 
Маргалан, Анжиян, Наманган, Ичкилик, Адыгине өңдүү жерлеринерге барат, алар (эки кожо) 
силердин жеринерге барса, дароо кармап алып, мага алып келип бергиле, (мен) императорго 
(силердин эки кожону кармаганыңарды) билдиргенден кийин, (император) сөзсүз түрдө 
силерге көп жакшылыктарды берет; эгер силер элчилерди жиберип, (биз менен) соода 
кылгыңар келсе, анда мага жибергиле, мен (тийиштүү жол-жоболорду) бүтүрүп, аларды улуу 
императорго жолугууга узатып коём, азыр биз кылмышкерлер (эки кожо) качып бара жаткан 
жолдорго аскерлерди жибердик, башка аскерлерди да алардын артынан кууп жөнөттүк, 
биздин аскерлер силердин жайыттарыңардын жанынан өтүп бара жатса, силерге эч зыян 
келтирбейт, (ошондо) силер эч шектенбегиле (биз силерди басып алабыз деп ойлобогула), эгер 
силер өз ыктыярыңар менен улуу император үчүн кызмат кылып, кожо бир туугандарды (эки 
кожо) кармоого жардам берип, алардын качып кетүү жолундагы өткөөлдөрдү бөгөп 
койсоңор, (мен) силердин улуу император үчүн кылган кызматыңарды императорго билдирем, 
эгер силер кылмышкерлердин калп сөздөрүнө ишенип, аларды жашырып калсаңар же 
атайылап бошотуп жиберсеңер, биздин аскерлер түздөн-түз силердин аймагыңарга кирип 
келип, эки кожону кармайт, ошондо силер кандай чоң азап тартарыңарды өзүңөр да 
билесиңер”. 

Бул маалымат боюнча, эгерде Кокон, Адыгине жана башкалар Цин империясына эки 
кожону кармап берүүгө жардам берсе, алар Цин империясы менен соода кылуу 
артыкчылыгына ээ боло тургандыгы жөнүндө маалымат айтылат. Генерал Чжао Хуэй аларга: 
"Эгерде биздин аскерлер силердин аймагыңардан өтүп бара жатса, Цин империясынын 
аскерлери силерге зыян келтирет деп ойлобогула", - деп эскертип жатат. Бул эскертүү аркылуу 
Чжао Хуэй Кокон, Адыгине кыргыздарына Цин империясы алар менен согушууну каалабай 
тургандыгын жана Цин империясы аларга эч кандай зыян келтирбей тургандыгын билдирүү 
менен, аларды өзүнүн тарабына тартууга аракет кылган. Бул Цин империясы менен Кокон, 
Адыгине кыргыздарынын ортосунда мурда түшүнбөстүктөр болгондугунан кабар берет, ал 
түшүнбөстүктөр жогоруда айтылган орус архивиндеги Цин империясы менен өзбек, 
кыргыздар ортосундагы аскердик кагылышуулар жөнүндө маалыматтарга байланыштуу 
болушу мүмкүн экендигин көрсөтүп турат. Ошондуктан, Чжао Хуэй Цин империясы аларга 
зыян келтирүү максатын көздөбөй тургандыгын айтып, кожолорду колдоп же колдобоодо алар 
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үчүн кандай пайда-зыян болоорун түшүндүрүп, аларды кожолорду колдоодон баш тартуусуна 
үндөп жатат. Цин империясы Кокон, Адыгине кыргыздарын өзү үчүн кызмат кылууга үндөө 
менен бирге, эгерде алар эки кожону кармоого жардам бербесе, тескерисинче эгерде аларды 
коюп жиберсе, Цин империясынын аскерлери алардын аймагына кирип бара тургандыгын да 
эскерткен. Мындан тышкары, Чжао Хуэй кожолор качып бара жаткан жолдорго аскерлерди 
жибергенин, андан кийин Цин империясынын башка аскерлери да алардын артынан кууп 
жөнөөрүн айткан. Бул негизинен Кокон жана Адыгине кыргыздарына Цин империясынын 
күчтүү экендигин көрсөтүү жана аларды Цин аскерлеринен коркууга мажбурлоо максатында 
болгон. 

Чжао Хуэйдин кожолорду Цинге каршы күрөштө колдоп келген Адыгине кыргыздарына 
жана Кокондук Ирданага жөнөткөн эскертүү иретиндеги каты чындыгында маанилүү ролду 
аткарды. Адыгине кыргыздары бир тууган эки кожо Кашгар, Жеркен шаарларынан качып 
чыккандыгы тууралуу кабарды алган соң Чыгыш Түркистандык бул эки кожонун күчтөрү 
тоолугу менен Цин армиясы тарабынан жеңилгендигин билишет, жана мындан ары аларды 
колдоодо майнап жок экендигин түшүнүшөт. Ошондуктан Цин армиясынын “кожолорду 
кармайм” деген шылтоосу менен өз жерлерине кирүүсүн алдын алуу үчүн, түштүк кыргыз 
уруулары өз ара кеңешип, кожолорду колдоо саясатынан баш тартышат, жана аларды кармоодо 
Цин империясына көмөк көрсөтүү чечимин чыгарышат.  

“……，（anagan i ninggun biyai） orin jakūn de, geli Anjiyan i hanci tehe burut Yawasi 
aiman i bii Hojiyar i takūraha elcin Tokto, Yogasidi jifi alarangge, meni Hojiyar bii i gisun, jakan 
burut i Bargan aiman i Ajibii, Buri aiman i Andahūl bii i baci niyalma takūrafi alanjihangge, Hojijan 
sei baci emu burut ukame tucifi Isikilik i nukte de isinafi alaha bade, Hojijan i ahūn deo Yerkim, 
Hasihar ci ukafi Badakšan de genere de, Badakšan de hafunara jugūn de bisire amba birai doogan 
be tubai niyalma efulehe, Hojijan sebe dulemburakū seme, dalbade bisire jugūn be olime Isikilik i 
nukte be dorime yabuki seci, geli Isikilik i urse jugūn heturere de geleme ofi, amasi juwe dedun marifi 
Alai jugūn de dosire de, geli Edegene i urse dulemburakū seme donjifi, jing gūnin baharakū hebešeme 
bisire de, amba ejen i fargara cooha isinaha seme lete lata ulha jaka be waliyafi, emu niyalma yarume 
yabure Haratigin sere ajige jugūn de dosika sembi, Isikilik i ursei gisun, ere ajige jugūn Anjiyan de 
hafunambi, Hojijan i ahūn deo aika meni nukte de jici, meni baci suwende mejige bufi, muse hūsun 
acafi uhei jafaki, aika suweni Anjiyan de geneci, suwe tosome jafakini seme alanjihabi, uttu ofi, meni 
Hojiyar bii membe takūrafi jiyanggiyūn i elhe be baime, amba cooha bisire akū babe dacilakini, meni 
hūda Hasihar de gemefi hūdašame yabuci ojoro ojorakū babe, inu jiyanggiyūn de dacilakini, duici 
inenggi de isina, emu inenggi indefi kemuni duin inenggi dolo amasi jio seme boljofi membe takūraha 
seme alambi, ...”(ЦДСБМАДЖ, 40-т., 88-89 бб.) 

“..., 1759-жылдын 20-августунда, Анжияндын жанында турган Жоош уруусунун 
башчысы Кожояр элчилер Токто жана Жогашты жиберип, мындай деп айттырат: биздин 
бий Кожояр (айтты), жакында буруттун Баргы уруусунун башчысы Ажибий жана Бөрү 
уруусунун башчысы Андахулбий киши жиберип, Хожа Жахандын жеринен бир бурут качып 
чыгып, Ичкиликтерге караштуу жайытка келип (айтты), (анын айтымында) Хожа Жахан 
бир туугандар Яркенд жана Кашгардан Бадакшанга качып бара жатканда, жергиликтүү эл 
алардын өтүп кетүүсүнө жол бербөө үчүн, Бадакшан жолундагы чоң дарыядагы көпүрөнү 
бузуп салгандыгын, эгер жакын жердеги Ичкиликтердин жайытына өтүүчү жол аркылуу 
өтүп жашынууга аракет кылса, Ичкилик эли жолду бөгөп салат деп корккондуктарын, андан 
бери эки бекет артка кайтып, Алай жолуна түшсө, Адыгине эли өткөрбөй коёт деген 
кабарды угуп, эмне кыларын билбей, качып кетүү жолун кеңешип жатканда, улуу 
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императордун аскерлери жакындап келип калгандыгынан улам чоң малдарын таштай, 
адамдарын гана алып, Каратегин деген кичинекей жол менен качып кирип кеткендигин 
айтат. Ичкиликтердин айтымында: “бул кичинекей жол аркылуу Анжиянга барууга 
болоорун, эгер Хожа Жахан бир туугандар биздин жайытка келе турган болсо, биз силерге 
кабар беребиз, күчүбүздү бириктирип, аларды чогуу кармайбыз, эгер силердин Анжиянга 
жетип калса, силер бөгөп кармагыла”, дейт. Ошондуктан Кожояр бизди генералга ал-акыбал 
суроо үчүн, жана аскерлер келип келбегендигин билүү үчүн, ошондой эле биздин соодагерлер 
Кашгарга барып соода кылса болоор-болбостугун сурап (келүү үчүн жиберди), (бизге) төрт 
күндүн ичинде (генералдын турган жерине) жетип, (ал жерде) бир күн туруп, төрт күндүн 
ичинде кайтып келүүгө буйрук берип жиберди, ...” 

Бул документте көрүнүп тургандай, түштүк кыргыз уруулары Цин генералына эки 
кожону кармоого сөз берип, эгерде кожолор өздөрүнүн аймагына келсе аларды кантип кармай 
тургандыктарын түшүндүрүүдө, ошол эле учурда, Кашгарга соода кылууга баруу жана Цин 
аскерлеринин келип же келбегендигин сураштырып жатат. Мындан, алардын бул чечими 
жогорудагы Чжао Хуэй Адыгине кыргыздарын өз тарабына тартуу максатында жазган катында 
билдирген сунуштарына дал келип жаткандыгын көрүүгө болот. Демек, Адыгине кыргыздары 
эки кожону кармоодо Цин бийлигине жардам көрсөтүп, бул кызматынын ордуна Кашгарда 
соода кылуу мүмкүнчүлүгүн алып, ошондой эле негизгиси Цин аскерлеринин өз аймактарына 
кирүүсүн токтотуп жатат. Бул чечим, чындыгында, ал кезде Адыгине кыргыздары үчүн эң 
ыңгайлуу чечим болгон. Анткени Цин империясынын баскынчыл саясатына каршы 
күрөшүүдө “буфердик аймактын” кызматын аткарган Кашгар, Жеркен ж.б. шаарларындагы эки 
кожонун күчү Цин армиясы тарабынан жеңилүүгө дуушар болгон, ал эми түштүк кыргыз 
уруулары Цин империясынын дагы батышты көздөй аскердик жайылышын өз күчү менен 
токтотуп калуусу мүмкүн эмес болчу. Ошондуктан, Чжао Хуэйдин кыргыздарга айткан сунушу 
алардын кызыкчылыгына дал келген.  

Кескин түрдө өзгөрүүгө дуушар болуп турган катаал саясый кырдаалда, кыргыздардын 
өзүнүн кызыкчылыгын көздөп жүргүзгөн саясаты Цин бийлиги тарабынан бир тараптуу 
түшүндүрүлөт. Кезинде Цинге каршы күчтөрдү колдоп, керектүү учурда өзүнүн кызыкчылыгы 
үчүн Цин бийлиги менен кызматташууга барган кыргыздар жөнүндө манжурча булактарда 
төмөнкү маалыматтар берилет:  

“...., hūlhasa ukara ba baharakū urunakū muse de jafabure be, geren aiman i burut se gemu 
safi, an i ucuri cende sihešeme yabure urse ci aname gemu ginggun ijishūn be tuwabume, hūlha be 
tosome jafara be kiceme niyalma takūrafi alanjihangge, cohome ejen i abkai horon goro jecen de 
selgiyehe, gosin wen ba bade akūnaha ci banjinahabi, ....”(ЦДСБМАДЖ, 40-т., 90-б.) 

“..., ар кайсы бурут уруулары чыккынчылардын (эки кожо) качаар жолу калбагандыгын, 
алардын эртели кеч биздин колубузга түшөөрүн билип, мурда аларга (эки кожо) жасакерденип 
(кошомат кылып) жүргөндөрүнүн баарысы азыр (бизге) сый көрсөтүп (жагынып) элчи 
жиберип, чыккынчыларды кармоодо кызмат көрсөтөөрүн айтып жатышкандыгы, (биздин) 
императордун улуу беделинин алыскы аймактарга чейин жеткендигинин дал өзү, ...” 

Жыйынтыктап айтканда, Цин империясы Чыгыш Түркистанды каратып жаткан учурда, 
жеңилип качкан эки кожону кууп олтуруп кыргыздар (Адыгине, Ичкилик ж.б. уруулар) менен 
өзбектердин (Кокон) каршы соккусуна кабылып жеңилүүгө дуушар болгон. Бул Цин 
империясынын Адыгине кыргыздары жана Кокон менен алгачкы жолу байланышы болгон. 
Цин генералы Чжао Хуэйдин бир тууган эки кожону кармоо шылтоосу менен аскердик күч 
колдонуп Адыгине кыргыздарынын ээлеген аймактарын басып алуу ниети ишке ашпай калган. 
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Ошондуктан Чжао Хуэй акылдуу ыкма колдонуп кыргыздар менен Коконду өз тарабына 
тартууга аракеттенген, т.а. Кашгар ж.б. шаарларда соода мүмкүнчүлүгүн берүү сыяктуу 
сунуштар менен Адыгине кыргыздарын кожолорду колдоодон баш тарттырып, Цин 
империясынын кызыкчылыгына аларды кармап берүүгө үндөгөн. Андан соң император 
жашсакчысы Дактана баш болгон элчиликти Адыгине кыргыздарына жана Коконго жиберет. 
Бул элчилик дагы бир жолу Цин менен болгон кызматташуудан Адыгине кыргыздары же 
кокондуктар кандай пайда табаары же кызматташпаган учурда кандай зыян көрөөрүн 
жеткирүү үчүн барган, бирок негизги максаты Цин империясына жаңыдан чек аралаш ээликке 
айланган бейтааныш элдер тууралуу маалымат жыйнап, келечекте алар менен кантип иш алып 
баруу керектигин үйрөнүү болгон.  

Дактана баш болгон элчилик Адыгине кыргыздарына барып, Ажыбий менен Ноокатта 
жолугат, бул туурасында “Пиндин чжунгаэр фанлюе” китебинде айтылат: 

“乾隆二十四年九月庚申（1759年11月2日）。定邊將軍兆惠等。疏奏安集延部長阿濟

比等歸誠。兆惠等奏言。前因堵截逆賊等逃路。遣二等侍衞達克塔納等傳檄霍罕額爾德尼伯

克。瑪爾噶朗。安集延。那木干等城。并布魯特之額德格訥。伊什竒里克等部落。八月十二

日。據達克塔納。遣人同額德格訥之阿濟比。差人沙喇庫楚克等。呈稱閠六月十八日。由喀

什噶爾起程。二十九日。至安集延。為首伯克四人。俱係額德格訥之阿濟比總統。與霍罕額

爾德尼伯克交好。”(ПЧФ, 2-тк, 78-бк, 1990, 2363-2365 бб.) 
“1759-жылдын 2-ноябрында, чек ара коргоочу генерал Чжао Хуэй ж.б.: “Анжияндын 

башчысы Ажыбий императорго баш ийди”, - деп билдирүү жасайт, Чжао Хуэй ж.б. 
баяндама катында: “Илгери чыккынчылардын жолун бөгөө (-гө үндөө) үчүн, экинчи 
даражадагы жансакчы Дактана ж.б-ларды Кокондун Ирдана бегине, Маргалаң, Анжиян, 
Наманган ж.б. шаарларга, ошондой эле Адыгине, Ичкилик ж.б. бурут урууларына кайрылуу 
катын жөнөткөн. 2-октябрда, Дактананын билдирүүсү боюнча, Адыгине уруусунун башчысы 
Ажыбийдин кишиси Сарыкүчүк менен кошо киши жиберип, ал: “10-августта, Кашгардан 
жолго чыккандыгын, 21-августта, Анжиянга баргандыгын, ал жерди башкарган 4 бек бар 
экендигин, баарысы Адыгиненин башчысы Ажыбийдин бийлигине баш ийээрин, Кокондун 
Ирдана беги менен жакшы мамиледе экендигин”, - айтты”, - деп билдирет.” 

 Бул маалыматта “Анжиянды башкарган 4 бек Ажыбийге баш ийгендиги, жана алардын 
(Анжиянды башкарган 4 бектин, Ажыбийдин эмес) Кокондун беги Ирдана менен мамилеси 
жакшы болгондугу” айтылып жатат.1 Бул маалыматты Дактана алгач Анжиянга барганда 

                                                             
1 Автордун пикиринде бул жерде Анжияндын 4 беги менен Ирдананын мамилеси жөнүндө сөз болуп жатат, бул 
маалыматтын кытайча булактарда берилген версиясында, чындыгында, Ажыбий менен Ирдананын мамилеси 
тууралуу айтылып жаткандыгын түшүнүүгө болот. Ошондуктан “Пиндин Чжунгаэр фанлюе” сыяктуу кытай 
тилинде жазылган цин булактарын орус тилине которууда “Ирдана менен Ажыбий достук мамиле түзүшкөн” 
деген сыяктуу котормолорду көрүүгө болот. (Караңыз: Супруненко Г.П. “Материалы из китайских источников 
по истории кыргызов XVIII начала XIX вв.” 55-бет). Ушул эле маалыматты Дактананын билдирүүсү боюнча 
императорго манжур тилинде жазган Чжао Хуэйдин баяндама катынан карасак, айырмачылыкты көрө алабыз. 
Анда айтылат: “.., aha be Daktana i alibuha bithe be tuwaci, bithede arahangge, Daktana bi jiyanggiyūn ambasai afabuha 
songkoi Hasihar ci anagan ninggun biyai juwan jakūn de jurafi ineku biyai orin uyun de Anjiyan de isinjifi fonjici Anjiyan 
de duin dalaha bek bi, gemu Edegene i Ajibii uheri dalaha bime, Erdeni bek i emgi banjirengge umesi sain serede, ...” 
(Котормосу: “..., кулуңуз (Чжао Хуэй), Дактананын жөнөткөн катында (берилген маалыматты) карасам, анда 
айтылып жатат: “Мен (Дактана) генереал (Чжаохуэй) буюргандай Кашгардан 4-августта жолго чыктым, 21-



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

11 

билет, ошондон улам Ажыбийдин бийлиги күчтүү экендигин билип кайра артты көздөй кайтып 
келип, Ноокатта Ажыбийге жолугат (Чжэн Чжу, 2022, 105-б.). Жогоруда берилген “Пиндин 
чжунгаэр фанлюе” китебиндеги булакта, окуя үстүртөн гана берилет, жана андан жалпы 
тарыхый окуянын жүрүшүн так көрүүгө мүмкүн эмес. Мисалы, Дактана эмне үчүн Адыгине 
уруусунун башчысы Ажыбийдин кишиси Сарыкүчүк менен кошо (кайра Чжао Хуэйга) киши 
жиберип жатат, маалыматтан түшүнүүгө болбойт. Бул окуя боюнча терең маалыматты билүү 
үчүн биринчи кол булак болгон манжурча архивдик документтерге көз салуу керек. Дактана 
Ноокатта Ажыбийге жолукканда, Ажыбий: “..., Хожа Жахан менин аймагыма келген жок, 
келчү болсо биз кармап беребиз” (ЦДСБМАДЖ, 40-т., 438-439 бб.), - деп сөз берет. Ажыбий 
менен жолугуусун аяктап, Ирданага барганы камданып жатканда, Ажыбий Дактананын жолун 
тосуп, азырынча Ирдана тарапка барбай турушу керектигин айтат. Ажыбий биринчи Ирданага 
киши жиберип кытайдан элчилер келгенин айтып, Ирдана элчилердин ага келүүсүнө макул 
болгондон кийин баруусу туура болоорун билдирет. Анын жиберген кишилери 4 күн ичинде 
кайтып келээрин, ага чейин Ажыбийдин жанында күтүп тураарын сунуштайт. Дактана 
Ажыбийдин сунушуна макул болуп, Адыгине кыргыздарынын арасында Ажыбийдин 
Ирданага жөнөткөн кишилерин күтөт. Ажыбийдин жөнөткөн эки кишиси көп убакытка 
жоголуп кетишет, Дактана аргасыздан күтүп олтурат, 20-күн дегенде кишилери араң кайтып 
келет. Алардын айтуусу боюнча алар барган учурда Ирдана аңчылыкка чыгып кеткен болот, 
анын артынан кууп барып келгиче убакыт созулуп кеткендигин айтышат. Алар Ирдананын: 
“Ажыбийдин сөзүнө кошулам (булакта “Ажыбий (Цин императоруна) баш ийсе, мен да баш 
ийем”, - деп берилет), элчилер мен тарапка келе беришсин”, - деген сөзүн Дактанага 
билдиришет. Андан кийинки күнү (болжол менен 1759-ж. 11-сентябрь) Ажыбий өзүнүн 
кишиси Курбантайды элчилерди Ирданага коштоп баруусу үчүн чогуу жиберет (ЦДСБМАДЖ, 
40-т., 439-440 бб.). Ага чейин Дактана Адыгине кыргыздарынын арасында көп убакытка 
кармалып калгандыгынан Ажыбий ал кезде Янгигисарда турган Чжао Хуэйга киши жиберип 
кырдаалды түшүндүрүп коюуну сунуштайт. Ошентип Дактана өз кишилерин Ажыбийдин 
кишиси Сарыкүчүк менен чогуу Янгигисарга кырдаалды түшүндүрүү үчүн жөнөтөт 
(ЦДСБМАДЖ, 40-т., 438-440 бб.).  

“..., Erdeni bek i gisun, Ajibii dahaci bi inu dahambi, jihe elcin be mini bade jikini sehe, ede jai 
inenggi Ajibii i deo Gūrbantai mini sasa genembi, Ajibii i gisun, elcin jihe inenggi goidaha, 
jiyangiyūn i gūnin jobombi dere, si emu niyalma takūrafi mini Sarakucuk (Karakucuk?) i sasa ere 
turgun be jiyangiyūn de alanakini sehede, Daktana bi ūlet Hoton, burut i gajarci Yoldobai be tucibufi 
ceni niyalma de adabufi unggimbi, ne Edegene Anjiyan, Isikilik se gemu dahaha, cende acara be 
tuwame belek suje, ula šušu belhehe niyalma de menggun buhe Erdeni bek de isinaha manggi 
adarame ojoro babe encu boolaki seme arahabi,...” (ЦДСБМАДЖ, 40-т., 440-б.; КБТА: ЦМБКК, 
03-0178-1784-009, (054-1550).) 

“..., Ирдана бек: “Эгерде Ажыбий баш ийсе2, мен дагы баш ийем, келген элчилер мен 

                                                             
августта Анжиянга жетип келдим, сураштырсам Анжиянды башкарган 4 бек бар экен, баарысы Адыгиненин бийи 
Ажыбийге баш ийет экен, (ал эми) Ирдана бек менен өтө жакшы мамиледе жашашат деп айтышты”, ...”).  
2 Кытай булактарында сакталып келген “Кытай-борбордук”, “Император-теңирдин баласы” сыяктуу көз 
караштар манжурча документтерде да сакталат. Бул булактарда айтылган “баш йиди”, “вассал болду” ж.б.у.с. 
кытай бийлигин же императордун сюзерен экендигин жактаган бир тараптуу көз караштарды туура чечмелөө 
зарыл. Бул жерде эки тарап бир келишимге келгендиги айтылып жатат, жана эки тараптын тең өз 
кызыкчылыктары бар, ошондуктан, бул кырдаалды ал кездеги Цин чиновниктери өздөрү империянын ичинде 
колдоно алган терминдер менен гана берген. Алар башка элдердин башчыларын император менен тең тарап 
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тарапка келе беришсин”, - деди. Ошондуктан, экинчи күнү Ажыбийдин иниси Курбантай 
мени менен чогуу (Ирданага) барды, Ажыбий “элчилердин келгенине көп убакыт болуп калды, 
генерал (Чжао Хуэй) тынчсызданып жаткандыр, сен бир кишиңди менин кишим Сарыкүчүк 
менен чогуу бул кырдаалды генералга барып түшүндүрүү үчүн жибер”, - дегендиктен мен 
(Дактана) ойрот (өлет) Хотонду, жол көрсөткүч бурут Жолдубайды анын кишиси менен 
чогуу жибердим, азыр Адыгине, Анжиян, Ичкиликтердин баарысы баш ийди, аларга абалга 
жараша жибек белек бердим, тамаз-азык даярдаган кишилерге күмүш бердим. Ирдана бекке 
баргандан кийин эмне кырдаал болгонун өзүнчө баяндап айтам, ...” 

Бул маалыматта Адыгине, Ичкилик уруулары менен чогуу Анжиян да “баш ийгенин” 
айтып жатат. Айта кетчү жагдай, Дактана “Анжиян” деп бир гана Анжиян шаары жөнүндө 
айтып жатат, кытай булактарында көбүнчө “Анжияндыктар” деген термин менен жалпы 
Фергана өрөөнүнүн ири төрт шаарынан (Кокон, Маргалаң, Наманган, Анжиян) келгендерди 
айтышкан. Бирок, жогорудагы маалыматта да көрүнүп тургандай, Дактана андан ары Ирданага 
(Коконго) барып, ал жерде эмне кырдаал болгонун өзүнчө баяндап айтаары жөнүндө айтып 
жатат. Демек, Адыгине, Ичкилик жана Анжияндын “баш ийүүсү” Ажыбий тарабынан чечилди, 
ал эми башка шаарлар тууралуу кырдаал Ирдана тарабынан чечилээри айтылууда. 
Ошондуктан, буга чейинки келтирилген булактагы “Анжияндын 4 беги Ажыбийге баш ийет” 
деген маалыматты кабыл алуу керек. Ал учурда Ажыбий Адыгине, Ичкилик урууларынан 
сырткары, Анжияндын бектерин да өз бийлиги астында башкарып турган.  

Андан сырткары “Ош окуясына”3 чейинки мезгилдерде Адыгине кыргыздарынан 
Кашгарга барган элчилер же соодагерлер “Анжияндын Адыгине кыргыздарынан келген 
кишилер” деп айтылчу. Буга мисал катары төмөндөгү маалыматты айтууга болот:  

“……，abkai wehiyehe i orin sunjaci aniya jorgon biyai gūsin de, Anjiyan i Edegene i burut 
Ajibii i baci, ini deo Temurmiza, geli Edegene i burut Guzibai, ini jui Sadik sebe elcin obume takūrafi 
Hasihar de isinjifi, ……”(ЦДСБМАДЖ, 51-т., 57-б.) 

“..., 1761-ж. 4-февралында, Анжияндын Адыгине бурут уруусунун башчысы Ажыбий 
иниси Тимурмырзаны, жана Адыгинелик бурут Козубайды, анын иниси Садыкты ж.б. элчи 
катары Кашкарга жиберди, ...” 

Мындан, “Ош окуясына” чейинки мезгилдерде Адыгине уруусунун кыргыздары Кашгар 
менен Фергана өрөөнүнүн ортосундагы тоолорду, Ош жергеси сыяктуу Фергана өрөөнүнүн 
чыгыш тарабындагы түздүктөрүнөн сырктары Анжиян шаарынын түздүктөрүн да мекендеп 
келишкендигин көрүүгө болот. Анжиян аймагында кыргыз урууларынын көп экендигин 
кезинде Ч.Валиханов айткан:  

“Большая чать родов дикокаменных киргиз правой руки и весь отдел сол имеют кочевья 
свои во владениях Коканского ханства, около города Анджана и в горах его окружающих и по 
соседству, ...” (Валиханов, 1984-1985, 83-б.) 

Кыргыздардын Анжиян аймагында көп болгондугу кандайдыр бир деңгээлде Анжиян 
шаарын башкарган бектеринин Ажыбийдин таасири астында болуусун шарттаган. Фергана 
өрөөнүндөгү эки күчтүн (Ирдана менен Ажыбий) бийлик үчүн атаандашуусунда Анжияндын 
бектери көбүнчө Ажыбийдин тарабын ыктап турушкан. Ошондуктан, Ажыбийдин Цин 

                                                             
болуп келишимге келгенин айта алышкан эмес, ошондуктан башка элдер менен болгон мамиледе, же 
кызматташууда алардын баарысы Цин императорунун “вассалы болду”, “баш ийди” деп жазышкан. 
3 Дактананын элчилигинен кийин Ирдана менен Ажыбийдин мамилеси кескин сууп кеткен, Ирдана ар кандай 
шылтоо менен кыргыздарды Анжияндан сүрүп чыгып, жада калса Ошту басып алганга аракет жасайт.  
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бийлигине жазган биринчи катында “Бухарадан чыгышка чейинки 200 миң4 кишинин 
башчысы” (ПЧФ, 2-тк, 78-бк, 1990, 2363-2365 бб.) экендигин айтканы бекеринен эмес, 
чындыгында, ал учурда манжур архивдик документтери көрсөткөн Фергана өрөөнүндөгү эки 
чоң күчтүн ортосунда жалпы Фергана өрөөнүнүн бийлиги үчүн атаандашуу болуп турган. 
Ажыбий Бухарадан Кашгарга чейинки кыргыз урууларынын башын бириктирип күчтүү 
бийлик кургусу келген. Бирок, ошол эле учурда Фергана өрөөнүндөгү бир канча чоң шаарларда 
чоң таасирге ээ болгон Ирдана бектин да өзүнүн атаандашы Ажыбийди алсыратып, кыргыздар 
ээлеген аймактарды өзүнө каратып алуу планы болгон. Дал ушул себептен улам, бул эки күч 
Чыгыш Түркистандын жаңы бийлиги Цин династиясы менен алакаларына абдан кылдаттык 
менен мамиле жасап, т.а. Цин империясын өз кызыкчылыктарын ишке ашыруу максатында 
колдонгусу келген. 

Дактана Коконго барып Ирданага жолукканда, Ирдананын Фергана өрөөнүндөгү таасири 
Ажыбийден күчтүүрөөк экендигин билет. Ажыбийге караганда, Ирдананын бийлиги бир топ 
күчтүү болгондугуна карабастан, анын бийлиги Фергананын ар кайсы шаарларында толугу 
менен орной элек болгон, анын бийлигинин туруктуулугуна тегерегиндеги көчмөндөр 
тарабынан чакырыктар жаралып турган. Т.а. кыргыз урууларынын башында турган Ажыбий 
менен Ирдана ортосунда Ферганадагы бийлик үчүн атаандашуу болгон. Ошондуктан, Ажыбий 
да, Ирдана да Цин бийлигинин колдоосу менен каршы тарапты ооздуктагысы келген. Ажыбий 
биринчи келген Цин империясынын элчиси Дактананын келишин маанилүү экендигин билип, 
аны өз кызыкчылыгы үчүн колдонууну көздөгөн. Ажыбий Дактананы 20 күн кармап Ирданага 
жибербей Янгигисардагы Цин генералы Чжао Хуэйга элчи, кат жөнөтүп өзү Бухарадан 
чыгышка чейинки 200 миң кишинин башчысы экендигин айткандыгы да бекеринен болгон 
эмес, ал өзүнүн Цин бийлигинин көз алдында таасирдүү күчкө ээ экендигин билдирип, өзүнүн 
бийлигин чыңдоодо Цин бийлигинин колдоосуна жетүүнү көздөгөн. Ошондой эле, Цин 
империясы менен Кокондук Ирдананын мамилесинде ортомчулук кызматты аткарып, өзүнүн 
таасирин күчөтүүнү көздөгөн. Ошондуктан, Дактананы Ирданага жибербей 20 күн кармап, ал 
аралыкта Чжао Хуэйга элчи жөнөтүп, 20 күндөн кийин Дактана Ирданага бараарда да аны 
менен өзүнүн иниси Курбантайды чогуу жөнөтөт, мунун негизги максаты Цин империясы 
менен Кокондун ортосундагы мамиледе өзүнүн таасирин тийгизүү, Дактана менен Ирдананын 
сүйлөшүүлөрүнөн кабардар болуп туруу ж.б. болгон. 

Ал эми Ирдана Цин империясынан келген биринчи элчи Дактанага Фергана өрөөнүндөгү 
4 шаардын атынан Цин императорунун вассалы болгусу келгендигин билдиргенден кийин, 
анын ордуна Цин императоруна 3 өтүнүч менен кайрылат. Ал өтүнүчтөрдүн эң биринчиси 
жана негизгиси Цин империясынын колдоосу менен тегерегиндеги буруттарды ооздуктоо 
болгон (Onuma Takahiro et al., 2014, p. 391-394.). Бул боюнча “Пиндин чжунгаэр фанлюе” 
китебинде төмөнкүдөй кыскача маалымат берилет:  

“暨臣等书呈。译其书云。额尔德尼伯克敬请大皇帝钦差统兵将军大人等安。仰赖大皇

帝洪福。大众安善。闻得哈萨克。布鲁特。俱奉檄文。我等正在盼望。今侍卫等前来。不胜

感悦。特差亲信人等面禀。如蒙许允进京。并求指示等语。臣等询问来使。有何靣（面）

禀。据称我布鲁特诸部。每相侵夺。我额尔徳尼伯克。欲为剖断是非。恳求大皇帝赏给玺

                                                             
4 Кээ бир булактарда 210 миң деп берилет. 
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书。约束布鲁特等语。” 

“(Ирдана) Бизге кат жөнөтүп кайрылды, анын катын которуп көрсөк, анда айтылат: 
“Ирдана бек Улуу императордун дайындаган генералына тынчтык тилеп салам жолдойт. ..., 
биз сиз тараптан элчи келгендигине абдан кубандык, мен өзүмдүн жакын адамымды сизге 
оюмду бетме-бет көрүшүп айтуу үчүн жиберип жатам, ага Пекинге императордун 
сарайына барганга уруксат бериңиз, жана ага жол көрсөтүңүз”. (Ирдананын) элчиси келгенде 
андан кандай бетме-бет айтуучу сөзүң бар деп сураганда: “Биздин тегерегибиздеги бурут 
уруулары ар качан карактап тоношот. Менин бегим Ирдана бек алардын бул маселесине 
чекит коюуну каалайт. Ошондуктан Улуу императордон мөөр басылган кат алып, анын 
жардамы менен буруттарды тыюуну көздөйт”, - деп жазылат”. 

Мындан, ал кездеги Ирдананын тегерегиндеги кыргыздар чындыгында таасирдүү күчкө 
ээ экендигин, Ирдана аларды өз күчү менен ооздуктай албастыгынан улам Цин империясына 
көмөк көрсөтүүсүн суранып жаткандыгын көрүүгө болот. Демек, ал учурда Ирдананын 
кыргыздарга каршы согушка чыгуу үчүн жетиштүү армиясы болгон эмес. Андан кийинки 
мезгилдерде кыргыздарды Фергана өрөөнүнүн түздүктөрүнөн анын чыгышындагы жана 
түндүгүндөгү тоо этектерине сүрүп чыгууда колдонгон аскердик күчтөрдү кайдан алгандыгын 
төмөнкүчө түшүндүрүүгө болот. Цин империясы Чыгыш Түркистанды басып алгандан кийин, 
баскынчыларга каршы күрөшкөн Чыгыш Түркистандыктардын чоң тобу Фергана өрөөнүнө 
качып келгендиги айтылат (Болдырева, 1997, 46-б.; Бейсембиев, 1987, 9-б.; Кененсариев, 
1997,10-б.). Ирдана Цин императоруна баш ийимиш болуп, ошол эле учурда Чыгыш 
Түркистандык кожолордун эң негизги колдоочусу катары Чыгыш Түркистандан качып келген 
мусулман калктарды өз өлкөсүнүн букаралыгына кабыл алып турган. Андан сытркары Чыгыш 
Түркистандагы Цинге каршы күчтөр менен да тыгыз байланышта болуп турган (Тору Сагучи, 
2-т., 1984, 415-430 бб.). Ушундай кырдаалда Фергана өрөөнүнүн отурукташкан калктары ар 
кайсы тараптан келген качкын калктардын эсебинен кескин түрдө өскөн. Бул Ирдананын 
армиясынын кубаттанышына да алып келген, натыйжада аскердик күчүн колдонуп 
тегерегиндеги көчмөн кыргыздардын аймактарына жайылуусун шарттаган. Ирдананын 
кыргыз урууларынын аймактарына жасаган баскынчыл иш аракеттеринин ийгиликтүү 
болушунун дагы башка бир себеби, бул Цин империясынын кыргыздар менен бийлик үчүн 
атаандашкан Ирдананы колдоосунун натыйжасында Ажыбий Ирдананын баскынчылыгына 
каршы түштүк-түндүк кыргыз урууларын бириктирип күч чогултуу үчүн жасаган иш 
аракеттеринин ишке ашпай калышы болгон (Абдужапар уулу, 2024).5 Окуянын өнүгүү 
убактысы жагынан алып караганда, Ирдананын Ажыбийге карата жасаган баскынчыл 
аракеттери Кокон менен Цин империясынын ортосундагы элчилик мамилелердин 
түзүлүшүнөн кийин эле дароо жүзөгө аша баштаган. 

Кыскача жыйынтыктоо. Цин империясы менен алгачкы жолу байланыш түзүлгөнгө 
чейин, Адыгине, Ичкилик ж.б. уруулар Адыгиненин Баргы уруусунун башчысы Ажыбий 
башында турган Адыгине уруу биримдигин түзүшкөн. Цин иимпериясы менен алгачкы 
элчилик мамилелери түзүлгөнгө чейин Кокондук Ирдана менен Адыгине кыргыздарынын 
Ажыбийи ортосунда Фергана өрөөнүнүн бийлиги үчүн өз ара атаандаштык болгону менен, 

                                                             
5 Абдужапар уулу Канатбек: “Тянь-Шандык кыргыздардын бирдиктүү бийлик куруу аракеттери – XVIII к. 
ортосунда Ажыбийдин жасаган иш аракеттеринин мисалында” , Кара-Кыргыз Автономиялуу облусунун 100 
жылдыгына арналган “Кыргыз мамлекеттүүлүгүнүн өнүгүүсүнүн негизги маселелери: башаты, азыркы абалы 
жана келечеги” аттуу эл аралык илимий симпозиумунда окулган доклады. Бишкек, 2024-ж. 
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чогуу сырткы душманга каршы туруу үчүн күчүн бириктирип Цин империясынын Чыгыш 
Түркистанга жасаган баскынчыл саясатына каршы күчтөрдү колдоп турушкан. Цин 
империясы Чыгыш Түркистанды өзүнө караткандан кийин Хожа Жахан менен Бурхан ад-Дин 
Чыгыш Түркистандан качып чыгышат, Цинге каршы күчтөрдүн жеңилгендигин билип Ирдана 
менен Ажыбий Цин империясынын армиясы алардын аймактарына кирип келүүсүн алдын 
алуу максатында, ал мезгилге чейин эки кожону колдоп келген саясатын өзгөртүп Цин бийлиги 
менен кызматташууга өтүшөт. Алардын Цин империясы менен болгон байланышынан кийин 
Кашгардын батышындагы отуркташкан калк менен көчмөн калктардын өз ара бир калыптуу 
байланышы бузулат. Цин доорундагы булактар көрсөтүп тургандай, Цин бийлиги менен 
мамиле кура баштагандан кийин Ирдана менен Ажыбий өз ара атаандаштыгында Цин 
бийлигинин таасирин колдонууну көздөшөт. Бирок, Цин бийлиги да жөн жерден аларга элчи 
жиберип, алардан эки кожону кармоодо көмөктөшүүнү сурап, же жөн гана алар жөнүндө 
маалымат алуу үчүн келген эмес болчу. Цин империясынын да ал аймактардан көздөгөн 
кызыкчылыгы бар болчу.  

 
2) Ирдананын Ошту басып алышы 

1759-жылдын 30-декабрында, Дактана Ирданага жасаган элчилигин аяктап, Ирдана 
жөнөткөн элчилери Токтомухамед, Баймухамед жана жолдо аларга кошулган Черик уруусунун 
бийи Жоомарттын иниси Кудакулду алып Чжао Хуэйга кайтып келет. Кокондун элчилери 
Ирдананын катын алып келип Чжао Хуэйга беришет, анда Ирдана Чжао Хуэйдан элчилерин 
Пекинге императорго жолугуу үчүн жөнөтүүсүнө уруксат берүүсүн, аларды коштоп Пекинге 
алып баруусун, жана императорго бетме-бет айтуу үчүн “оозеки кабар” алып бара 
жатышкандыгын билдирет. Алар алып бара жаткан сырдуу “оозеки кабар” тегерегиндеги 
кыргыздарды тыюуда Цин бийлигинен жардам сурап кайрылгандыгы тууралуу экендиги 
жогоруда айтылды. Бул боюнча манжурча архивдик документтерде кененирээк маалымат 
берилет:  

“Wesimburengge, aha Jao Hūi, Emin Hojo gingguleme wesimburengge donjibume wesimbure 
jalin, baicaci, neneme hoisei gubci ba be gemu toktobuha bicibe damu Hasihar i wargi ergi de bisire 
Hohan, Margalang, Anjiyan, Namagan i jergi hoton i hoise, geren aiman i burut se umesi labdu, 
Hohan i Erdeni bek, burut i Ajibii umesi hūsungge esebe dahabume toktobuci, Hasigar, Yerkim i urse 
elhe ombi, seme gūniha bihe, te ejen i horon hūturi de, Hohan, Margalang, Anjiyan, Namagan i jergi 
geren hoton i hoise, geren aiman i burut se, Badakšan ohan i jergi urse yooni dahame dosika, Erdeni 
bek i elcin Toktomahamet sei alaha Erdeni bek hesei bithe šangnarao seme baiha gūnin be, aha be 
Hošikebek sede fonjici, Hošikebek i gisun, daci geren ba i hoise, burut se gemu Buhar i han be 
kunduleme wesihulembihe, Buhar han akū oho, ini eshen besergen tehe ci geren hoton i hoise burut 
se  ememu  imbe kundulembi, ememu imbe daharakū, ede teisu teisu beyebe han seme cisui tukiyeme 
gisurerengge  bi, burut oci umai uju da akū, wei hūsun etuhun oci, yadalinggū aiman be gidašame 
durime tabcilame yabumbi, nukteme tere ba seme inu toktohon akū, gaitai  ubade nuktembi, gaitai 
gūwa bade gurifi genembi, Hohan i Erdeni bek oci, ududu hoton be kadalaha niyalma inu hūsun geli 
etuhun ofi, hanci šurdeme ba i burut se imbe wesihuleme kundulerengge labdu, emude oci, ini hūsun 
de gelembi, jaide oci, ini hanci tefi ini hoise sei tariha jeku be, jeki seme inde sihešeme yaburengge 
bi, i geli tuweri erinde sain morin be bordome ulibufi burut sei dorgi aika inde daharakūngge bici, 
burut i morin macuka ucuri be amcame gaitai cooha unggifi emgeri gidanambi, ne Saiak, Sarbagaši, 
Hūšici, Harbagaši i jergi burut se, Erdeni bek  de daljakū ci tulgiyen, ini hanci šurdeme tehe Isikilik i 
jergi burut se gemu Erdeni bek i harangga oho, Hošikebek bi Anjiyan i šurdeme bade goidame bihe, 
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ere babe tengkime sambi, i te doron gidaha suwayan bithe bahafi burut sebe bargiyataki sere gisun be 
tuwaci, cohome geren burut se ne gemu amba ejen de dahame dosika, aika inci enculere 
kadalaburakūngge bici, i erebe jafafi horoloki sere gūnin, burut se uju da akū oci sain, emu niyalma 
be dalabufi uherileci    tusa akū seme alambi, uttu ofi aha be Erdeni bek i elcisa damu imbe ini 
harangga hoise burut sebe saikan bargiyatame kadalakini, gūwa burut sei baru sain i banjikini seme 
gisurehe erei jalin gingguleme donjibume wesimbuhe.”(ЦДСБМАДЖ, 42-т., 116-119 бб.; КБТА: 
ЦМБКК, 03-0178-1793-027.) 

“(Императорго) Баяндама каты : кулуңуз Чжао Хуэй, Эмин Хожо маалыматты сизге 
жеткирүү үчүн тизе бүгүп билдиребиз, байкашыбызча, буга чейин ар кайсы жерлердеги 
мусулмандарды6 (өзүбүзгө) багындырдык, бир гана Кашгардын батышындагы Кокон, 
Маргалаң, Наманган, Анжиян ж.б. шаарларда мусулмандар, ар кайсы уруудагы буруттар өтө 
көп санда жашашат. Кокондун Ирдана беги жана буруттардын Ажыбийи өтө таасирдүү 
күчкө ээ, эгерде алардын көңүлүн (өзүбүзгө) ооштура алсак (багындырсак), Кашгар, 
Жеркендиктер туруктуу болуп калаар эле, деп ойлоп жатабыз, азыркы күндө улуу 
императорго Кокон, Маргалаң, Анжиян, Намаган сыяктуу шаарлардагы мусулмандар, ар 
кайсы уруудагы буруттар, Бадакшан, Вахан сыяктуу жерлердин элдери баш ийишти. Ирдана 
бектин элчиси Токтомухамеддин айткан Ирдана бек императордун мөөрү басылган кат 
суранып жаткандыгы боюнча, мен Кошукбектен сурасам, ал айтты: “илгери ар кайсы 
жерлердеги мусулмандар жана ар кайсы уруунун буруттары Бухаранын ханын сыйлап аны 
урматташкан, Бухаранын ханы өлгөндөн кийин анын абасы (атасынын иниси) хандыкка 
олтурат, ошол мезгилден тартып ар кайсы шаарлардагы мусулмандар жана буруттардын 
кээ бирилери аны (анын бийлигин кабылдап) сыйлап, кээ бирилери сыйлабай, өз алдынча “хан” 
аталып алышкан. Буруттардын үстүнөн бир башкаруучусу болгон эмес, кимиси күчтүүрөөк 
болсо алсыз урууларды карактап турушкан. Алардын турган жери туруктуу болгон эмес, бир 
кезде бул жерде жашап, заматта башка жерге жер которуп жашашкан. Кокондун Ирдана 
беги бир канча шаарды башкарган салыштырмалуу күчтүүрөөк таасири бар киши болгон, 
анын тегерегиндеги бир канча бурут уруулары аны сыйлап турушкан. Анткени, бир жагынан, 
анын күчүнөн кооптонушса, экинчи тараптан аны менен жанаша жашагандыктан, өз кол 
(бурут урууларынын) астындагы дыйкандары (мусулмандар) жер айдап, түшүм 
беришкендиктен, Ирданага карата жылуу мамиледе болушкан. (Ал эми Ирдана болсо) кыш 
мезгилинде жут (көчмөндөр үчүн оор мезгил) болгон учурларда, буруттар арасында өзүнө 
баш ийбегендерге, алардын жылкылары алсыз болуп турган учурдан пайдаланып, кокустан 
чабуулдарды жасап турган. Азыркы учурда Саяк, Сарыбагыш, Кушчу, Карабагыш ж.б. 
буруттар Ирданага баш ийишпейт, андан сырткары Ирдананын тегерегинде жашаган 
Ичкилик сыяктуу бурут уруулары Ирданага баш ийишет. Мен (Кошукбек) Анжиян өрөөнүндө 
көп жыл жашадым, ал жердин абалын жакшы билем. Анын (Ирдананын) императордун 
мөөрү басылган кат суранып, анын жардамы менен тегерегиндеги буруттарды башкарып 
алгысы келип жатканына караганда, ар кайсы бурут уруулары императорго баш ийишти, 
эгерде ал (Ирдана) буруттарды ооздуктоого күчү жетпей калганда, императордун каты 
менен аларды коркуткусу келип жаткан болушу керек. Жалпы бурут урууларынын үстүнөн 
башкарган эч ким жок, бул кырдаал (бизге) жакшы (пайда). Эгерде аларда бир киши (башчы) 
чыгып алардын (бурут урууларынын) баарынын башын бириктирчү болсо бизге (Цин 

                                                             
6 Цин доорундагы тарыхый адабияттарда Батыш чөлкөмүндө жашап отурукташкан, дыйканчылык менен 
алектенген мусулман элдерди “Хуэй” деп аташкан. Көпчүлүк учурда уйгур жана өзбектерге карата колдонулган.  
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империясына) жакшы эмес (зыян болот)”. Ошондуктан мен (Чжао Хуэй) Ирдананын 
элчисине: “Сен бир гана өзүңдүн кол астыңдагы мусулмандарды жана буруттарды башкар, 
ал эми башка буруттар менен жакшы мамиледе жаша”, -деп айттым. ” 

Чжао Хуэйдин императорго жасаган жогорудагы баяндама катынан, Чжао Хуэй 
Ирдананын элчилери Цин императорунан буруттарды башкарып алуу үчүн императордун 
мөөрү басылган кат суранганда алгач сөз эмне жөнүндө болуп жатканын түшүнгөн эмес. 
Ошондуктан, өз кезинде көп жылдар бою Анжиянда жашап, ал жерди жакшы түшүнгөн 
Кошукбек аттуу кишиден жөн жай сурайт. Кошукбектин айтуусуна караганда Ирдананын ошол 
мезгилде эле тегерегиндеги кыргыздардын баарысын өзүнө каратып алуу ниети бар болгон. 
Кошукбек айткан “Ирдананын күчүнөн корккондуктан аны сыйлап жашаган Ичкилик бурут 
уруулары” Коконго жакын жайгашкан ичкилик уруулары болушу ыктымал. Дагы башка 
кыргыз уруулары кол астында “дыйкандар” иштегендиктен Ирдана менен жакшы мамилени 
сактап келишкен. Бул жерде айтылган дыйкандар көчмөн кыргыздар эмес, отурукташкан 
дыйканчылык менен алектенген калктар болгон. Манжурча документте “мусулмандар” деп 
берилет, бул термин кытай булактарында отурукташкан мусулман калктарына карата 
колдонулган, т.а. Чыгыш Түркистандык уйгурлар жана Ферганалык дыйканчылык менен 
алектенген өзбектер жөнүндө сөз болуп жатат. Кошукбек кийинки мезгилдердеги 
маалыматтарда берилген Адыгине чоң уруусунун ичиндеги Карабагыш уруусу жөнүндө айтып 
жатат. Бирок Адыгине тууралуу сөз кылбайт. Мындан, Кошукбек Анжиянда жашап жүргөн 
учурда Адыгине уруу биримдиги түзүлө электигин билүүгө болот. Кошукбектин 
билдирүүсүндө кечирээк мезгилде түзүлгөн Адыгине уруу биримдигинин ичиндеги Ичкилик 
ж.б. уруулар Ирдананын чабуулдарына кабылып, андан коркуп турушкандыгы айтылат. Ал эми 
Дактана элчи катары барган учурда Адыгине уруулары, Ичкилик уруулары ж.б. түштүк кыргыз 
уруулары Адыгине уруу биримдигин түзүп анын башында Ажыбий тургандыгын көрөт. 
Демек, Дактана элчи катары Ажыбийге барганга чейин түштүк кыргыз уруулары Ирдананын 
кыргыздарга болгон баскынчыл саясатынан улам күч бириктирип Ирдананын кол астында 
турган Ичкилик урууларын бошотконго жетишишкен. Дал ушундай кырдаалда Ирданага 
каршы күрөшүү үчүн жалпы түштүк кыргыз уруулары баш бириктирип Адыгине уруу 
биримдигин түзө алышкан. Ошондуктан, Ирдана күчтөнүп келе жаткан Адыгине 
кыргыздарына каршы анын чыгыш тарабындагы жаңы бийлик менен алакага келип аны 
тегерегиндеги кыргыздарга каршы колдонууну көздөгөн. Ал эми Кошукбектин кеңешинен 
улам Чжао Хуэй да кыргыздардын бирдиктүү күчкө айлануусу жаңы аймактарды ээлеп алган, 
т.а. бийлиги толук орной элек Чыгыш Түркистандагы Цин бийлиги үчүн да зыяндуу экендигин 
түшүнөт. Чындыгында, Цин бийлиги үчүн башында ким болбосун (Ирдана же Ажыбий) 
Чыгыш Түркистанга чек аралаш жайгашкан кыргыздардын бирдиктүү күчкө айлануусу чоң 
чакырык болгон. Ошондуктан, Цин бийлигинин жообу анык эле, алар үчүн кандай болбосун 
кыргыздардын бирдиктүү болуусуна каршы саясат жүргүзүү керек болчу. 

Ирдананын элчилеринин арасында Токтомухамед жана Баймухамедден башка дагы 
Авасмат жана Мухамеднияз аттуу эки элчи бар болчу. Акыркы эки киши Токтомухаммед жана 
Баймухамед менен бирге Жеркенге Чжао Хуэй менен жолукканы келген, бул эки кишинин 
милдети Токтомухамед менен Баймухамед Пекинге кеткенден кийин Чжао Хуэйдин кабарын 
алып Ирданага келүү болгон (Onuma Takahiro et al., 2014, p. 392). Ирдананын Цин 
императорунан суранган үч өтүнүчүнүн биринчиси тууралуу жогоруда айтылды, калган 
экинчи өтүнүчүндө “Кокон, Цин империясы менен Бухара эмирлиги ортосундагы мамиледе 
ортомчулук кызматты аткаруусун” суранган, ал эми үчүнчү өтүнүчүндө “Токтомухамед менен 
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Баймухамедди Пекинге баруусуна уруксат берип, аларды коштоп баруучу киши дайындоону” 
суранат (Onuma Takahiro et al., 2014, p. 391-392). Чжао Хуэй Ирдананын үчүнчү өтүнүчүнө көп 
ойлонбостон макулдугун берет, бирок экинчи өтүнүчү да аны ойлондуруп так жооп бере 
албагандыктан, Кокондун Пекинден кайткан элчилери менен кошо Сономцерен жана Удай 
аттуу кишилерин Бухара менен Кокондун мамилесин тактап келүү үчүн тыңчы катары жиберет 
(Onuma Takahiro et al., 2014, p. 392-395). Бул жерде белгилей кетчү жагдай, Ажыбий Кокон 
менен Цин империясынын ортосундагы алакада ортомчулук кызматты аткарып өзүнүн 
таасирин арттыргысы келген сыяктуу эле, Ирдана да Бухара менен болгон мамилесинде Цин 
империясынын таасирин өз кызыкчылыгына колдонгусу келген. 

Кокондун элчилери Токтомухамед менен Баймухамед Пекинге жолго чыгып кеткенден 
кийинки күнү Ажыбийдин элчилери Кашгарга келип Чжао Хуэйга жолугат. Чжао Хуэй 
Ажыбийдин элчилерине да бир күн мурун Пекинге жолго чыгып кеткен Кокондун 
элчилеринин артынан кууп жетип чогуу Пекинге барууну буюрат. Ал эми Авасмат менен 
Мухамеднияз Чжао Хуэйдин кабарын алып Коконго кайтышат. 

1760-жылдын февраль айында Цин императору Кокондон, кыргыздардан, Бадакшандан 
ж.б. жерлерлерден келген элчилерди Цяньцингун сарайында кабыл алат (Onuma, Takahiro, 
2010, p. 109-110). Бул окуя боюнча “Циншигао” китебинде төмөнкү маалымат берилет:  

“二十五年春正月......乙卯（2月25日），霍罕额尔德尼伯克遣使陀克塔玛特等入觐。丙

辰（2月26日），巴达克山素勒坦沙遣使额穆尔伯克等及齐哩克、博罗尔使入觐。定边将军

兆惠等以霍集占首级来上，并俘酋扪多索丕等至京。丁巳，上御午门行献俘礼。命霍集占首

级悬示通衢，宥扪多索丕等罪。己未（2月29日），布鲁特阿济比遣使锡喇噶斯等入

觐。”(Циншигао, 12-бөлүм, Гао-цзун бенцзи, 1977, 450-б.) 
“1760-ж. 25-февралында, (Импертатор) Кокондон келген элчи Токтомухамедди кабыл 

алды. 26-февралда, Бадакшандын Султаншахы жиберген Өмүрбекти жана Черик (бурут) 
уруусунан, Болор өлкөсүнөн келген элчилерди кабыл алды. ..., 29-февралда, буруттун 
Ажыбийинен келген элчи Шергазыны кабыл алды.” 

“Пиндин чжунгаэр фанлюе” китебинде бул боюнча төмөнкүдөй маалымат берилет: 

“又勅谕霍罕额尔德尼伯克：尔远处边陲，闻大兵平定囘城逆贼逃窜信息，即慕化归

诚，请擒贼自効，遣使入觐，深可嘉尚。来使等俱安善至京，朕加恩召见，频申宴赉，赐尔

縀疋、器什若干，尔其祗受，又赏来使及从人等服饰、器用、银两有差。览尔奏，内有未尽

之词，俾使人面陈等语。今来使等并无所请，朕故未有他谕，但尔部落素被准噶尔侵扰，今

既为朕臣仆，自必加恩抚恤，尔其纳束所部，永享无疆之福。获送尔使之索诺木车凌等，仍

有面传谕旨。特谕。其勅谕额德格讷阿济比，略同。” (ПЧФ, 2-тк, 85-бк, 1990, 2474-б.) 
“Кокондун Ирдана бегине императордун буйругу: “Сен алыскы чек ара аймактарында 

турасың, (менин) улуу армиям мусулман шаарларындагы (Чыгыш Түркистандык) 
чыккынчыларды тынчтандырганын угуп, чын көңүлүң менен мага багындың, чыккынчыларды 
кармоодо салым коштуң, элчи жиберип алдымда тизе бүктүң, мунун баары алкышга ылайык. 
Сенин жиберген элчилериң эсен аман Пекинге келишти, мен аларды өзгөчө мээрим менен 
тосуп алдым, ...., сенин билдирүүңө караганда, айтылбаган сөздөрүң бар экен, элчилериң 
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бетме-бет оозеки айтып беришмек экен. Бүгүн алардан сураганда алар эч нерсе айтышкан 
жок, мен да аларга (айтылбаган сөзгө) карата эч кандай буйрук чыгарбадым, сенин элиң 
илгери жунгарлар тарабынан бөгөлүп турчу, азыр сен менин кулум болдуң, ..., сенин элчилериң 
менен чогуу Сономцерен ж.б. кишилерди жиберип жатам, алардын да менин буйругумду сага 
оозеки айтып барышат. Адыгине элчисине да окшош буйрук чыгарылды.”  

Жогоруда айтылгандардан, Ирдананын элчиси Цин императору менен көрүшүп жатканда 
“оозеки кабарын” айтпагандыгын көрүүгө болот. Бул балким, ал учурда император сарайында 
Адыгиненин да элчиси тургандыгынан болушу мүмкүн. “Пиндин чжунгаэр фанлюе” 
китебинде айтылат: 

“乾隆二十五年春正月丁已（1760年2月27日）7……布鲁特额德格讷阿济比使人锡喇噶

斯等至京，命入宴时坐于霍罕使人之次……” (ПЧФ, 2-тк, 84-бк, 1990, 2463-2464 бб) 
“1760-ж. 27-февралында, ..., буруттардын Адыгине уруусунун башчысы Ажыбийдин 

жөнөткөн элчиси Шергазы Пекинге келди, ага салтанат залына киргенде Кокондун элчисинин 
(андан кийинки орунга) жанына отуруу буюрулду, ...” 

Кокондун элчиси Токтомухамед Адыгиненин элчиси да жанында отургандыктан ал 
учурда Ирдананын айткан “оозеки кабарын” айтууга ыңгайсыз болгон, анткени Адыгине 
кыргыздарына каршы саясат жүргүзүү үчүн колдоо катары Цин императоруна кайрылуусу 
Адыгине кыргыздарынан жашыруун болушу керек болчу. Эгерде кыргыздардан жашыруун 
болбогондо, Ирдана кат түрүндө деле жазып элчиси аркылуу императорго жеткире алмак, 
анын кооптонгону эгерде кат түрүндө жазып жиберсе, элчилери Кашгарга баруу үчүн сөссүз 
түрдө Адыгине кыргыздарынын аймагы аркылуу өтүүсү керек болмок, элчилер жолдон 
кыргыздар тарабынан кармалып, Ирдананын жашыруун планы кыргыздарга билинип калышы 
мүмкүн болгон.  

Ал эми Ирдананын императорго айттырган “оозеки кабарына” жооп катары берген 
императордун “оозеки буйругу” тууралуу манжурча документтерде кеңири баяндалган. 1763-
ж. 22-апрелинде, Ирдана Кашгардагы генералдын жардамчысы Юнгуйга жазган катында 
Сономцерен алып келген императордун “оозеки буйругунун” мазмуну тууралуу айтат. 

“……tere nerginde, So amban U amban molo Toktamet be gaifi, ejen han i baci jifi, Edegene 
be darire de Edegene aiman i Ajibii de niyalma takūrafi, Ajibii sede, suweni Erdeni bek i nukte ci ejen 
han i bade amasi julesi yabure hūda be adarame tosome tabcilaci ombini, amasi Bu seme niyalma 
takūraha de, Ajibii i gisun ambasa Erdeni bek i jakade genefi amasi isinjitele, bi nuktei geren ahalaci 
sebe isabufi, urunakū gemu baicame tucibufi  aliyaki seme, So ambasa de angga aljaha, amala So 
ambasa mini jakade jifi, ejen han umesi elhe babe minde ulhibuhe de, bi donjifi umesi urgunjehe, ejen 
han Kasigar dabagan i cargide bisire urse be si jirgabume tuwancihiyame tuwašatakini, Kasigar 
dabagan i ebele i aiman, be jirgabume tebuki seme ejen hani aisin hese be ambasa minde ulame 
wesimbuha de bi So ambasa de delen jafara jaka be alibufi, sain i amasi unggire de Ūtan Bukun be 
tucibufi, So ambasa be Oos de isibume fudebume unggire ildun de, Ajibii i baicame tucibufi Oos de 
belhehe jaka be gajikini seme Ūtan Bukun be So ambasa be dahalabume 
ungiihe……”(ЦДСБМАДЖ, 61-т., 291-192 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-0180-2020-003, (066-3074)-
(066-3075)) 

                                                             
7 (Циншигао, 12-бөлүм, Гао-цзун беньцзи, 1977)：“己未（2月29日），布鲁特阿济比遣使锡喇噶斯等入觐” 

“Циншигао”китебинде Шергазынын Пекинге барган числосу (29-февраль), кайткан учурундагы число менен 
берилип калган, караңыз: ПЧФ, 2-тк, 84-бк, 1990, 2463-2464 бб. 
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“..., бул учурда Сономцерен төрө менен Удай төрө Токтомухамед молдону 
императордун сарайынан алып келишти, Адыгиненин аймагынан өтүп бара жатканда, алар 
Бу аттуу кишисин Ажыбийге жиберип: “Сен эмне үчүн Ирдананын жери менен улуу 
императорго караштуу аймактардын арасындагы жолдордо өтүп бара жаткан соода 
кербендерин тосуп, аларды карактайсың?” – деп айтканда, Ажыбий төрө Сономцерен 
ж.б.га: “Сиздер Ирдананын жерине (ордосуна) барып кайтаарыңызга чейин мен өз 
акалакчиндеримди чогултуп, алардан сураштырып (ким талап тоногондугун) аныктайм”, - 
деп айтты. Андан соң Сономцерен төрө ж.б-лар менин (Ирдана) ордомо келишти, жана мен 
улуу императордун амандыгын угуп аябай сүйүндүм. Төрөлөр улуу императордун улуу буйругун 
мага жеткиришти: “Кашгар тоосунун аркы тарабындагы элдерди сен көзөмөлгө алып, 
башкар, (ал эми) Кашгар тоосунун берки тарабындагы элдерди биз тынчтандырабыз 
(башкарабыз).” Андан соң мен Сономцерен ж.б.-ларга белек бекчек ыйгардым, жана аларды 
(императорго) сак саламат жеткирип берүүсүн өтүндүм. Утан Букунду төрөлөр менен кошо 
Ошко чейин узатып баруу үчүн жөнөттүм, жана алар Ошко барганда (Ажыбийден буга 
чейин анын элдери карактаган соода товарларын) Ажыбий аныктап чыккандан кийин ала 
келүүсүн буюрдум.” 

Бул маалыматта, Цин империясынын элчиси Сономцерен Коконго барып Ирданага 
жеткриген императордун “оозеки буйругунда”: “Ирданага Кашкар тоосунун батыш тарабын 
сен ал, ал эми чыгыш тарабындагы элдерди мен алайын”, - деп Адыгине кыргыздарынын 
жерлерин өз ара бөлүштүрүп жатышат. Анын үстүнө Пекинде Кокон менен Адыгине 
элчилерин тосуп жатканда салтанат сарайына кирүү учурунда Адыгине элчисин Кокондун 
элчисинен кийинки орунга отургузганы менен да Цин императору Адыгине кыргыздарына 
болгон мамилесин көрсөтүүдө. Кытайдын ал кездеги түшүнүгү боюнча, чет өлкөдөн келген 
элчилердин бир катар эмес, бирөөсүн экинчисинен кийинки орунга отургузганы, алардын 
даражасы бирдей эместигинен, биринчисинин экинчисинен көз каранды экендигинен кабар 
берген. Чындыгында, Ажыбий менен Ирдана өз ара бийлик үчүн атаандашып жатканы үчүн 
алар тең даражадагы ээликтердин башчылары болгондугу шексиз. Бирок Цин бийлигинин 
Адыгиненин элчисин Кокондун элчисинен кийинки орунга отургузганы, Адыгине 
кыргыздарына Кокондун бийлигин таануусу керектигин айтып жаткандыгынан кабар берип 
турат. Мындан, Ирдананын тегерегиндеги кыргыз урууларына карата планы Цин бийлигинин 
да кызыкчылыгына дал келгендиги үчүн анын бул планын колдоону чечкендигин көрүүгө 
болот. 

1763-жылдын 22-апрелинде Юнгуйдун императорго жасаган баяндама катында Цин 
бийлиги кезинде Ирданага кыргыздардын аймактарына басып кирүүсүнө колдоо 
көрсөткөндүгү тууралуу кыйыр маалыматтар берилет:  

“…, Erdeni te geli Tomcitu sei baru, Edegene i urse neneme Hoohan i ursei ulha jaka be 
tabcilaha amala, Ajibii baicafi burakū, elemengge jailaha turgunde, elcin ambasa be fudebume 
takūraha Ūtan Bukun, burut sei banin toktohon akū, aika majige geleburakū oci, tacimbi seme elcisa 
de alaha de, elcisai gisun majige gelebukini seme gisurehe be, bi Oos i nukte be gaiha seme Tomcitu 
sei baru gisurehe bime, ahasi de alibuha bithede, geli ere babe jonohongge, ...”(ЦДСБМАДЖ, 61-
т., 254-255 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-0180-2020-003, (066-3173)-( 066-3174)) 

“Азыр Ирдана (Цин империясынын элчиси) Томчиту ж.б-ларга: “Адыгиненин кишилери 
Кокондук кишилердин мал-мүлкүн карактап кеткенден кийин, Ажыбий аларды (мал-мүлктү) 
мага кайра кайтарган жок, тескерисинче тоого барып жашынып алды. Цин империясынан 
келген элчилерди Ошко чейин узатып барган (Кокондук) Утан Букун (Цин) элчисине: 
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“буруттар мүнөзү бир өңчөй эмес (бат-баттан өзгөрүп турушат), эгерде биз аларга сабак 
болсун үчүн, аларды бир аз коркутуп койсок кандай болот”, -дегенде, (Цин) элчи: “аларды 
бираз коркуткула”, - деп айтыптыр. (Ошондуктан) мен Ош жергесин ээлеп алдым”, -деп 
айтты”. 

Бул маалыматта түздөн-түз Ирдананын Ошту ээлеп алгандыгы айтылып жатат. Албетте, 
Ирдана Цин бийлигине өзүн терс каарман катары көрсөткүсү келбейт. Ошондуктан өзүнүн 
кыргыздардын жерин басып алгандыгы тууралуу айтып жатканда, “бир аз коркутуп, сабак 
берейин дедим”, - деп жумшартып айтып жатат.  

Жалпылап айтканда, Цин бийлиги Жунгар хандыгы менен Чыгыш Түркистанды 
караткандан кийин, Кашгардын батышындагы уруулар жана ээликтер менен алака түздү. 
Кашгардын батышында Кокон, Маргалаң, Наманган, Анжиян сыяктуу шаарларда мусулмандар 
(өзбектер) жана ар кайсы уруудагы кыргыздар көп санда жашагандыгын, анын ичинде 
Кокондук Ирдана бек менен кыргыздардын Ажыбийи ал чөлкөмдө чоң таасирдүү күчкө ээ 
экендигин билди. Андан соң Чыгыш Түркистандагы шаарлардагы өздөрүнүн бийлигинин 
туруктуу болушу ушул эки күчтүн таасири астында болгондугун аңдады. 

Анткени Кашгардын батыш тарабындагы өзбектер менен кыргыздардын чыгыш 
түркистандыктар менен тили, дини, маданияты жагынан тыгыз жакындыгы болуп, кезинде 
чыгыш түркистандыктардын Цин бийлигине каршы күрөштөрүн колдоп турушкан болчу (Тору 
Сагучи, 2-т., 1984, 419-423 бб.). Эң алгачкы өз ара кагылышууларында Цин империясынын 
аскер күчү менен ал чөлкөмгө кирүү ниети жүзөгө ашпай калгандыктан (Гуревич, Кн.:2, 1989, 
157-б.), тактикасын өзгөртүп “дипломатия” жолу менен кирүүнү чечет. Цин бийлиги Ирданага 
өз кол алдындагы шаарларды, калктарды жакшы башкарып, кошуна жашаган башка кыргыз 
уруулары менен ынтымак мамиледе болгула деп айтканы менен, ошол эле учурда Ирдана 
менен жашыруун келишимге келип Ирдананын “кыргыздарды тыюу” үчүн Цин бийлигине 
өтүнүч менен кайрылганын колдойт. Жыйынтыгында, Цин бийлиги байыркы мезгилден бери 
колдонуп келген “варвардын колу менен варварды жок кылуу” стратегиясын ийгиликтүү ишке 
ашырып, Ирдана менен Ажыбийдин арасындагы ансыз деле начар мамилени ого бетер күчөтүп 
бири бирине душман кылат. 

Цин империясынын генералы Чжао Хуэй императорго билдирген баяндама катында 
баамдагандай эле, Ирдана бек менен Ажыбийдин күчү Кашгардын батышындагы эң таасирдүү 
эки чоң күч болуп, алардын ичинен Ажыбийдин Адыгине кыргыздары Чыгыш Түркистанга 
чек аралаш жайгашкандыгы үчүн, алардын т.а. Адыгине кыргыздарынын чоң бирдиктүү күчкө 
айланышы башка кыргыздар менен (анын ичинде түндүк кыргыздары жана Чыгыш 
Түркистандын аймагында жашаган кыргыздар) биригип Чыгыш Түркистандагы өздөрүнүн 
бийлигине түздөн-түз чакырык жаратуусу мүмкүн эле. Ошондуктан, Цин бийлиги Ирдананын 
кыргыздарды “тыюу ниетин” колдоп, Ирдананын колу менен Ажыбий башында турган 
Адыгине кыргыздарын ооздуктоону чечти. 

 
3) Ирдананын Ошту басып алуусунун баш аягы (жүрүшү) 
Ирдана Цин династиясынын Адыгине кыргыздарына болгон позициясын билгенден 

кийин, Адыгине кыргыздары мурда Кокон соода кербендерин тоногондугун шылтоо кылып, 
Адыгине кыргыздарына тиешелүү Ош сыяктуу бир канча аймактарына кол салып басып кирет, 
жана 200 дөй түтүн кишини туткунга түшүрүп, мал мүлктөрүн тартып алат. Бул окуя 1761-ж. 
5-июньдагы манжурча архивдик документте төмөнкүчө баяндалат: 

“……（документтин баш бөлүгү жок）baicaci duleke aniya Edegene aiman i burut Ajibii 
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urse, Hoohan i Erdeni bek i hūdai ursei ulha be tabcilaha amala Hoohan i Erdeni bek inu cooha unggifi 
Edegene i nuktei urse be juwe tanggū isire boigon tabcilafi gamaha, ce ishunde dain banjinaha 
turgunde, ere ilan duin biyai sidende, jugūn hanggabufi umai hūda isinjihakū bihe, ilan biyai gūsin 
de isinjiha Anjiyan Edegene i hūdai niyalma Rahmahojo (Rahmanhojo?), Yoldaši, Mirza se majige 
honin be gajime jifi alarangge, Edegene i Ajibii i baci Juma bii bek, Erdeni bek de hūwaliyasun acaki 
seme elcin takūraha de, Erdeni bek i baci Aji Boba, Duguwan bek be karu elcin takūrafi, tabcilaha 
Edegene i juwe tanggū isire boigon niyalma amasi Ajibii de buhe, ulha be werifi Edegene i ursei 
tabcilaha Hoohan i hūdai niyalmai ulha de fangkabuhabi, geli Edegene i burut se akdaci ojorakū seme, 
Ajibii i hanci sain niyalmai juse deote orisime niyalma be Erdeni bek i jakade damtun obume gaifi 
tebuhe, ede meni Hoohan, Edegene juwe aiman ishunde hūwaliyame acaha turgunde, te geli hūda 
maiman hafumbume deribuhe, ereci julesi siran siran i lakcarakū hūda maiman geli jimbi seme 
alambi,..”(ЦДСБМАДЖ, 52-т., 165-б.) 

“..., көрсө, өткөн жылы Адыгине уруусуна караштуу бурут Ажибийдин адамдары Кокон 
соодагерлеринин жүктөрүн уурдап алгандан кийин, Кокондун Ирдана беги дагы аскерлерди 
жөнөтүп, Адыгиненин эки жүздөй түтүн көчмөндөрүн уурдап алып кеткен. Алардын 
ортосунда согуш болуп, ушул үч-төрт айдын ичинде жол тосулуп, соодагерлер келбей калган. 
Үчтүн айынын отузунда (1761-ж. 4-май) келген Анжияндык Адыгине соодагерлери Рахман 
кожо, Жолдош жана Мырза бир нече койлорду алып келишип: "Адыгиненин бийи Ажибий 
Жумабий бекти Ирданага элчиликке жөнөтүп, тынчтык сураганда, Ирдана өз тарабынан 
Ажибаба жана Дугуан бекти Адыгинеге жөнөтүп, уурдап кеткен эки жүздөй түтүн кишини 
Ажибиге кайтарып берип, карактап алып кеткен мүлктөрүн кармап калып, аны 
Адыгинеликтер уурдаган Кокон соодагерлеринин мүлктөрүнүн ордуна деп алып калган. Андан 
тышкары, Адыгине буруттарынын ишенимсиздигин жүйө кылып, Ажибийдин жакын 
туугандарынын жана досторунун балдарын жана бир туугандарын Ирдана барымтага алып 
кеткен. Ошондуктан, азыр биздин Кокон жана Адыгине калктарыбыздын ортосундагы 
мамиле жакшырып, азыр соода жолдору кайрадан ачылып, мындан ары соодагерлер 
үзгүлтүксүз келип турат", - деп айтышты” 

Жогорудагы документте 1761-жылдын 4-майында Анжиян, Адыгине кыргыздарынан 
соодагерлер Рахман кожо, Жолдош, Мырза Кашгарга келип Ирдана менен Ажыбийдин 
элдешкендиги тууралуу кабар берип жатышат. Бул маалыматка караганда, Ирдана Адыгине 
кыргыздарына кол салуусу 1761-жылдын 4-майына чейинки жана Цин императорунан Кокон 
элчиси Токтомухамед менен чогуу келген императордун жансакчысы Сономцерен Кокондон 
Кашгарга кайтып келгенден кийинки мезгил аралыгында ишке ашкандыгын анык айтууга 
болот. Сономцерен Кашгарга кайтып келгенден кийин Ирдана менен Ажыбийдин ортосунда 
согуш башталгандыгы тууралуу маалымат төмөнкү документте айтылат:  

“……(документтин баш бөлүгү табылган эмес) baicaci duleke aniya Hoohan de takūraha 
elcin hiyasa be benjime jihe Erdeni bek i elcin Mahamethojo, Haidzihojo se, ceni nukte de Edegene 
i ursei emgi dain banjinafi jugūn hafunarakū oho, cembe taka Hasihar de fulu udu inenggi tebureo 
seme baime alaha turgunde, Mahamethojo, Haidzihojo sebe taka werifi tebuhe bihe, duin biyai juwan 
duin de Mahamethojo, Haidzihojo se jifi, te meni Hoohan Edegene juwe aiman ishunde hūwaliyame 
acaha, Hasihar de hūda maiman hafumbume deribuhebe dahame, be bahaci amasi meni nukte de 
marifi seme baime alanjiha turgunde, Mahamethojo, Haidzihojo be jurambume 
unggihebi,……”(ЦДСБМАДЖ, 52-т., 210-б.) 

“..., көрсө, өткөн жылы Коконго элчиликке барган жансакчыны (Сономцерен) узатып 
(Кашгарга чейин) келген Ирдана бектин элчилери Махмут кожо, Хажи кожо ж.б. алардын 



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

23 

аймагында Адыгине кыргыздары менен согуш башталгандыгынан улам, жол тосулуп (кайтып 
кете албагандыктан) калгандыктан, алар бизден Кашгарда көбүрөөк убакыт турууну 
суранышты, ошол себептен, биз Махмут кожо, Хажи кожолорго Кашгарда бир нече күн 
көбүрөөк турууга уруксат бердик. 18-майда, Махмут кожо, Хажи кожолор бизге келип: “азыр 
Кокон менен Адыгине калктары өз ара ынтымакташты, Кашгардык соодагерлер ал жакка 
бара башташты, ошондуктан биз да өз жерибизге кайтып бара берсек болот”, - деп 
айтышкандыктан, мен Махмут кожо, Хажи кожолорду кайтып кетирдим, ...” 

Көрүнүп тургандай, окуя башталган учурда Цин императорунан келген элчи Сономцерен 
жана аны коштоп барган Кокон элчилери Кашгарга жетип барган болчу. Ирдана Цин 
императорунун кабарын алганга чейин Адыгине кыргыздарына кол салган эмес, императордун 
элчиси келип ал кайра Кашгарга кайтып кеткенден кийин гана Адыгине кыргыздарына кол 
салып алардын кишилерин мал-мүлкүн чаап кетет. Анткени, император элчилери келгенге 
чейин Ирдана өзүнүн императорго сунуштаган кыргыздарды “тыюу” планы боюнча 
императордун жообун биле элек болчу. Элчилери алып келген императордун жообунан кийин, 
Ирдана дароо эле чечкиндүү түрдө Адыгине кыргыздарына кол салууну чечкен.  

“……，sain i amasi unggire de Ūtan Bukun be tucibufi, So ambasa be Oos de isibume fudebume 
unggire ildun de, Ajibii i baicame tucibufi Oos de belhehe jaka be gajikini seme Ūtan Bukun be So 
ambasa be dahalabume ungihede, Ajibii elcin ambasa i Hoohan ci marire mejige be donjifi Ajibii 
umai ambasa de acanjihakū, baicafi buki sere ulha jaka be inu umai baicahakū, holtome alafi nuktei 
gubci gemu alin de jailaha, ede ambasa Ūtan Bukun de Burut se te mende acanjihakū, ese juwari 
forgon suwende hanci jimbi, tuweri urunakū mende hanci genere be dahame, muse tabcilaki seme 
alafi genehe, tereci cembe tabcilahabi, meni tabcilahangge, ineku   terei turgun de teni tabcilaha, 
meni tabcilaha jaka be bodoci hūdai ursei cende tabcilabuha ulha jaka de heni fangkabuhabi, terei 
amala, Ajibii nuktei urse be gaifi mini jakade baime jihe ofi, bi ceni bii sebe andubume gosime, sain 
ulha etuku bufi, ba na muke be da an i amasi afabuha, daci Oos i hoise se burut sede joboburahū 
seme Cirikci bii be cohome dalabuha bihe, kemuni yadara urse be  jobobume hamirakū de isibufi 
Oos i hoise jifi minde baiha de, bi cembe jirgabure jalin mini baci niyalma be dalabufi kadalabume 
unggihe,……”(ЦДСБМАДЖ, 61-т., 292-293 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-0180-2020-003, (066-3075)-
(066-3077)) 

“..., Утан Букун Сономцеренди узатып Ошко барганда, Утан Букунга Ажыбий Ошто 
даярдап койгон (мурда Адыгине кыргыздары тарабынан каракталган Кокондук 
соодагерлердин) мүлкүн алганча келишин буюрдум, ошондуктан Утан Букунду Сономцерен 
менен чогуу узатып (Ошко чейин) баруу үчүн жөнөттүм. Ажыбий Сономцерен ж.б. Кокондон 
кайтып келгенин угуп, Сономцеренди тосуп чыккан жок, (буга чейин) текшерип (мага) 
кайтарып берем деген (Кокон соодагерлеринин) мүлкүн текшерип чыкпаптыр, (Ажыбий) 
жалган айтып өзүнүн көчмөн калкын алып тоого барып жашырынып алыптыр, ошондуктан, 
Сономцерен ж.б. Утан Букунга: “буруттар мени тосуп алышкан жок, булар (буруттар) 
жайындасы силердин тегерегиңдеги аймкатарга (жайыттарга) келишет, кышкысын сөссүз 
түрдө бизге жакын аймактарга барышат, алардын бул иш аракеттерине (кайсы мезгилде 
кайсы аймактарда болуусуна) жараша аларды айыптап жазалайбыз”, - деп айтып бүткөн 
соң кетишти. Ошондуктан, мен (Ирдана) аларга (буруттарга) кол салып карактадым. Менин 
аларга кол салганымдын себеби ушул, эгерде мен алардын мүлкүн тартып кеткен болсом, бул 
алардын буга чейин менин соодагерлеримден тоноп алган мүлктөрүнүн ордуна болду. 
Ошондуктан, кийинчерээк Ажыбий өзүнүн көчмөн калкын баштап мен тарапка келип, мени 
менен элдешүүнү суранды, мен дагы аларга боор ооруп, аларды кечирдим. Аларга мал, кийим 
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бердим, дагы басып алган жерлерди жана сууларды кандай болсо ошондой абалда аларга 
кайтарып бердим. Андан сырткары, Ош мусулмандарын (өзбектерин) буруттар кайра тоноп 
каракташы мүмкүн деп, атайын Черикчи бийди алардын башчысы катары дайындадым. Бат 
баттан эле (буруттар тарабынан) талап тонолгон байкуш Оштук мусулмандар, чыдай 
албагандыгынан мага келип менин аларга жардам беришимди суранышканда, алардын 
коопсуздугу үчүн, мен өзүмдүн жеримден атайын кишидерди аларга көз болуп башкарып 
турсуу үчүн жибердим, ...” 

Ирдананын бул сөзүнө караганда, ал Ажыбийдин калкына кол салып аларды тоноп 
талагандыгынын себеби катары, биринчиден Ажыбий мурда өзүнүн кол астындагы уруулар 
тоноп кеткен Кокон соодагерлеринин мүлктөрүн текшерип чыгып кайра кайтарып 
бербегендиги үчүн, экинчиден, кандайдыр бир деңгээлде, Ирдана Цин империясынын 
кызыкчылыгын көздөгөнсүп, Ажыбий Цин императорунун элчисине жаман мамиле 
жасагандыгы (аны тосуп албагандыгы) үчүн, үчүнчүдөн, Ош мусулмандары буруттардан 
кордук көрүп Ирданага жардам сурап кайрылгандыгы үчүн деп түшүндүрүп, жыйынтыгында 
Ош ж.б. жерлерин басып алгандыгын айтып жатат. 

Бул окуя боюнча Ажыбийдин пикирин Кашгардагы Цин бийлиги анын элчисинен алып, 
императоруна бул окуя боюнча маалымат беришет. Анда Ирдананын айткандарынын туура 
эмес жактары айтылат: 

“Aha Haiming gingguleme wesimburengge ……，abkai wehiyehe i orin sunjaci aniya jorgon 
biyai gūsin de, Anjiyan i Edegene i burut Ajibii i baci, ini deo Temurmiza, geli Edegene i burut 
Guzibai, ini jui Sadik sebe elcin obume takūrafi Hasihar de isinjifi,……elcin Temurmiza de fonjici, 
alarangge, elcin ambasa Hoohan ci marifi jidere de, meni Edegene jecen de isinjifi, mini ahūn Ajibii 
de niyalma takūrafi alanaha de, mini ahūn boode bihe, amcame jifi amcahakū ofi, ambasa duleke 
amala donjiha bade, elcin ambasa meni Edegene be ehe sehe, mini ahūn Ajibii umesi gelehe turgunde, 
cohome mimbe takūrafi amban i elhe be baime belek jafame, turgun be dacilame jihe 
sefi,……”(ЦДСБМАДЖ, 51-т., 57-б.) 

“Кулуңуз Хаймин урматым менен билдирем, ..., 1761-ж. 4-февралында, Анжияндык 
Адыгине бурутунун башчысы Ажыбий иниси Тимурмырзаны, Адыгине буруту Козубай, уулу 
Садыкты элчи катары Кашгарга жиберишти, ..., Тимурмырзадан сураштырганда, ал: 
“элчилер (Сономцерен ж.б.) Кокондон кайтып, Адыгиненин чек арасына келип менин агам 
Ажыбийге киши жибергенде, ал өз ордосунда болчу, элчилерге жолукканы келгиче элчилер 
кетип калышыптыр. Адыгине жөнүндө жаман ушак кептер айтылганын уктук, менин агам 
тынчсызданып, атайын мени белек-бечкек менен сизге ал-акыбал сураганча кырдаалды 
түшүндүрүү үчүн жиберди, ...” 

Бул маалымат боюнча, Сономцерен Ошко (же Оштун тегерегиндеги кыргыздардын 
аймагына) келгенде, Ажыбий тоого качып жашынган эмес, өз ордунда эле болчу. Ажыбий 
элчилер Сономцеренди ж.б. тосуп алууну көздөгөн, бирок ал келгенге чейин элчилер кетип 
калышкан. Мындан ал кезде элчилерди коштоп барган Ирдананын кол астындагы кишиси Утан 
Букун элчилерди Ажыбийдин ордосуна алып барбай, жүйөсүз аны “калкы менен тоого качып 
жашырынып алды” деп жамандагандыгын божомолдоого болот. Анын Адыгине тууралуу 
“жаман ушак” кебин уккан соң Ажыбий кырдаалды Кашгардагы Цин бийлигине түшүндүрүү 
үчүн атайын иниси Тимурмырзаны жиберген.  

Төмөндөгү манжурча документте Ажыбий өзү Ирдананын Адыгине кыргыздарына кол 
салуусу тууралуу Кашгардык генералдарга айтып бергени жазылган:  

“……, orin sunjaci aniya Kasigar i Mairam sei ubašaha ucuri, amba jugūn i burut se hūda 
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dulere be sabufi, burgin be amcame tabcin  sindame  yabuha, ese son son i ofi, jing baicara nergin, 
amba ejen i meni Edegene, Hoohan de takūraha elcin ambasa meni nukte de isinafi, tabcilaha jaka 
be amasi bahabu seme afabure jakade, baicame tucibuhe honin be da ejen de bahabuha, funcehengge  
getukeleme mutere onggolo, Erdeni ceni  jaka be wacihiyame buhekū, seme tere tuweri gaitai niyalma 
unggifi, meni Oos, Hūrumsi, Esgen, Othon i jergi duin ba i urse tarire nukte be gemu tabcilame gaiha, 
ede mini baci Borholdai, Tumar be tucibufi gisurebume unggihede, damu niyalma temen i teile bufi, 
morin, ihan, honin i jergi ulha be gemu buhekū, ere jergi ulha meni niyalmai neneme tabcilaha ceni 
hūdai ursei jaka hacin ci juwe ilan ubu ..ggilehe bime, ba na be burakū, Erdeni geli Boholdai sede 
suweni bii urunakū Oos i jergi babe gaimbi seci, beye jikini serede, bi beye genefi acafi gisurehei ba 
na be ilan ubude damu emu ubu amasi bume ofi, bi ohakū amasi mariha, Erdeni dahanduhai niyalma 
takūrafi, neneme Galdan Cering ni  minde buhe emu asu uksin be gaime geli burut i banin 
gūwaliyašara mangga sini giranggi yali i dorgi emu juwe niyalma be damtun obume unggici, ba na 
be yooni amasi bumbi sehe, ede bi mini asu uksin be bufi, deo Šargazi, Tuliyehun, Boroldai, Hodzibii 
deo Mahamet be unggihede, ilan ubu ba na be damu juwe ubu bufi, usin be an i tabcilame gamaha, 
mini ilan tanggū boigon i hoise sede taribume jeku dendeme bure babe toktobuha, bolori isinafi meni 
Edegene i urse juwe ubui jeku be bargiyame genere de, tubai usin tarire urse, ilan ubui jergi dorgi 
damu mende emu ubu buki sembi, da toktobume gisurehe juwe ubui ton de tesurakū, eitereme 
gisurenibe fangnai ojorakū ofi, meni Takūhan se asigan baita ulhirakū urse ceni baru  eherefi, ceni 
jeku ulha be tabcilaha, tere ucuri Erdeni cooha be gaifi Hojiyat i Pisen bek be dailame genefi amasi 
jifi, meni Eltoodi gebungge niyalma be jorime gaime, geli tabcilaha jaka be leheme gaire de jeku be 
meni urse jeke ofi, bi ulha be yooni baicafi, mini jui Altaibii, deo Neserhuli sebe benebume takūraha 
be inu bibufi unggihekū, ba na be an i burakū ofi, nukte i urse temen baktarakū, bi Harakulja, Tar i 
bade gurifi,……”(ЦДСБМАДЖ, 57-т., 111-115 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-0179-1954-012, (063-
2807)-(063-2814)) 

“Цяньлун башкаруусунун 25-жылында (1760-61-жж.) Кашгардык Майрамдын (Цинге 
каршы) козголоңу болуп турган учурда, чоң жолдогу (Чыгыш Түркистан менен Фергана 
өрөөнүн бириктирген сооде кербен жолдору) буруттар соодагерлердин өтөөрүн билишип, 
мүмкүнчүлүктөн пайдаланып соода кербендерин карактап кетишкен. Бул кишилер (кербенди 
карактаган буруттар) ар кайсы аймакта бирин-серин жашагандыктан, мен аларды 
аныктап (ким канча санда соодагерлердин мүлкүн тоногондугун) жаткан учурда, 
императордун Адыгине менен Коконго жиберген элчилери (Сономцерен, Удай ж.б.) менин 
жайытыма келип калышты, жана мага тоноп алган соодагерлердин мүлкүн тактап 
кайтарып берүүмдү буюрушту. Ошондуктан мен кол астымдагы кишилер тоноп алган 
койлордун санын тактап ээсине кайтарып бердим. Калган мүлктөрдү тактап жатканымда 
(аныктап чыга элегимде), Ирдана мени мүлктүн баарын толук кайтарып берген жоксун деген 
шылтоо менен, аскер жиберип күтүүсүздөн менин Ош, Хурумуси, Өзгөн, Откен (Баткен?) 
ж.б. 4 аймагыма кол салып анда жашаган калкымдын өстүргөн эгин, азыктарын тоноп 
кетишти. Ошондуктан, мен Борхолдой, Тумар ж.б. кишилеримди ага кырдаалды талкулоо 
үчүн жибердим, (Ирдана) мага кармап кеткен кишилерди гана кайтарып берип, тоноп кеткен 
жылкы, уй, койлорду ж.б. мал жандыктарды кайтарган жок. Бул (Ирдана аскерлери тоноп 
кеткен) мал жандыктардын саны буга чейин менин калкым арасындагы кишилер тоногон 
Кокон соодагерлеринин мүлктөрүнүн санынан бир топ эсеге көп. ..., ал (Ирдана) басып алган 
жеримди дагы кайтарган жок. Ирдана дагы Борхолдойго: “Эгерде Ажыбий Ош ж.б. 
жерлерин кайтарып алгысы келсе, өзү келип мени менен жолуксун”, - деп айтыптыр. Мен 
өзүм барып Ирданага жолуктум, ал мага басып алган менин жеримдин үчтөн бирин гана 
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кайтарып берди, бул мен каалагандай эмес. Ирдана андан соң дагы кишилерин жиберип, 
Галдан Церен (кезинде) мага белекке берген “тор соот-шайманды” алып кетишти. Андан 
сырткары буруттардын пейили бат-баттан өзгөрүп турат деп, эгерде жакын 
туугандарыңдын арасынан бир, эки кишини барымта катары жиберсең, мен сенин жериңдин 
баарысын кайтарып берем деди. Ошол себептен, мен соот-шайманды, иним Шергазыны, 
Төлөгөндү, Борхолдойду, Козубийдин иниси Мухамедди Ирданага барымта адам катары 
жибердим. Бирок ал (Ирдана) мага жеримдин үчтөн экисин гана кайтарып берди, эгин 
айдаган жерлеримди кайра карактап тоноп кетти. Андан сырткары менин 300 түтүн 
дыйкандарым (мусулман) айдаган эгинден, күз мезгилинде, менин Адыгине калкым түшүмдүн 
эки эседен көбүн алып жаткан учурда, (бул жолу) ал жердеги дыйкандар мага түшүмдүн 
үчтөн бирин гана берээрин айтышты, бул (түшүмдүн саны) (менин алышым керек болгон) 
түшүмдүн эки эседен көбүнө бир топ сан жетпейт, такыр болбой туруп алышты. 
Ошондуктан, менин Такухан аттуу акылы толо элек жаш кишим алар менен согуша 
кетиптир. Алардын мал-жандыктарын тоноп кетиптир, ал кезде Ирдана аскерин алып 
Хоженттин Пазыл бийине кол салып андан кайткан учур болчу. Менин Элтууду (Эртууду) 
аттуу кишимди кармап алып, тоноп кеткен мүлктөрдү кайра айтып айыптаптыр. Бирок ал 
кезде менин элим азыктын баарын жеп бүткөн болчу. Мен (менин кишилерим тарабынан 
тоноп алган) мал-жандыктарды иликтеп чыгып, уулум Алтай бийди иним Назаркулду 
Ирданага жөнөттүм, бирок ал (Ирдана) аларды кармап алып коюп жибербей койду, азыркы 
күнгө чейин жеримди кайтарбады. Менин элим көчүп конууга жери жок калды, ..., мен азыр 
Каракулжа, Тар жерлерине көчүп келип ошол жерлерде турам, ... ” 

Жогоруда берилген документтеги маалыматтан Ирдана кыргыздардын Ош ж.б. жерлерин 
басып алуусунун жүрүшүн көрүүгө болот. Т.а.: Цяньлун башкаруусунун 25-жылында (1760-
ж.акыркы эки айынан 1761-ж. 2-айынан 12-айына чейинки мезгил), Ажыбийге караштуу 
кишилер Адыгине кыргыздарына тиешелүү аймактардан өтүп бараткан Кокон соодагерлерин 
карактап мүлктөрүн тоноп кетишет. Ажыбий бул иштин чоо жайын иликтеп жатканда Коконго 
элчиликке келе жаткан (бир эле учурда Цин императоруна барган Кокондук элчилер 
Токтомухамед, Баймухамедди узатып алар менен чогуу келе жатышкан) Цин императорунун 
элчилери Сономцерен, Удай ж.б. Адыгиненин аймагынан өтүп бара жатып Ажыбийди бул окуя 
боюнча суракка алышып, ага кол астындагылары тоноп кеткен мүлктөрдү тезинен Коконго 
кайтарып берүүсүн айтышат. Ажыбий кишилери тоноп кеткен койлорду толугу менен ээлерине 
кайтарып берип, калган мүлктөрдү (ким канча нерсе тоногонун) иликтеп аягына чейин чыга 
элек болот. Ажыбий Сономцеренге алар Кокондон кайтканга чейин калган мүлктөрдү аныктап 
чыгып алардын келишин күтүүгө сөз берет. Бирок, Сономцерендерди Кокондон узатып келген 
кокондук Утан Букун аларды Ажыбийдин олтурган жерине алып келбей, аларга Ажыбий элин 
алып тоого барып жашынып алды деп калп айтат. Ажыбий Сономцерен ж.б-лардын кайтып 
кеткендигин жана өзү жөнүндө жаман кептер айтылганын угуп, иниси Тимурмырзаны жана 
башка бир адыгинелик кыргыз Козубайдын уулу Садыкты ал кездеги Кашгардын генералы 
Хайминге кырдаалды түшүндүрүү үчүн жөнөтөт. Алар 1761-ж. 4-февралында Кашгарга барып 
Хайминге жолугушат.  

Цин императорунун элчилери кайтып кеткен соң, Ирдана көп кечиктирип отурбай, 
Ажыбийдин кол астындагылары кокондук соодагерлерди тоногондугун шылтоо кылып, 
Адыгиненин Ош, Хурумши, Өзгөн, Откен сыяктуу жерлерине кол салып мал жандыктарын 
карактап, 200 дөн ашуун түтүн калкын туткундап, жерлерин юасып алат. Артынан элдешүү 
үчүн жиберген Ажыбийдин Борхолдой, Тумар ж.б. кишилерин да туткундап артка коё бербейт. 
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Акырында Ажыбий өзү Ирдана менен сүйлөшүүгө барганда илгери Галдан Церенден белекке 
алган соот-шайманын ага берет, дагы иниси Шергазыны, Төлөгөндү, Борхолдойду жана 
Козубайдын иниси Махмутту барымта катары Ирданага жөнөтөт. Ал эми Ирдана анын ордуна 
басып алган жерлердин бир бөлүгүн гана кайтарып берет. Ирдананын кол астындагылары 
Адыгине кыргыздарынан тоноп кеткен мал-мүлктөрдүн саны, ага чейин адыгинеликтер 
тоногон кокондук соодагерлердин мүлкүнөн бир топ эсеге көп болчу. Бирок, Ирдана 
кыргыздардын жерин ээлеп алып, аларды Каракулжа, Тар сыяктуу жерлерге сүрүп чыгарганга 
жетишкен. Ал аралыкта, эки тараптын ортосунда бир канча жолу кагылышуулар болгон. 
Адыгинелик кыргыз, Ирдана өзүнүн эки бир тууган иниси Абдурахман жана Кожент беги 
Пазыл бек менен согушуп жаткан учурдан пайдаланып, жерлерин жана мал-мүлкүн кайтарып 
алууну көздөп Коконго кол салат. Бирок, Ирдананын аскерлери Пазыл бек менен 
Абдурахмандын аскерлеринин курчоосунда калганда алардын аксакалдары согушкан 
тараптарды элдештирип Ирдананы курчоодон чыгарат (ПЧФ, 3-тк, 14-бк, 1990, 2702-2703 бб.). 
Бул согуштан кайтып келип, Ирдана болгон күчүн адыгинелик кыргыздарга жумшап, өч 
алууну көздөйт, жыйынтыгында кырдаал ого бетер начарлап кетет.  

Эки тараптын ортосундагы кагылышууданы кийин, Ирдана да Ажыбий да Цин 
династиясына элчи жиберишет. Биринчиси кыргыздарга каршы күрөшүүдө Цин бийлигинин 
колдоосун сураса, экинчиси Цин династиясы эки тараптын мамилесин жөнгө салуу үчүн 
ортомчулук кызматын аткарууну сурайт. Согуш башталгандан кийин 1761-жылдын июнь 
айында Кокондун элчилери Арип Мирхун, соодагер Баймат жана адыгинелик Сайдак менен 
Тимур (Темир) ал кездеги Кашгардагы Цин бийлигинин жергиликтүү министри Шухэдэга ар 
кимиси өздөрүнүн көз карашындагы согуштук кырдаалды түшүндүрүүгө (жана Цин 
бийлигинин колдоосун алууга) келишет. Шухэдэ ал мезгилге чейин Кокон жана Адыгине 
кыргыздары боюнча бекитилген Цин бийлигинин позициясын карманып, Адыгине 
кыргыздарынан келген элчилерге Ажыбийди тонолгон мүлктөрдү толугу менен кайтарып 
бербеди деп айыптайт (ЦДСБМАДЖ, 52-т., 303-309 бб.). Ал Кокон элчилери аркылуу Ирданага 
берген катында Цин бийлиги аны колдоорун, буруттарга жан тартпасытыгын, жана 
Ажыбийдин сөзүнө ишенбестигин билдирет (ЦДСБМАДЖ, 52-т., 42-47 бб.). Дагы башка бир 
жолкусу ошол эле жылдын сентябрь айында Ажыбий Кашгарга элчи жиберет. Ажыбийдин 
элчиси Эртууду кашгардык министр Юнгуйга кокондуктар Адыгиненин эгин талааларын 
тоноп кеткендиги үчүн эки тараптын ортосунда дагы бир согуштук кагылышуу ишке ашканын 
айтып, Цин бийлигинен ортомчу катары атайын элчи жиберип эки тараптын мамилесин жөнгө 
салууга жардам берүүсүн сурап барат. 

“… ere aniya jakūn biyade, Edegene i aiman i Ajibii sei baci ceni Oos bade tariha jeku be 
Hoohan i urse ilibume bargiyaburakū ofi, dain oho, elcin šangnafi hūwaliyambureo seme Eltoodi be 
takūrafi ahasi de bithe alibuha, bithei gisun buksuri ofi, Eltoodi de kimcime fonjifi, Edegene i ursei 
Hoohan de tabcilabuha Oos sere bade tariha jeku be hendume, ……, ahasi Ajibii sebe dangsime 
wakašame, elcin bure kooli akū babe neileme ulhibufi Erdeni i onggolo takūraha elcin Erib Mirhun 
be gajifi juwe ergi ishunde hūwaliyaci acara babe tacibufi, Erdeni Ajibii sede bithe afabume elcisa 
be sasa amasi unggihe turgun be gingguleme donjibume wesimbuhe bihe,……” 

(ЦДСБМАДЖ, 54-т., 16-б.; КБТА: ЦМБКК, 03-0179-1914-007, (061-2502)-(061-2503)) 
“..., быйыл (1761) сентябрь айында, Адыгине уруусунун Ажыбийинин жеринен элчи 

Эртууду келип, алардын Ош жериндеги эгин талааларындагы түшүмдү кокондуктар Адыгине 
кыргыздарына жыйноого уруксат бербей жаткандыктан, эки тарап ортосунда согуштук 
кагылышуу болгонун айтып, (бизден) элчи жиберип (эки тараптын мамилесин) жөнгө салууну 
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суранды. Элчилери алып келген Ажыбийдин каты түшүнүксүз болгондуктан, Эртуудунун 
өзүнөн окуянын чоо жайын сурадым. Көрсө, кокондуктар тоноп кеткен Адыгиненин Ош 
жериндеги эгин талааларынын түшүмдөрү жөнүндө (жазган) экен. ..., Мен Ажыбийди 
айыптадым, жана ага майда-чүйдөсүнө чейин түшүндүрдүм, (биз тараптан) элчи жиберүү 
болушу мүмкүн болбогон иш (ага эч кандай кажет жок) деп айттым. Жана буга чейин 
Кокондон келген элчи Арип Мирхунду чакыртып, аларга (Арип Мирхун менен Эртуудуга) өз ара 
ынтымакта болгула деп эскерттим, жана аларга Ирдана менен Ажыбийге жазган 
каттарды аларга алып барып берүү үчүн тапшырып, аларды чогуу кайра (өлкөлөрүнө) 
жөнөттүм, ... ” 

Бул боюнча “Пиндин чжугаэр фанлюе” китебинде да айтылат: 

“又据额德格讷阿济比等使人额勒韬第恳请遣使往谕霍罕。臣等查额德格讷人等前见霍

罕有事。意图侥幸。续因畏势。来求讲解。遂以理斥责晓示。并檄行霍罕。随令额里卜密尔

珲。与额勒韬第等同回。严饬各守疆界。不得滋事。伊等俱各听从。……” (ПЧФ, 3-тк, 14-
бк, 1990, 2702-2703 бб.) 

“Адыгине уруу башчысы Ажыбийден келген элчиси Эртууду бизден элчи жиберип 
Коконго (маселе чечүү боюнча) буйрук беришин сурап жатат, бул боюнча, байкашымча, 
адыгинеликтер буга чейин Кокондо (тынч эмес) кырдаал (Кожент ж.б. менен касташып 
жаткандыгы) болгондугунан пайдаланып, өзүнүн кызыкчылыгына жетүүнү көздөгөн, 
кийинчерээк дагы анын күчүнөн коркуп, бизге келип тынчтык сурап алардын маселесин жөнгө 
салып берүүнү суранып жатат. Ошондуктан мен аны туура эместиги менен айыптап, аны 
эскерттим. Коконго кат жазып жөнөттүм. Андан соң Арип Мирхунду чакыртып, Эртууду 
менен чогуу артка жөнөттүм. Аларга өз чек араңарды тынч кармагыла, тополоң 
чыгарбагыла деп айттым, алар баары сөзүмдү угушту.” 

Албетте, кытай булактарында берилген маалыматтардагы карманган тутум кытай 
императорунун “улуулугун” даңазалап, тегерегиндеги элдерди бир тараптуу эле өзүнүн 
“вассалдары” катары көргөн Цин императорунун “кытай-борбордук”, “дүйнөдө теңдешсиз”, 
“асмандын баласы” сыяктуу көз караштары менен караган. Адыгинелик кыргыздар Цин 
империясын нейтралдуу үчүнчү тарап катары караган, ошондуктан, Кокон менен болгон 
мамилесинде Цин империясы кырдаалды адилеттүү түрдө жөнгө салаарын ойлошкон. 
Чындыгында, бул учурда Цин бийлиги башында көздөгөн максатына, дээрлик жтип калган 
болчу. Т.а. Цин империясы Кокондун Адыгине кыргыздарына каршы саясатын өзүнүн 
кызыкчылыгына ийгиликтүү колдонуп, Ирдананы колдоп, кыргыздардын биригүүсүнө 
тоскоол болгондугунун натыйжасында, кыргыздар жерлеринен айрылып, күчү алсырап, 
Чыгыш Түркистандын батышында кыргыздардын бирдиктүү бийлигин куруу мындай турсун, 
Фергана түздүктөрүнөн сүрүлүп, тоо аймактарында жашап калган болчу.  

Жогорудагы кытай булагында берилген маалыматта, Цин министри Адыгине 
кыргыздарынын өз жерлерин кайтарып алуу үчүн жасаган аракеттерин айыптап, өзүн Кокон 
менен Адыгинеге бирдей буйрук берүүчү бийлик катары көрсөтүп жатат. Эми сөз үстүндө “өз 
чек ара аймактарыңарды тынч кармап, согушпагыла” деп “буйрук” берип өзүн тынчтыкты 
сүйгөн “кожоюн” катары көрсөтүп, ошол эле учурда Ирдананын кыргыздарга каршы 
баскынчыл саясатын колдоону уланткан.  

Ошол эле жылдын ноябрь декабрь айларында, эки тарап ортосунда дагы бир куралдуу 
кагылышуу болот. Бул кагылышуу тууралуу 1761-ж. 24-декабрында императорго жазылган 
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баяндама каттан көрө алабыз: 
“……，te Ajibii i baci geli Borholdai Mirza be takūrafi bithe alibume, ……, jihe bithe be 

muwašame ubaliyambufi tuwaci, ceni funde Oos i ba be gaire jalin baime gisurehebi, ede ahasi 
Borholdai Mirza de meni baci jakūn biyade suweni Eltoodi be Erib Mirhun i sasa unggihe bihe, 
Eltoodi inu Erdeni i bade isinahao, uthai suweni nukte de marihao seme fonjici, alarangge, Eltoodi, 
Erib Mirhun i sasa Hoohan de isinafi, Erdeni be acaha de, Erdeni, ambasai bithe be tuwafi umesi 
urgunjeme, Eltoodi be sain i amasi unggihe, te geli Oos turgunde, meni Ajibii i deo Hūrbantai sebe 
Erdeni i jakade unggihebi seme alambi, kimcime gūnici, Erdeni ahasi i afabuha bithe be alime gaifi 
Eltoodi be sain i unggihe bime, te Ajibii geli ini deo Hūrbantai sebe unggihe be tuwaci, juwe ergi 
uthai hūwaliyaka ergide bi, damu Ajibii emgeri Erdeni de niyalma unggici tetendere, geli Oos i 
turgunde ahasi de baime bithe alibume elcin takūrahangge, ……, ede ahasi Borholdai Mirza de, sini 
alaha Erdeni bek, meni bithe be sabufi urgunjeme Eltoodi be sain i amasi unggihe muru be tuwaci, 
umai urunakū suweni baru ehereki serengge waka, suwe unenggi meni afabuha gisun i songkoi damu 
fejergi urse be bargiyatame ciralara, ere udu biyai adali hūdašame yabure jugūn be   hanggaburakū, 
adaki aiman, banjire doro de tusa arara, daci dubede isitala halarakū oci, Erdeni inu niyalma dabala 
hūwaliyarakū kooli akū, Oos i ba serengge suweni dolo ishunde gisurefi buhengge, be umai da dube 
be sarakū, adarame suweni funde gaici ombi, uthai suweni funde gisurekini, Erdeni i baci aika mende 
baifi, suweni Oos i ba be gaifi cende bureo seme bithe alibure, elcin takūrara, be uthai baiha be 
tuwame suwenci gaire oci, suwe aiseme gūnimbi, daci suweni dolo icihiyaha baita be dahame, kemuni 
ishunde gisurefi wacihiyabuci acambi,……”(ЦДСБМАДЖ, 54-т., 16-17 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-
0179-1914-007, (061-2503)-(061-2505)) 

“..., азыр (бүгүн) Ажыбийдин дагы бир элчиси Борхолдой мырза кат менен бизге келди, 
анын алып келген катын үстүртөн которуп көрсөк, анда биз алардын ордуна Ош ж.б. 
жерлерин кайтарып берүүбүздү өтүнүптүр. Ошондуктан, мен Борхолдой мырзага: 
“сентябрь айында мен өзүмдүн жеримден силердин Эртуудуну кокондук элчи Арип Мирхун 
менен чогуу артка кайтарып жөнөткөн болчум”, - деп айткан соң, ага дагы суроо узаттым, 
“Эртууду Коконго барыптырбы, андан соң силердин жайытыңарга кайтып келдиби?” Анда 
ал: “Эртууду Арип Мирхун менен чогуу Коконго барып Ирдана менен жолугуптур, жолукканда 
Ирдана сиздин ага жазган катыңызды окуп абдан кубаныптыр, андан кийин Эртуудуну эсен-
аман артка кайтарды, азыр биздин Ажыбий өзүнүн иниси Курбантайды да Ирданага 
жиберди”, - деп жооп берди. Терең ойлонуп көрсөм, Ирдана мен ага жиберген катты алып, 
Эртуудуну да эсен-аман журтуна кайтарыптыр, азыр болсо Ажыбий дагы инисин Ирданага 
жибериптир. Бул кырдаал айтып тургандай эле, алар өз ара элдешкен көрүнөт, бирок 
Ажыбий Ирданага ининсин жиберип, ошол эле учурда мага кат жөнөтүп элчи жөнөтүүмдү 
(барып элдештирип берүү үчүн) суранып жатат, ..., ошондуктан, мен Борхолдой мырзага: 
“Сен Ирдана менин катымды окуп абдан сүйүндү, Эртуудуну эсен-аман журтуна кайтарды 
деп айттың, бул кырдаалды талдап карачу болсок, “Ирдана силер менен элдешкиси келбей 
жатат” дегениң туура эмес, эгерде силер мен айткандай өз кол астыңардагы кишилерди 
катуу контролго алып башкарсаңар, өткөн бир канча ай сыяктуу эле соода жолдору тосулуп 
калбай, иштеп турат. Жанаша жайгашкан калктар ынтымакта болуусу шарт, ..., Ирдана 
деле адам, силер менен дайыма эле согушуп жүрүүнү ал деле каалабайт, сен айткан Ош 
жериңди өз ара кеңешип чечишиңер керек, мен бул иштин баш аягын такыр билбейм. Мен 
кантип силердин ордуңарга силердин Ош жериңерди кайтарып силерге бермек элем? Же эмне, 
Ирдана келип менден силердин Ошуңарды ага алып берүүмдү өтүндү беле? ..., бул иш силердин 
араңарда чечилчү иш болгондуктан, кандай болгондо да өз ара кеңешип чечишиңер керек”, - 
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деп айттым.” 
Бул жолу Ажыбий элчиси Борхолдой мырзаны Цин бийлигине жиберип андан түз эле 

Ирдана Ошту Адыгине кыргыздарына кайтарып берүүсү үчүн жардам берүүсүн суранат. 
Кашгардык министр Юнгуй болсо бул ишти алар өз ара чечиши керек деп алардын арасындагы 
конфликти жөнгө салуудан баш тартат. Ажыбий бир канча жолу жардам менен Цин бийлигине 
кайрылганын көрүүгө болот, бирок Цин бийлиги ага жардам берүүдөн баш тартат. 
Чындыгында, өз жерлерин коргоп калуу үчүн Ажыбий ал кезде ар кандай чараларды көргөн. 
Цин бийлигине ортомчу болуп эки тарап арасындагы чыр чатакты жөнгө салууну суранышы 
алардын бирөөсү гана болчу. Мисалы, Ажыбий түндүк-түштүк жалпы кыргыз урууларынын 
башын бириктирип Ирданага каршы күч топтогонго аракет жасаган. Бул боюнча төмөнкү 
маалыматта берилет: 

“……jakan Anjiyan i urse, Edegene i emgi acafi Sayak, Sarbagasi i burut Mimathūli, Arzamat 
sede elcin takūrafi ceni cooha de acafi, Erdeni be dailaki guilenehe be Mimathūli se Kasigar de 
ambasa bi, giyan i dacilaci acambi seme ahasi de elcin takūraha bime, geli Sarbagasi i bii Cirikci de 
hebdenehede, Cirikci Sayak i bii Mingyalha i deo Temurjan i baru hebešefi, Temurjan se ainaha seme 
cooha aššaci ojorakū seme Mimathūli sei niyalma be amasi bederebuhebabe ahasi de alanjiha be, 
cembe saišame šangnafi unggihe jergi babe donjibume wesimbuhe bihe……” ( КБТА: ЦМБКК, 03-
0179-1954-012, (063-2815)-(063-2816)) 

“..., жакында, Анжиян калкы, Адыгине менен биригип, Саяк, Сарыбагыш буруттарынын 
(башчысы) Маматкул бийге, Арзыматка элчи жиберишип аскер бириктирип Ирданага кол 
салуу сунуштарын айтканда, Маматкул бий: “Кашгарда Цин бийлигинин министрлери 
олтурат, алардан кеңеш сураганыбыз туура”, - деп ойлоп, бизге элчи жиберип иштин чоо 
жайын айтып берет. Андан сырткары, (Маматкул бий) Сарыбагыштын бийи Черикчи менен 
(Ирданага кол салуу боюнча) кеңешкенде, Черикчи бий Саяктын бийи Миңжылкынын иниси 
Темиржан менен кеңешет, Темиржан Маматкул бийдин жиберген кишилерине: “Кандай 
болбосун азыр ага (Ирдана) каршы аскер менен чыгууга болбойт”, - деп айтат. Бул иштердин 
баарысын Маматкул бий мага кишилерин жиберип айтып берди, биз аларды алкыштап, 
сыйлыктарды берип узаттык, бул иш боюнча сизге урматым менен билдирүү жасайм. ...” 

Бул маалыматтан Адыгине кыргыздары менен Анжиян калкынын биригип, Ирданага 
каршы күч топтоо үчүн Саяк, Сарыбагыш кыргыз урууларына кишилерин жибергендиги 
айтылып жатат. Маматкул менен Арзымат шайланып башка кыргыз уруулары менен Ирданага 
каршы күч топтоо үчүн кеңешет. Бирок Сарыбагыш уруусунун бийи Черикчи (тагыраак 
айтканда, ал Миңжылкынын иниси Темиржандын кеңешин угуп) Ирданага каршы кол салуу 
үчүн күч топтоону токтотот. Бул боюнча императордун указдары жазылган Цзисиньдан 
архивдик булактарында кошумча маалыматтар берилет, анда айтылат:  

“乾隆二十七年六月十一日奉上谕：永贵等奏，布鲁特比玛木特呼里、阿尔杂默特，欲

合兵往攻额尔德尼，遣人会商齐里克齐、特木尔占，为齐里克齐等阻回。等语。萨尔巴噶什

比齐里克齐、明扎拉哈之弟特木尔占，皆系新附之人。玛木特呼里等，欲与额尔德尼构兵，

遣人会商，伊等开谕劝阻，和睦邻封，甚属可嘉。永贵等虽经各赏缎一匹，为数过少，齐里

克齐前经赏戴三品翎顶，著加恩再加赏缎二匹。特木尔占原曾赏戴五品蓝顶，著加恩赏戴花

翎。所赏缎匹，即由彼处所存缎匹内赏给。著传谕永贵等遵照办理。仍将朕施恩之处，晓谕
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齐里克齐等知之……”8  

(Цяньлун императордун башкаруу учурундагы манжурча цзисиньдан архивдик 
документтеринин котормосунун жыйнагы [ЦИБУМЦАДКЖ], 3-том, 2011, 507-508 бб.) 

“1762-ж. 31-июль күнү императордун буйругу алынды: Юнгуй ж.б. докладдык баяндама 
катында билдиришти, бурут бийи Маматкул, Арзымат аскердик күч чогултуп Ирданага кол 
салууну көздөшкөн, ошондуктан кеңешүү үчүн Черикчи, Темиржанга киши жөнөтүшкөн, 
бирок Черикчи бул ишке жолто болгон. Сарыбагыш бийи Черикчи, Миңжылкынин иниси 
Темиржан, булардын баарысы бизге (Цин) жаңы баш ийген кишилер. Маматкул ж.б. Ирдана 
менен согушуу үчүн камданып, аларга (Черикчи, Темиржан ж.б.) киши жиберип кеңешкенде, 
жолто болушу, өз ара ынтымакта жашоону сунуштаганы абдан алкышка ылайык көрүнүш. 
(Андыктан) Юнгуй аларды бир жуп атлас-жибек менен сыйласын, бул аябай аз, Черикчиге 
ыйгарылган 3-даражадагы плюмаж жана топчонун (манжур чиновниктерине жана вассал 
деп эсептелген калктарынын башчыларына берилген, баш кийимге тагылган) үстүнө дагы 
эки жуп атлас жибек менен сыйлансын. Темиржанга ыйгарылган 5-даражадагы көк 
топчонун үстүнө дагы тоос жүнүнөн топчо менен сыйлансын. Сыйлыкка ыйгарган атлас-
жибекти ал жерде сакталган атлас-жибектердин ичинен алып ыйгаргыла. Юнгуйга 
буйрукка баш ийип иш аткаруусун буюргула. Дагы менин (император)аларга көрсөткөн кең 
пейилдигимди Черикчи ж.б-ларга билдиргиле. ” 

Албетте, бул маалыматта манжур императору өзү тарабынан түндүк кыргыз урууларына 
сыйлыктар ыйгаргандыгын айтып жатат. Темиржан, Черикчинин Ирданага кол салууга каршы 
болгону, чындыгында, алардын Цин бийлигинин кызыкчылыгын көздөгөнү үчүн болгон эмес. 
Адардын жалпы кыргыз уруулары күчүн бириктирип Ирданага каршы чыгышына жолто 
болгону Цин бийлигинин кызыкчылыгына туура келген. Ошондуктан, Цин императору аларды 
ар кандай сыйлыктар менен сыйлап, наамдарды ыйгарганга жетишкен. Ал эми, ал кезде 
Темиржан менен Черикчинин Ирданага каршы чыгууга болбостугун айтышынын себеби, ал 
учурдагы жалпы Орто Азия калктары (Кокон, казак, кыргыз ж.б.) тарабынан Цин империясына 
каршы “Антициндик альянс” түзүлүп жаткандыгына байланыштуу болгон (Сапаралиев, 1995, 
91-б.).  

Ошентип, Сарыбагыш бийи Черикчи, Миңжылкынын иниси Темиржан Маматкул бий 
менен Арзыматтын Ирданага каршы күч чогултуусуна тоскоол болгону үчүн Цин бийлиги 
тарабынан сыйланат. Ал эми Ажыбийдин Анжиян калкын өз тарабына тартып, жалпы кыргыз 
урууларынын башын бириктирип Ирданага каршы чабуулга чыгып өз жерлерин сактап калуу  
планы ишке ашпай калат. Ирдана Адыгиненин Ош сыяктуу бир канча жерлерин басып алып, 
кыргыз урууларын тоо тарапка сүрүп чыгарат. Кээ бир кыргыз уруулары бараарга жер таппай, 
аргасыздан Ирданага баш ийишет, дагы башка бир канча уруулар Цин империясынын 
аймагына көчүп барып аларга жер берүүсүн өтүнүп Цин империясына баш ийишет, ал эми 
Ажыбийдин өзүнүн Баргы уруусу Алайга ж.б. тоолуу жерге көчүп келип туруп калат. Көп 
өтпөй, өз күчү менен жерлерин кайтарууга күчү жетпей башка аргасы калбаган Ажыбий өзү 
Кашгардагы Цин империясынын министри Юнгуйга келип, Цин бийлигинен Ирдана тартып 
алган жерлерин кайтаруусу үчүн жардам сурайт.  

                                                             
8 中国第一历史档案馆编：《乾隆朝满文寄信档译编》第3册，三一○《寄谕礼部尚书永贵等著加恩赏赐布鲁特

比齐里克齐等》乾隆二十七年六月十二日，长沙：岳麓书社，2011年，第507-508页。(Цяньлун императордун 
башкаруу учурундагы цзисиньдан архивдик документтеринин котормосунун жыйнагы [ЦИБУМЦАДКЖ], 3-том, 
2011, 507-508 бб.) 



Вестник ОшГУ. История, №1(6)/2025 

32 

Ал эми бул учур Цин бийлигинин батыш тарабындагы ээликтерге карата жасаган 
саясатынын бурулуш учуру болчу. Анткени Цин бийлиги Чыгыш Түркистандын батышындагы 
чөлкөмдө пайда болгон жаңы кырдаалды аңдап сезип, өзүнүн бул мезгилге чейин карманып 
келген “варвардын колу менен варварды жок кылуу” стратегиясындагы “варварлардын” ордун 
алмаштыруу убактысы келгендигин түшүнөт. Эгерде Цин бийлиги Ирдананы колдоону уланта 
берсе, Ирдана кыргыздарды толугу менен өзүнө каратып, чек арадагы аймактарга жана 
Синьцзяндагы Цин бийлигине коркунуч жаратуусу мүмкүн эле. Ошондуктан, ал мезгилге 
чейин Ирдананын кыргыздарга жасаган баскынчыл саясатын колдоп, ортомчулук сурап барган 
Адыгине кыргыздарына “Кокон менен Адыгиненин мамилесине кийлигишпестигин” айтып 
келген Цин бийлиги бул саясатын өзгөртүүнү чечет. Бул боюнча 1762-жылдын 2-авгусутунда 
императорго жазылган докладдык баяндама катта айтылат: 

“……，ahasi i gūninde Ajibii ne beye baihanjiha bime, aika an i nenehe songkoi damu 
wakašame dangsime elcin bithe burakū, untuhuri amasi unggici, Erdeni donjifi, ahasi ceni baita be 
fuhali darakū be safi, Ajibii be ele gidašame sukdun bukdabufi gelhun akū eljerakū, nukte i urse 
domoro ba baharakū de, toktofi Erdeni i hartungga ojoro be dahame Edegene i urse ereci Erdeni i 
joriha ici yabumbime, gūwa burut se inu Ajibii be durun obufi tuwašame arbušame  ofi, Erdeni de 
labdu cokto sukdun nonggibumbi,……”(ЦДСБМАДЖ, 57-т., 119-б.; КБТА: ЦМБКК, 03-0179-
1954-012, (063-2821)-(063-2822)) 

  “..., менин оюмча, эми Ажыбий жеке өзү келип жардам сурап жатканда, буга чейин 
ага карата жасаган мамилени жасап, аны кайра эле күнөөлөп, же мөөр басылган кат бербей, 
же элчи жибербей (ортомчулук кызмат аткаруу үчүн), аны куру кол жөнөтчү болсок, Ирдана 
муну угуп, биз алардын бул иштерине такыр аралашпастыгыбызды билсе, ал Ажыбийди ого 
бетер эзип, аны толугу менен жеңип алышы мүкмүн, бул аны (Ажыбийди) ага (Ирданага) 
каршы такыр туруштук бере алгыс абалга алып келет. Кээ бир Адыгине кыргыз урууларынын 
бараарга жер таппай Ирданага баш ийгендиги боюнча алып караганда, Адыгине калкы 
Ирдананын тарабына өтүп баштагандыгын көрүүгө болот. Башка бурут уруулары да 
Ажыбийдин жолуна түшүп (Ирдананын тарабына өтө баштаса), анын жыйынтыгында 
Ирдана ого бетер текеберденип (күчтүү болуп) кетиши мүмкүн, ...” 

Ажыбийдин Ирдананын баскынчылыгына каршы туруштук кыла алчу күчкө ээ болушу 
Цин бийлигинин кызыкчылыгына дал келген, анткени Кокон менен Адыгине кыргыздарынын 
дайыма өз ара согушуп туруусу, алардын Чыгыш Түркистандагы жаңы орногон Цин 
бийлигине кийлигише албастыгын шарттаган. Дал ушул себептен Цин бийлиги алардын 
арасындагы атаандашууну ырбатып, бири-бири менен согушууга алып келген. Эми 
Ажыбийдин жалпы кыргыз урууларын бириктирип чоң күчкө айлануу коркунучу жок 
болгондон соң, Ирдананын күчүн тыйып туруу үчүн Ажыбийди ага каршы колдонууну чечет. 
Т.а. Адыгине кыргыздарынын ээлеген аймактары Кокон менен Чыгыш Түркистандын так 
ортосунда жайгашкандыктан, алардын ортосундагы “буфердик аймак” кызматын аткарып 
турган. Эгерде Ирдана Адыгине кыргыздарын толугу менен өзүнө каратып алчу болсо, түздөн 
түз Чыгыш Түркистандын чек араларына чыгып ал жердин коопсуздугуна жана Цин 
бийлигине коркунуч жаратышы мүмкүн болгон. Ошондуктан, Цин бийлиги жеке өзүнүн 
кызыкчылыгын көздөп, ал мезгилге чейин карманып келген саясатын кескин түрдө өзгөртүп, 
Ирдананы кошуна элдердин жерлерин обу жок басып алды, натыйжада алсыздарды кордоп 
жатат деген жүйө менен Ирданага басып алган жерлерин Ажыбийге тезинен кайтарып берүүсү 
керектигин айтып чыгат.  

Адегенде, Кашгардын министри Юнгуй Ажыбийдин жерлерин жана калкын кайтарып 



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

33 

берүү туурасында Ирданага сылык иретте кат жазып жөнөтөт. Цин императору Цяньлун 
Юнгуйдун Ирданага жазган бул катын окуп көрүп, көңүлү толбой төмөнкү буйрукту чыгарат:  

“乾隆二十七年七月十五日（1762年9月2日）奉上谕：永贵等奏，额德格讷阿济比所属

鄂斯等处，为额尔德尼占据，人亦扣留不还。阿济比亲来恳请遣使颁书往谕，因不便遣使，

酌给印文，令阿济比自行传送额尔德尼，并将其文稿一并具奏。等语。额尔德尼平日自恃力

强，侵扰邻部。今若将阿济比所属地方及民人占据不还，其势更强，未免滋事。永贵等致书

额尔德尼尚可，惟措词未为严厉。外番事宜，不管则已；若非管不可，即应果敢致书，严词

示儆，伊等方能畏惧施行。永贵等致书额尔德尼，措词理应严厉，而其如此温和，伊等岂能

撼动。既然如此致书，就看额尔德尼如何回复。额尔德尼接到永贵致书，若将所据地方及民

人即行给还阿济比，固然善哉；若不遵行，永贵等即派干员谕以额尔德尼，霍罕、额德格讷

俱已归附大皇帝，同为臣仆，又为邻部，理应和睦，各守本境，安静生活，以此永享大皇帝

恩典；而恃强侵扰邻部，占据土地，断不可也。顷阿济比亲来恳请致书，还回伊等被占属地

民人，我等以私意缮写文书，派阿济比属下人等送达。尔接到此书，应将阿济比之鄂斯等处

及其所属人等，即行给还，以昭恭顺大皇帝之诚悃，亦可谓尽邻邦友好之意。而今仍拒不

还，殊属非是。故此，我等未派使臣，惟行致书，并派阿济比属下人等送往，尔未见我等来

人，心存疑虑，或送书之人转告有误而未遵行，则尚可原谅。今复致书，派专人送去。尔接

到此书，务照所饬睦邻友好，并将占据之阿济比属地及民人给还伊等。此书系我等私意，尚

未奏闻大皇帝，尔若仍行不还，不听劝阻，我等必将此事奏报大皇帝。夫以强凌弱，横蛮无

理，乃大皇帝所深恶。额尔德尼尔恃强欺凌邻部，强占土地之处，大皇帝知道后，必是痛

恨。万一天威不测，命我等领兵征剿，我等即遵命行事。届时，虽后悔无及矣。似此严词致

书，派人送与额尔德尼。额尔德尼接到此书情形如何之处，俟所派人等返回后，著永贵再行

奏闻。钦此。遵旨寄信前来。将此写信，入永贵奏事匣子，由兵部日限六百里，驰送喀什噶

尔。交兵部主事朗图。”(ЦИБУМЦАДКЖ, 3-том, 2011, 512-513 бб.) 
“1762-жылдын 2-сентябрында император буйругу чыгарылды: Юнгуй жана 

башкалардын билдирүүсүнө ылайык, Адыгине кыргыздарынын башчысы Ажибийдин 
карамагындагы Ош жана башка жерлер Ирдана тарабынан басып алынган, адамдары да 
кармалып, кайтарылып берилген эмес. Ажибий өзү келип, элчи жиберип, кат жөнөтүүнү 
өтүнгөн, бирок элчи жиберүүгө ыңгайсыз болгондуктан, (императордун) мөөр басылган кат 
берүү чечими чыгарылып, Ажибийге тапшырып Ирданага өзү жеткирип берүүсү айтылып, 
бул боюнча императорго докладдык баяндама жасалган. Ирдана күчтүү экенине таянып, 
коңшу урууларды тынымсыз басып алып жүрөт. Эми Ажибийдин жерин жана элин 
кайтарбай койсо, анын күчү дагы күчөп, көйгөй жаратышы мүмкүн. Юнгуй жана 
башкалардын Ирданага жазган каты жакшы болгону менен, сөздөрү анчалык катуу эмес. 
Чет өлкөлүк иштерге кийлигишпесең, анда эч нерсе эмес; эгер кийлигишүү керек болсо, анда 



Вестник ОшГУ. История, №1(6)/2025 

34 

кайраттуу болуп, катуу сөздөр менен эскертүү бериш керек, ошондо гана алар коркуп, аткара 
баштайт. Юнгуй жана башкалардын Ирданага жазган каты өтө жумшак болуп, аны менен 
аларды коркута албайт. Мындай кат жазган соң, Ирдананын жообун күтөбүз. Ирдана 
Юнгуйдин катын алып, эгер Ажибийдин жерин жана элин кайтарып берсе, жакшы болот; 
эгер аткарбаса, Юнгуй жана башкалар Ирданага киши жиберип, Кокон, Адыгиненин баары 
Улуу Императорго баш ийип, анын кулдары болуп, коңшу уруулар катары ынтымактуу болуп, 
өз жеринде тынч жашап, Улуу Императордун ырайымын түбөлүккө көрүшү керектигин; ал 
эми күчтүү болуп, коңшу урууларды басып алып, жерин ээлеп алууга болбой тургандыгын 
түшүндүрүшү керек. Жакында эле Ажибий өзү келип, кат жөнөтүп, басып алынган жерин 
жана элин кайтарып берүүнү өтүндү, мен (Юнгуй) катта жеке пикиримди жазып, 
Ажибийдин кол астындагы адамдары аркылуу сага (Ирданага) жеткирип берүүнү чечтик. 
Сен (Ирдана) бул катты алгандан кийин, Ажибийдин Ош жана башка жерлерин жана анын 
адамдарын дароо кайтарып берип, Улуу Императорго болгон чынчылдыгын жана коңшу 
мамлекеттер менен болгон достук мамилесин көрсөтүүң керек. Ал эми бүгүнкү күндө сен 
дагы эле кайтара электигиң туура эмес. Ошондуктан биз элчи жиберген жокпуз, болгону кат 
жазып, Ажибийдин адамдарына сага (Ирданага) жеткирип берүү үчүн тапшырдык. Эгер сен 
биздин адамдар келбегендигин билип, шектенип (ишенбей), же кат жеткирүүчү туура эмес 
маалымат берди деп, (биздин айтканды) аткарбай койгон болсоң, анда бул кечиримдүү (бул 
жолу сени кечиребиз). Эми (бүгүн) кайрадан кат жазып, атайын адам жиберип жатабыз. 
Бул катты алгандан кийин, коңшулар менен ынтымактуу болуп, Ажибийдин жерин жана элин 
кайтарып беришиң керек. Бул кат менин (Юнгуй) жеке оюм, Улуу Императорго билдириле 
элек, эгер дагы деле кайтарбай, эскертүүгө көнбөсөң, биз бул жөнүндө Улуу Императорго 
билдиребиз. Күчтүүлөр алсыздарды басмырлап, акылга сыйбаган зордук-зомбулуктарды 
кылуусу Улуу Императордун эң жек көргөн нерсеси. Ирдана, сен күчүңө таянып, коңшу 
урууларды басып алып, жерин ээлеп алганыңды Улуу Император билсе, сөзсүз жек көрөт. 
Эгер анын каары күчөп, бизге аскер менен чабуул жасоону буюруса, биз анын буйругун 
аткарабыз. Ал кезде кеч болуп калат... Ушундай катуу сөздөр менен кат жазып, Ирданага 
жиберип жатабыз. Ирдана бул катты алгандан кийинки кырдаал жөнүндө, ага (Ирданага) 
жөнөтүлгөн элчилерибиз кайтып келгенден кийин, Юнгуй дагы бир жолу билдирүү жасасын. 
Ушул буйрук менен катты жөнөтүп жатабыз. Бул катты Юнгуйдун иштерин камтыган 
кутучага салып, Аскер министрлигинин күнүнө 600 ли жол жүрүүчү чабарманы аркылуу 
Кашгарга жөнөтүлсүн. Аскер министрлигинин башчысы Лантуга тапшырылсын.” 

Юнгуйдун Ирданага эскертүү иретинде жазган биринчи катын император ашыкча сылык 
жазылган деп көңүлү толгон эмес. Андыктан, Юнгуй экинчи жолу Ирданага кат жөнөтөт, бул 
жолкусунда коркутуучу тон менен Ирданадан Адыгиненин басып алган жерлерин жана 
туткундаган кишилерин тезинен кайтырып берүүсүн буюрат. Андан сырткары, анын Ирданага 
айткан бул эскертүүлөрү өзүнүн жеке пикири экендигин, императорго баяндама жасай элек 
экендигин билдирет. Эгерде Ирдана эскертүүлөргө көнбөсө, императорго билдирүү жасаарын 
жана император сөссүз түрдө аскер жиберип жазалаарын жазат. Көрүнүп тургандай эле, 
императордун өзү Юнгуйду “императорго айта элекмин, мунун баарысы менин жеке пикирим” 
деп Ирданага айттырып, аны психологиялык жактан коркутат. Кытай империясынын күчүн 
мындай жолдор менен ого бетер даңазалап, жыйынтыгында залалсыз (өз тарабынан эч кандай 
чыгашасыз) максатына жетүү ыкмасы байыркы Кытайдын бүткүл династияларында кеңири 
колдонулган практика болгон. 

Ирдананын жогоруда айтылган Юнгуйдун катына берген жообу “Цин ши гао” китебинде 
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төмөнкүчө берилет:  

“乾隆二十七年十二月丙申（1763年1月21日）。霍罕呈书。以布鲁特鄂斯故地为已

有。谕永贵等严檄令给还。辛丑（1763.1.26）。以霍罕伯克复永贵等书。谓前遣使人奉旨称

为汗。欲以喀什噶尔为界。谕严檄斥驳之。” (Циншигао, 12-бөлүк, Гао-цзун беньцзи 3, 1977, 
462-б.) 

“1763-жылдын 21-январында, Кокондон кат келет. Буруттардын Ош жерин 
байыртадан өзүнүкү болгонун айтат. (Император) Юнгуйга кайра коркутуучу тон менен 
кат жөнөтүүсүн буюрат. 1763-ж. 26-январында, Кокондун беги Юнгуйга жооп катын 
жөнөтөт, анда өзүн “хан” деп атап, Кашгарды (тоосун) чек ара кылгысы келгенин айтат. 
Юнгуйга Ирдананы катуу сөздөр менен айыптап, айткандарын четке кагуу керектиги 
буюрулат.” 

Бул маалыматта Ирдана кыргыздардын Ош жергесин өзүнүкү деп айтканы анын 
баскынчыл саясатын актоо үчүн ойлоп тапкан шылтоосу болгон. Анткени, тарыхый 
булактарда, архивдик документтерде, анын ичинде жогоруда берилген архивдик 
документтердин жана тарыхый булактардагы маалыматтардын баарысында Ош Адыгине 
кыргыздардын жери болгондугу, жана Ирдана баскынчыл саясатынын натыйжасында ал 
жерлерди басып алууга жасаган аракеттери байма бай айтылып жатат. Кыргыздар Фергана 
өрөөнүнүн чыгыш, түндүк жана түштүк тарабындагы түздүк аймактарды эле эмес, Фергана 
өрөөнүнүн бүт жерлерин, айрыкча Анжиянды да мекендеп келгендиги манжурча архивдик 
документтерде кездешүүдө. Ирдананын, айтылып жаткан, Адыгине кыргыздарына карата 
жасаган баскынчыл саясатынын натыйжасында түштүк кыргыз уруулары Фергананын 
борбордук бөлүктөрүнөн чыгыш, түндүк бөлүктөрүнө сүрүлүп чыккандыгын архивдик 
булактардан көрүүгө болот.  

Кыргыздарга каршы жүргүзгөн саясатында ал мезгилге чейин пикирдеш болуп келген 
Цин бийлигинен алган бул катта Ажыбийдин тарабын талашып, анын жерлерин кайтарып 
берүүсү айтылганы, албетте, Ирданага түшүнүксүз болгон. Ошондуктан, Ирдана Юнгуйга 
жазган жооп катында Цин менен Кокондун ортосунда буга чейин “Кашгар ашуусун чек ара” 
кылуу тууралуу түзүлгөн келишимин айтып, өзүн “хан” деп атайт. Жогорудагы “Цин ши гао” 
булагында жазылып калган “Кашгар тоосун чек ара кылуу” туурасындагы маалымат бекеринен 
жазылып калган эмес. Бул келишим Кокон алгачкы жолу Пекинге элчи (Токтомухамед, 
Баймухамед) жибергенде, Цин бийлиги менен Кокон тарабынан (кыргыздардан жашыруун) 
түзүлгөн. Бирок, жогоруда айтылган Цин бийлигинин Чыгыш Түркистандын батыш 
тарабындагы ээликтерге карата жүргүзгөн саясатындагы “бурулуш учурунан” кийин, “Кашгар 
тоосун чек ара кылуу” туурасындагы келишим Цин бийлигинин кызыкчылыгына каршы келе 
баштагандыктан, Цин бийлиги ал келишимди танып, андай келишим болбогондугун айтып 
баштайт. Ал эми ал кездеги башка көпчүлүк кытайча тарыхый эмгектерде “Кашгар тоосун чек 
ара” кылып Цин менен Кокон өз ара таасири тийген аймактарды бөлүшкөндүгү тууралуу 
маалымат жазылган эмес, анткени ал мезгилдеги тарыхый эмгектердин дээрлик баарысы 
императордун катуу цензурасынан өтүп турган. Империянын кызыкчылыгына каршы келген 
маалыматтар, пикирлер тарыхый эмгектерде жазылбай калган, же бурмаланып жазылган. Бул 
көрүнүштүн далили катары, дал ушул “Кашгар ашуусунун эки тарабын чек ара кылуу” 
жөнүндөгү Цин бийлиги менен Кокон араындагы келишимди айтууга болот. “Цин ши гао” 
китебинде бул келишим Ирдана жеке өзүнүн кызыкчылыгын көздөп бул “Кашгар тоосу 
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аркылуу чек ара бөлүшүү” идеясын ойдон чыгарып айтып жатат деген таризде бурмалап жатат, 
бирок, ошол мезгилде жазылган манжурча архивдик документтерде бул идея эки тараптуу 
колдоого алынып жүзөгө ашырылган келишим болгондугу көрүнүп турат. Дал ушул 
келишимдин натыйжасында Фергана өрөөнүндө Ирдананын бийлигине тең тайлашып, 
Бухарадан Кашгарга чейинки кыргыздардын башын бириктирип, бирдиктүү кыргыз бийлигин 
курууга аракеттенген Адыгине кыргыздарынын башчысы Ажыбий, эки тарабынан өзүнө 
каршы саясатка кабылгандыктан өз мүдөөсүн аткара алган эмес.  

Ирдананын катын алгандан кийин, көп өтпөй Цин императорунан Цин аскердик 
кеңешинин министрлерине, Юнгуйга ж.б. буйрук түшөт. Анда Ирдана эгерде тезинен 
Ажыбийдин жерлерин кайтарып бербесе, анда Цин бийлиги жазалоочу отряддарын жиберип 
Коконго кол салаары айтылышы буюрулат (Циншилу, 17-том, Гао-цзун шилу, 677-бөлүк, 1986, 
576-б.). 

1763-жылдын март айында Цин бийлиги Томчиту аттуу элчиси баш болгон элчилигин 
Коконго жөнөтөт. Анын негизги максаты Ирданага бетме-бет келип императордун 
эскертүүлөрүн жеткирип, Ажыбийге анын Ош ж.б. жерлерин кайтарып берүүсүн айтуу болгон 
(ПЧФ, 3-тк, 21-бк, 1990, 2816-б.). Ирдана Томчитунун айткандарына моюн сунумуш болуп, 
бирок Ажыбийдин жерлерин ага кайтарып бербейт. Бул тууралуу төмөнкү манжурча архивдик 
документте кененирээк айтылат: 

“……，be Oos de isinafi, Ajibii sede ba na be jorime buhe manggi, Erdeni i unggihe Anjiyan i 
Akim Ūtan Bukun i gisun, ongoolo meni  bek, Oos i babe tabcilame gaiha funde, meni Hoohan i 
Šanghai baturu, Margalang ni Rismamut Yasun be tucibufi susai cooha bufi, Oos i ba na hoise sebe 
tuwašatame tebuhe bihe, te meni bek ambasai afabuha songkoi ba na, hoise sebe yooni Ajibii de buhe 
be dahame, meni tebuhe Šanghai baturu, Rismamut Yasun, susai cooha be gemu amasi gocici  
acambi, damu Edegene i niyalma ubaci juwe aniya  funceme  aljaha, te teni amasi  gurifi  jihe, ceni 
juwe ergi kemuni majige eshun be dahame Šanghai baturu susai cooha be amasi gocifi Rismamut 
Yasun be taka bibufi, ubai hoise sebe tuwašatabume, udu  biya dulefi Burut se gemu teme ilimbaha 
manggi, jai Rismamut Yasun be amasi gociki seme alaha be, Tomcitu be Ūtan Bukun de suweni Erdeni 
bek emgeri hebei ambasai afabuha songkoi Oos i ba na hoise sebe wacihiyame amasi buhe, Ajibii esi 
usin tarire hoise sebe tuwašatambikai, geli suweni gūnin joboro be baibumbio, tuttu bime, Erdeni bek 
meni baru damu simbe unggifi Oos i ba na, hoise sebe Ajibii de afabukini seme gisurehe, umai 
Rismamut Yasun be taka tebufi udu biya tuwašatabufi amasi gocikini sehe ba akū, si Rismamut Yasun 
be taka tebuki sehengge ai gūnin seme fonjici, Ūtan Bukun alarangge, neneme Edegene i urse Oos i 
hoise sebe jobobuha babi, be ba na be gaiha amala, ce geli emu mudan tabcilaha ofi, ese te kemuni 
gelembi, tuttu ubai hoise sei gisun, te membe  an  i  Ajibii de buhe, ini fejergi urse talude membe 
jobobuci, be cende adunggiyabure anggala, hono hehe juse be gaifi Hoohan de genefi doloro, eici 
Kasigar i ambasa de baime genefi nuktere babe baire dabala seme gisurendumbi, te hebei ambasa 
Ajibii i nuktei ba na, muke, hoise sebe gemu wacihiyame  buhe, ede Ajibii  amba han ejen i dasame 
banjibuha ujen kesi be hukšeme,  gelhun akū balai yaburakū bicibe, fejergi hulhi burut se aika fe 
tacin be songkolome   hoise sebe majige jobobure  hacin bifi, jailatara ukandara  oci, hoise sei  banjire 
de holbobuha  sere anggala, Ajibii de inu tusa akū, Rismamut Yasun serengge, ubade juwe aniya  tehe 
niyalma esei banin tacin be sambi, erebe  taka ubade udu biya tebufi, esei gelere  kenehunjere  gūnin 
be  tohorombufi, burut, hoise ishunde ilimbaha manggi jai gocici, juwe  ergide gemu tusa  gese seme 
gūnimbi, Ūtan Bukun mini ere gūnin be elcisa kimcireo seme alambi, te Rismamut Yasun be taka udu 
biya tebufi, hoise sebe tuwašatabure de yargiyan i tusa bisire akū, Ajibii de geli mayan tatabure hacin 
bisire akū babe, urunakū Ajibii sede yargiyalame fonjici  acame ofi, be Ajibi sede kimcime fonjihade, 



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

37 

Ajibii se  uhei  alarangge, ere jergi hoise se menci enculefi juwe ilan aniya ofi,  meni burut sei baru 
majige eshun ohobi, ce meni fejergi hūlhi urse i jobobure be gelerengge inu bisire baita, te Ūtan 
Bukun hoise se balai jailatara ukandara hacin bisire ayoo seme meni jalin bodome, Rismamut Yasun 
be tebufi udu biya tuwašatabufi jai gociki sehengge, mende mayan tatabure hacin akū bime, hono 
hoise sebe bargiyatara de tusa seme alambi, Tomcitu be kimcime gūnici, Rismamut Yasun be taka 
Oos i bade tebufi hoise sebe tuwašatabure baita, aika Ajibii sede goicuka hacin  bici, Ajibii se inu 
urunakū turgun be tucibume alambi, te Ajibii gisun de Rismamut Yasun be taka tebure baita hoise 
sede tusa, cende mayan tatabure hacin akū, hono hoise sebe bargiyatara de sain sehebe tuwaci, baita 
yabubuci ojoro gese, tuttu be Ūtan Bukun, Ajibii de suweni toktobuha songkoi Rimamut Yasun taka 
Oos de tubefi, hoise sebe tuwašatabu, ishunde ilimbaha manggi, uthai amasi gocikini seme ulhibufi, 
Rismamut Yasun be taka Oos de tebubuheci tulgiyen, hoise sebe heni jobobuci ojorakū babe Ajibii 
sebe gashūbume akdun bithe gaifi, geli ciralame afabuhabi seme alambi, ahasi kimcime gūnici, 
Erdeni emgeri Oosi ba na, hoise sebe wacihiyame Ajibii de buhe bime, geli tubai hoise sebe 
tuwašatabure jalin niyalma teburengge, majige kanin akū gese, ce ainci Oos i ba Hoohan, 
Margalang, Anjiyan de umesi hanci, te gaitai cooha be gocire jakade, burut se talude ceni Hoohan i 
urse be jobobure hacin bici, cende asuru tusa akū ofi, tuttu Oos i hoise sebe tuwašatara kanagan be 
jorime, ceni niyalma be majige tuwašame bibufi, emu udu biya ofi, burut se cib seme oho manggi, jai 
gocici majige gūnin sindambi seme gūniha tere, ……”(ЦДСБМАДЖ, 61-т., 297-300 бб.; КБТА: 
ЦМБКК, 03-0180-2020-003, (066-3065)-(066-3070)) 

“..., (биз – Томчиту ж.б.) Ошко жетип, Ошту Ажыбийге кайтарып бергенден кийин, 
Ирдана (биз менен чогуу) жөнөткөн Анжияндын беги Утан Букун: “мурда менин (Ирдана) 
бегим Ош жергесин басып алган учурда, биздин Кокондун Шанхай баатыр, Маргалаңдын 
Ырысмамат Ясин аттуу кишилерибизге 50 аскер берип, аларды Ошко ал жердеги 
мусулмандарды (оригиналында, хуэйзы – көбүнчө уйгурларга карата колдонулган) көзөмөлдөп 
(коопсуздугун коргоп) туруу үчүн отургузганбыз. Азыркы күндө менин бегим (Кашгардын) 
министрлеринин айткандарын угуп Ош жергесин, ал жердеги мусулмандардын баарысын 
Ажыбийге кайтарып бергендигинен улам, эрежеге ылайык, биз ал жерде олтургузган Шанхай 
баатыр, Ырысмамат Ясинди жана 50 аскерди артка кайтарышыбыз керек. Бирок, Адыгине 
калкынын бул жерден чыгып кеткенине 2 жылдан ашык убакыт болуп калган болчу. Азыр алар 
кайра бул жерлерге кайтып келишти, бул эки калк (Адыгине кыргыздары менен мусулмандар 
(уйгурлар менен өзбектер)) өз ара чогу жашап бири-бирине көнгөн эмес, ошондуктан биз 
Шанхай баатыр менен 50 аскерди артка кайтарып алып, Ырысмамат Ясинди убактылуу ал 
жерге калтырып турсак деп атабыз, ал (Оштогу) мусулмандарга каш-көз болуп көзөмөлдөп 
турсун, бир канча ай өткөндөн кийин буруттар бул жерде мусулмандар менен чогуу 
жашаганга көнгөн соң, биз Ырысмамат Ясинди да артка кайтарып алабыз”, - деп айтты. 
Анда мен (Томчиту) Утан Букунга: “Сенин Ирдана бегиң (Кашгардын) министринин 
тапшырмасы боюнча жерди, мусулман элди баарысын Ажыбийге кайтарып берди. Албетте, 
ал жердеги дыйкан мусулман элин Ажыбий өзү көзөмөлдөйт, силер бул боюнча кыжаалат 
болушуңардын кереги жок, анын үстүнө Ирдана бек мага сенин Ошко мени менен чогуу 
келишиндин себеби жерлерди Ажыбийге өткөрүп берүү үчүн гана дап айткан, ал Ырысмамат 
Ясинди бир канча айга Ошто мусулмандарды көзөмөлдөө үчүн калтырабыз деп айткан эмес. 
Сенин Ырысмамат Ясинди бул жерде калтырабыз деп айтканың эмнеси?” – деп сурадым, 
анда Утан Букун: “Мурда Адыгине калкы мусулман элдерине кордук көрсөтүшчү, биз ал 
жерди ээлеп алгандан кийин, алар кайра дагы бир жолу келип тоноп кетишкен, бул мусулман 
эли Адыгине калкынан аябай чоочулашат, ошондуктан бул мусулман эли: “азыр бизди 
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мурдагыдай эле Ажыбийге тапшырып берип жатасыңар, анын кол астындагылары бизге 
кайра эле кордук көрсөтчү болсо, биз алардын кордугун көрүп жашагыча аялдарыбызды, 
балдарыбызды алып Коконго барып башбаанек тапканыбыз оң, же болбосо Кашгарга барып 
министрлеринен бизге жашоо үчүн жер бөлүп берүүсүн суранабыз”, - деп айтышты. Менин 
пикиримде, азыр (Кашгардын) министри Ирданага Ажыбийдин жерлерин, сууларын, 
мусулман калкынын баарысын кайтартып жатканына караганда, Ажыбий мындан кийин 
Улуу императордун мындай мээримдүүлүгүнө терең ыраазы болуп, дагы бир жолу бузуку 
иштерди кыла албай калат болушу керек, анын кол астындагы келесоо буруттар эгерде кайра 
эле мурунку адаты боюнча мусулмандарга кордук көрсөтчү болсо, анын зыяны бир эле 
мусулмандарга эмес, Ажыбийдин өзүнө да тиет. Ошондуктан айтканым, Ырысмамат Ясин 
бул жерде эки жылдан бери жашап, бул адамдардын пейилин, адаттарын жакшы билет. Аны 
убактылуу бул жерде бир канча айга калтыра турсак, бул жердеги мусулмандардын 
тынчсыздануусу жана коркуусу да бир аз басаңдап калаар эле, буруттар менен мусулмандар 
өз ара көнүшүп алган соң аны кайра артка кайтарып алсак, эки тарапка тең пайдалуу болоор 
эле. Сиз (министр) дагы менин бул сунушумду жакшылап ойлонуп көрүңүз”, - деп айтты. 
Азыр Ырысмамат Ясинди бир канча айга калтырып койсок, мусулмандарга көзөмөл 
болуусунда эч кандай пайда болбойт, азыр Ажыбийге дагы (мусулмандар) эч кандай маселе 
жаратпайт болушу керек, бул ишти Ажыбийден да тактап сурашым керек деп ойлоп, мен 
(Томчиту) Ажыбийден сураганда, ал: “бул мусулмандар бизден башка жашаганына эки, үч  
жыл болуп калды, биздин буруттардан бир топ алыстай түштү, азыр алар биздин аларга 
кордук көрсөтүшүбүздөн коркуп турушат, бул абал турган чындык, азыр Утан Букун 
мусулмандар бизден коркуп качып жашынаары жөнүндө айтып, Ырысмамат Ясинди бир 
канча айга калтыраары бизге эч кандай маселе жаратпайт, анын үстүнө мусулмандарды 
көзөмөлдөөдө пайдасы тиет”, - деп айтты. Мен (Томчиту) жакшылап ойлонуп көрсөм, азыр 
Ырысмамат Ясинди мусулмандарды көзөмөлдөө үчүн бир канча айга калтыруусу Ажыбийге 
кандайдыр бир тоскоолдук жаратканда, ал бизге бул ишти көтөрүп бизге айтмак, Ажыбий 
азыр бул иш мусулмандарды көзөмөлдөөгө пайда болуп, өзүнө тоскоол болбосутугун айтууда. 
Демек, бул ишти жүзөгө ашырса болчудай, ошондуктан мен Утан Букун менен Ажыбийге: 
“силер өзүңөр чечкендей, Ырысмамат Ясинди бир канча айга мусулмандарды көзөмөлдөө үчүн 
калтыргыла, өз ара көнүшүп кеткен соң аны артка кайтарып алгыла”, - деп айттым. 
Ырысмамат Ясинди ал жерде мусулмандардын үстүнөн көзөмөл кылып калтыргандан 
сырткары, дагы Ажыбийден мусулмандарга кордук көрсөтпөстүгү тууралуу антын алдым. 
Мен (Томчиту) жакшылап ойлонуп көрсөм, Ирдана Ошту, мусулман калктарды Ажыбийге 
кайтарып бергени менен, мусулмандарды көзөмөлдөө үчүн өзүнүн кишилерин атайын ал 
жерге калтырып жатат. Бул иш туура (ылайыктуу) эмес сыяктуу көрүнүп жатат, алар 
балким Ош жергеси алардын Кокон, Анжиян, Маргалаң шаарларына жакын болгондуктан, 
эгерде алар (Кокон) аскерлерин толук бойдон артка алып чыгып кетсе, буруттар кайра 
аскерлери менен кокустан аларга кол сала турган болсо, аларга өтө жаман болот. 
Ошондуктан алар Оштогу мусулмандарды көзөмөлдөйбүз деген шылтоо менен өздөрүнүн 
кишилерин кайра эле калтырып, буруттардын үстүнөн аңдып карап жатышат. Качан 
буруттар тынчыраак болуп калганда, алар калган кишилерин артка алып чыгып, ошондо бир 
аз көңүлдөрү жай болот, ...” 

Бул маалымаатта көрүнүп тургандай эле, Ирдана Цин империясынын элчисинин көзүндө 
басып алган жерлерди Ажыбийге кайтарып бергендигин айтканы менен, мусулмандарды 
көзөмөлдөө шылтоосу менен Ошто өзүнүн кишилерин калтырган. Томчитунун айтуусуна 
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караганда, Ирдана менен Кокондо жолуккан учурда ал Ырысмамат Ясинди Ошто калтыруу 
туурасында айткан эмес, бул ишти Томчиту Ошко келгенде Утан Букундун оозунан билип 
жатат. Көрсө, Ирдана Цин бийлигинен элчилер келээрин, жана басып алган жерлерди 
Ажыбийге кайтарып берүүсүн айтаарын билген. Ошондуктан, алдын ала план түзүп, 
элчилердин көзүнө алардын буйругуна “баш ийимиш” болуп көрүнүп жерлердин баарысын 
Ажыбийге кайтарып берээрин айтат. Бирок, Томчиту Кашгарга жетип бара электе, т.а. Ошко 
келгенде Утан Букун Ирдананын чыныгы пикирин айтат. Томчиту бул ишти жакшы түшүнүп, 
төкпөй чачпай Кашгардын министри Юнгуйга да билдирет, өз кезигнде Юнгуй бул тууралуу 
императорго докладдык баяндама жасайт. Демек, элчи Томчитудан тартып императорго чейин 
“Ирдана Ажыбийдин жерлерин чыныгы мааниде кайтарып бербегендигин” баары анык 
билишкен. Бирок, тарыхый кытай булактарында бул тарыхый чындыкты фактыга жараша 
айтпастан, “императордун буйругунун артынан Ирдана Ажыбийдин жерлерин толугу менен 
кайтарып берди” деп жазып, императордун атын даңазалап, тарыхый чындыкты көз 
жаздымында калтырышкан. Цин бийлигинин бул кадамы да, өз мезгилинде тиешелүү бир 
себептерден улам жасалгандыгын тарыхый булактардан байкоого болот. Анткени, жогоруда 
берилген бир канча маалыматтарда айтылгандай, эгерде император өзү буйрук чыгарып 
жатканда, анын аткарылбагандыгы айтылса, биринчиден, императордун беделине доо кетмек, 
өзүнүн “вассалы” катары караган кичинекей бир ээлик “Улуу императордун” буйругун 
аткарбай коюусу эрежеге ылайык келген эмес. Экинчиден, буйрукта, эгерде Ирдана жерлерди 
кайтарып бербесе Цин бийлиги ага каршы жазалоочу отряддарды жибермек. Албетте, бул 
коркутуучу манёвр болгон. Биринчиден, Цин бийлиги мындай кырдаалда эч качан өзүнүн 
аскердик күчү менен кол салууга барган эмес, дайыма, башка бир күчтү душманга каршы 
колдонгон. Экинчиден, ал кезде Чыгыш Түркистанда жайгашкан Цин бийлигинин аскердик 
күчү жетишсиз болгон. Жазалоо үчүн аскерлери менен кол салганда деле өздөрүнө өтө чоң 
чыгаша алып келээрин жакшы билишкен. Ошондуктан, “баштапкы максат толук аткарылбаса 
деле, жалпысынан алганда кырдаал негизги принциптерден четтебей тургандыгы үчүн, 
ийкемдүү саясат жүргүзүү” (Циншилу, 17-т., Гао-цзун шилу, 677-бөлүк, 1986, 576-б.) 

принцибине таянып, Ирдананын Ырысмамат Ясинди Ошто калтыруунун негизги максатын 
билсе да, ага көп токтолбостон, Цин империясынын аскерий күчү жана императордун улуу 
бедели менен Ирданага коркутуу иретинде эскертүү жасоо менен гана чектелген, 
жыйынтыгында кырдаалдын аскерий кагылышууга чейин өнүгүп кетишине бөгөт койгон. 
Чындыгында, Ирдана мындай кадамга барууга батынганынын себеби, элчи Томчиту Коконго 
келээрден мурун, өзү (Ирдана) менен тымызын байланышта болуп келген кашгардык 
мусулман ишан бек Абдураим атайын жашыруун киши жиберип Ирданага Цин бийлигин 
сырларын айтып берген болчу. Демек, Ирдана Цин империясындагы ички кырдаалды жакшы 
түшүнүп ошого жараша саясатын жүргүзгөн. 

“乾隆二十九年三月二十二日（1764年4月22日）奉上谕：纳世通等奏，伊什罕伯克阿

布都喇伊木，每令属下前往外藩贸易，借机泄漏内地事务。又据噶岱默特告称，前年因阿济

比之事遣使时，阿布都喇伊木暗派亲信哈勒默特，前往霍罕，私向额尔德尼伯克云，我回子

内之和卓木，俱为汉人所杀，现已无人矣。此次汉人并未领兵前来，伯克尔不必出迎，可傲

坐帐内以候。其鄂斯地方，不妨应允给还，迨伊等返回，给还与否，皆在于尔，不必稍有畏

惧。……又询之拕穆齐图，据伊奏称，伊至霍罕，额尔德尼并未远迎，……” 
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(ЦИБУМЦАДКЖ, 5-том, 2011, 552-554 бб.; Циншилу, 17-т., Гао-цзун шилу, 707-бөлүк, 1986, 
897-898 бб.) 

“1764-ж. 22-апрелинде, императордун буйругу чыгарылды: “Нашитун жасаган 
билдирүүгө караганда, ишан бек Абдураим, ар жолу өзүнүн кол астындагы кишилерин чет 
жактагы өлкөлөргө (вассалдарга) соода кылуу үчүн жибергенде, ички (империянын ичиндеги) 
иштерди (сырларды) аларга жеткирип турган. Андан сырткары, Гадайматтын айтканына 
караганда, өткөн (мурунку) жылы Ажыбийдин иши боюнча элчи жиберген учурда, Абдураим 
жашыруун түрдө ишенген жакын тууганы Калматты Коконго жиберип, ал барып жеке 
Ирданага: “биздин мусулмандар (уйгурлар) арасындагы кожолордун баарысы кытайлар 
тарабынан өлтүрүлдү, азыр эч кимибиз жок. Бул жолу кытайлар эч кандай аскер баштап 
келбейт. Бек (Ирдана) сен аларды шаардан чыгып келип тосуп алууңа кажет жок, 
чатырыңда эле керсейип олтуруп аларды күтүп алсаң болот. Анын (Ажыбий) Ош жерин, алар 
айткандай кылып (алардын көзүндө) кайтарып берип коё бер, бирок алар кайра кайтып 
кеткенден кийин, кайтарып берип же бербестигиңди өзүң чечесиң. Ал боюнча такыр коркпой 
эле кой. ..., дагы, Томчитудан (бул боюнча) сураганда, анын билдиүүсү боюнча, ал Коконго 
барганда, Ирдана аны алыстан тосуп чыккан эмес экен. ... ” 

Мында көрүнүп тургандай, Ирдана Абдураимдин айткан кеңеши боюнча иш 
кылгандыгын байкоого болот. Ирдана Цин династиясында жетиштүү аскер жок экендигин 
билип, Цин бийлигинин эскертүүлөрүнөн корккон эмес. Ошол себептен Цин империясынан 
келген элчи Томчитуну да тиешелүү салтанат менен тосуп алган эмес. Ал эми Ош ж.б. 
жерлерди Ажыбийге кайтарып берүү боюнча, ал толугу менен Абдураимдин кеңешине жараша 
жасаган. Цин императорунан келген элчинин алдында Ажыбийге жерлерин кайтарып берүүгө 
сөз берип, элчилер кайтып кеткен соң, бир канча айдан кийин Ырысмамат Ясинди кайтарып 
алуу мындай турсун, Ажыбийди кармап кетип 5 ай боюнча туткунда кармайт, жана ар бир 
адыгинелик кыргыздан эки кап азык-тамак жыйнай баштайт. Бул боюнча, төмөнкү манжурча 
документте айтылат: 

“……，ere aniya juwe biyai juwan jakūn de Muši karun i hiya i ubu de yabure buthai baitangga 
Ilibu i baci Hoohan de hūdašame genefi amasi mariha hoise Abla i beyeci emu hoise hergen baicame 
tucibufi, abla be suwaliyame benjihebe, ahasi Abla de fonjici, alarangge, bi Hoohan de hūdašame 
wajifi amasi jidere de, Oos de isinafi Ajibii i deo Borholdai be ucarafi, i minde alaha bade, Hoohan 
i Erdeni, mini ahūn Ajibii be hūlame gamafi te sunja biya otolo kemuni amasi unggire unde, bi umesi 
ginekunjembime gelembi, bi emu bithe arafi si Kasigar de isinaha manggi, akim bek de bufi ulame 
ambasa de alibureo seme ere bithe be minde bufi gaiha, karu be dulere de, hiya sa baicame tucibufi 
mimbe suwaliyame gaiha sembi, ahasi muwašame ubaliyambufi tuwaci, bithede alarangge, 
Borholdai Mirdza, amba akim bek de alibuha, be dergi de amba ejen jai ambasa, akim bek de akdafi 
baimbi, jakan han i hese, Erdeni Oos i ba na be Ajibii de bukini sehebe, Erdeni han i hese be donjifi, 
ini atalik Hara Mendu be takūrafi Ajibii be hūlanjiha de, Ajibii i gisun, dergi de han i hese akū, geli 
Kasigar i ambasa i gisun akū de, bi cisui geneci ojorakū seme generekū ofi, ede atalik Hara Mendu 
geli Ajibii de, meni Erdeni bek i gisun, Ajibii ubade jifi, meni juwe niyalma acafi, niyalma tome mate 
niyalma tucibufi Kasigar de gisun alanabuki, tofohon inenggi uthai amasi nukte de unggimbi seme 
bilagan toktobufi  mimbe takūrahabi seme Hara Mendu gashūfi Ajibii be gaifi gamaha, te sunja biya 
otolo umai amasi jihekū, Ajibii ne bisire akū babe sarakū, be te Ajibii be erehei bi, aika ambasa de 
emu niyalma unggiki seci, ini sain ehe be geli sara unde, Ajibii inenggi jici, inenggi Kasigar de 
unggimbi, wamji jici wamji unggimbi, meni akdahangge akim bek, meni sarakū doro yoso be funde 
meni temgetu gidaha untuhun hoošan de arafi ulame ambasa de alibureo, alibure aliburakū babe 
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akim bek toktobureo seme arahabi, ede ahasi Gadaimet gajifi fonjici, alarangge, ere baita bi donjiha, 
ereci tulgiyen, geli emu gisun bi, jakan mini fejergi hoise Gapar, Hoohan de hūdašame genefi amasi 
jifi minde alaha bade donjici, Oos i ba na udu Ajibii de buhe bicibe, Erdeni an i bargiyaha jeku ci 
niyalma tome juwe fulhū gaimbi sembi,……”(ЦДСБМАДЖ, 67-т., 161-162 бб.; КБТА: ЦМБКК, 
03-0181-2077-008, (070-0865)-(070-0868)) 

“..., быйыл, 1764-жылдын 20-мартында, Муши кароол постундагы жансакчынын 
колунда кызмат өтөгөн даражасыз кызматчы Илибу Коконго соода кылуу үчүн барып келген 
Абла аттуу мусулманды жана ал алып келген мусулманча (чагатайча) катты менин алдыма 
алып келип берди. Мен Аблага иштин чоо жайы боюнча сураганда, ал: “Мен Кокондо соода 
иштеримди бүтүрүп артка кайттым, жолдо келатып Ош жерине жеткенде Ажыбийдин 
иниси Борхолдойго кезигип калдым. Ал мага: “Кокондук Ирдана менин агам Ажыбийди 
чакырып кеткенине 5 ай болду, дагы эле кайтып келген жок. Мен тынчсызданып жатам, бир 
кат жазып сага берейин, сен Кашгарга барганда аким бек аркылуу (Кашгар) министрлерине 
катымды берип коё аласыңбы”, - деп катын жазып мага берди. Мен кайытп келатканда 
жансакчы мени текшерип, мендеги кат менен өзүмдү кошуп бул жерге алып келди”, - деп 
айтты. Мен (Нашитун) каттын мазмунун үстүртөн которуп окуп көрсөм, анда Борхолдой 
мырза аким бекке төмөнкү мазмундагы кат жазыптыр: “Биз жогору тараптагы Улуу 
императорго, андан кийин анын министрлерине жана аким бектерге үмүт менен карайбыз, 
жана суранабыз, жакында Улуу император мөөрү басылган кат жазып, Ирданага 
Ажыбийдин жерин кайтарып берүүсүн билдирди. Ирдана (Ажыбийге) сен мен жакка келип 
Улуу императордун бул мөөрү басылган катын (буйругун) угуп ал деп, өзүнүн Карамунду 
аттуу аталыгын жөнөтүп, Ажыбийди алып кетишкен. Ажыбий ага император жакынкы 
күндөрдө эч кандай мөөр басылган кат берүү тууралуу буйрук чыгырган эмес эле, анын үстүнө 
министрлер менен кеңешпестен мен өз алдынчалык кылып сенин жаныңа барбайм деп жооп 
берет. Анда Карамунду Ажыбийге сөз берип айтат: “биздин Ирдана бек айтты, эгерде 
Ажыбий бул жерге келсе, ал менин эки кишим менен Кашгарга киши жөнөтүү боюнча 
кеңешебиз (министрлерге айтуу үчүн), 15 күн убакыт белгилейбиз, ушул убакыт арасында мен 
сени кайра журтуңа кайтарып жөнөтөм”. Ошентип Ажыбийди алып кетишти. Ошол 
мезгилден азыркы күнгө чейин 5 ай убакыт өттү. Ажыбий кайтып келген жок, Ажыбийдин 
тирүү же өлүк экндигин билбейбиз. Ал тирүү болсо экен деп үмүт кылабыз.”..., Ошондуктан, 
мен (Нашитун) бул боюнча Гадайматтан сурасам, ал: “Бул ишти мен да уктум, мындан 
сырткары, дагы бир кеп айтылып жүрөт, жакынкы күндөрү менин кол астымдагы мусулман 
кишим Гапар Коконго соода кылганы барып, кайтып келип мага: “(Ирдана) Ош ж.б. бир канча 
жерди Ажыбийге кайтарып бергени менен, ал жерде Ирдана дагы эле элдеринен салык (эки 
каптан азык) жыйнап жүрөт экен”, - деп айтты.” ... ” 

Жогорудагы маалыматка таянып, Ирдананын Ажыбийди чакыртып кетип 5 ай боюнча 
коё бербей кармагандыгын биле алабыз. Борхолдой Ажыбийдин тирүү же тирүү эмес 
экндигинен тынчсыздангандыгынан улам, кашгардык мусулман соодагер аркылуу Цин 
династиясынын министрлерине кат жазып маалымат берет. Бул окуя Томчиту Кокондон 
кайтып келгенден (1763-ж. 28-март) (ПЧФ, 3-тк., 21-бк, 1990, 2816-б.) кийин бир жылга 
жетпеген убакыт аларыгында болуп жатат. Эгерде Ажыбийди Карамунду аталык чакырып 
кеткен күндөн бул кабар Кашгар министрлерине келип, андан кийин императоруна билдирүү 
жасоо үчүн сарпталган убакытты кемитип салса, анда Томчиту Кокондон кеткенден кийин бир-
эки ай убакыт өтүп өтпөстөн Ирдана Ажыбийди кармап кетип 5 ай боюнча коё бербей 
туткундап алган. Анын үстүнө Оштогу кыргыздардан ар биринен 2 каптан азык-тамак салык 
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катары алып турган.  
Көрүнүп тургандай эле, көпчүлүк кытайча тарыхый булактардагы “Цин империясы 

Ирдананы Ажыбийдин жерлерин кайтарып берүүгө түрткү болгон” же “Цин империясы 
кийлигишкендиги үчүн Адыгине кыргыздары жерлерин кайра алган” деген сыяктуу Цин 
империясынын ордун даңазалап айтылган маалыматтар туура эмес. Цин императору өзү да бул 
ишти жакшы билген. Бирок буйрук чыгараарда, окуянын тарыхый чындыгын фактыга жараша 
айтпастан, өзүнүн ордун жогорулатуу максатында жана ал кездеги саясый кырдаалга жараша 
буйруктары жазылган. Ошол себептен Цин дооруна тиешелүү жалпы эле тарыхый булактарда 
бул окуя тууралуу толук чындыкка дал келбеген маалыматтар жазылган.  

 
4) Ирдананын Ошту кыргыздарга кайтып берүүсүнүн себеби 
1763-жылдын январь, февраль айларында, Афгандын башчысы Ахмедшах элчилерин 

Цин династиясынын императоруна Пекинге жөнөтөт. Бул окуя боюнча кытайча, орусча 
булактарда айтылат. Бирок, бул элчилик боюнча ар кайсы булактарда маалыматтар ар башка 
тондор менен берилет. Кытай булактарындагы афган элчилери тууралуу жазмаларда да эч 
кынтыксыз “Цин императоруна баш ийүү үчүн келишти” деген сыяктуу кытай көз карашын 
жактаган терминдер менен баяндалат. Ошондой эле, бул жолку элчиликтен кийин Афган 
өлкөсү да кытайдын “сюзерен-вассал” системасына киргизилип, Цин империясынын вассалы 
катары кабыл алынат (Циншилу, 17-т., Гао-цзун шилу, 678-бөлүк, 1986, 589-590 бб.). Бирок, 
ушул эле элчиликтин Пекинге баруудагы максаты тууралуу орус архивдик документтеринде 
такыр башка тон менен жазылган маалыматтар берилет.  

“Минувшаго июня 30 числа сего 1763 года по отравлении моем из Оренбурга чрез 
Троицкую крепость Средней киргиз-кайсацкой орды к Аблай солтану прибыл я в двадцать 
пять дней...// на пятой день отправился// я к Солтомамет солтану к коеему через двадцать 
дней и приехал...И между протчих разговоров объявил мне, что он, солтан, из Туркестана от 
Абульмамет хана чрез присланное письмо уведомился, что авганское войско, тож и персицкое 
владение Ахмет шаха тритцать три сана с великою артиллериею, прибыв, расположились 
между Ташкента и Куканского народа владения Ардяна бека и ожидает возвращения 
посланных от Ахмет шаха сорока человек из Китая посланцов. ... И намерение де свое оной 
владелец богдоксон имел, чтобы привести в свое подданство все азиатския городы. И 
вымышленно прошлого 1762-года в осеннее время прислал де Абулмамет хану Аблай солтану 
и знатным старшинам Кабанбаю и Кабакбию сто тритцать человек от своего 
фелтмаршала, по китайски называемого зянзюнга, посланцов со уведомлением, будто б оной 
китайской владелец имеет войско свое сего 1763 года // в вешнее время сорок санов выслать, 
и повелить ему следовать между Таркустанта и Ташкента в Самархант для приношения по 
их китайской вере в Туркестанте мощам святыщи их называемого Хазрет Ходжи, а в 
Самарканте того же святыши сней горе. И требовал де от киргиских Абульмаметь хана 
Аблай солтана, будто б для препровождения тог войска киргизцов одного сана, и на 
пропитание того китайского войска несколько скота лошадей, быков, баранов да с каждой 
кибитки, например, по пуду круту. И от того де ото всего Абульмамет хан и Аблай солтан с 
старшинами возимея от китайцев страх, усоветовали, что они без воли белого государя ево 
китайское войско до вышеписанных городов, яко чрез их Большей Киргизской орды землицу не 
пропустят, и на содержание китайского войска запасу и войска и киргизского не дадут, и с 
теми китайскими посланцами ко владельцу их, бокдоксону, в таком их установлении и 
ответсвтовали. И тако де после того киргизцы, ташкенцы // и таркустанцы, от китайцев 
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имея чрез то великой страх, в скорости как Аблай, Абульмаметь хан, ташкенцы, кашкарцы, и 
аркенцы, хозянзы, написав авганскому владельцу Ахметь шаху письмо с жалобою, что 
иноверный немасульманской безбожной владелец китайской бокдоксон намерение свое 
принимает всех их, масульманов, в свое подданство, дабы он, авганской государь, 
мосульманской Ахметь шах их, мосульманов, защитил и и в руки неверному не отдал. И с теми 
де письмами послали тогда к Ахметь шаху бывших в Кашкаре и Аркенте двух беков, кои 
прежде не хотели быть у него, китайского владельца, в подданстве: убиенных называемых 
Анхузи и Кунхузи беков двух сыновей (которых имен я не дознался), которыя де там быв и 
жалобу всех масульманов принесши, истребовал от Ахметь шаха тритцать леков, в каждом 
леку по десяти санов, в каждом сане по десяти тысяч войска. И ныне при тритцати трех 
санах авганского войска сего 1763 года в вешнее время возвратились реченого Ахметь шаха, 
чтоб им обоим на место убитых своих отцов вышепоказанных Айхузи и Кунхузи беков в 
Кашкаре и Аркенте быть беками, а определенных китайским владелцом беков отрешил. И 
ныне де владеют Яркентом и Кашкариею реченныя новыя беки, и во утверждение всего того 
оной мулла Бабазин Аблай солтаном от Абулмает хана ис Таркустанта минувшаго июля 20-
го числа полученныя от показонного Ахметь шаха письмо мне показал, в котором ему, Аблаю, 
написано, что по жалобе ево и всех масульман от себя он, Ахмет шах к неверному и бога не 
знаюшему китайскому владельцу знатного своего везира в сороки человеках послал с 
объявлением, чтоб он, бокдоксон, яко не их мусульманской веры владелец, во владении свом 
кашкарских и аркентских масульман отнюдь не имел, и других б масульман не привлекал, а 
ежели кашкарцев и аркенцов во владении других масульман присвоять будет, чтоб он сказал 
ему, Ахмет шаху, учрежденное к войне место или б к себе ево, ахметшахово, войско ожидал, 
чего де ради на перед от него, шаха тритцать три сана войска и послано, и до возвращения 
посланцев ево и получения // от китайского владельца ответа быть им велено между 
Ташкента и Кукана владения Арденя бека ... .”(Гуревич, Кн.:2, 1989, 174-175 б.) 

Бул маалыматка караганда, Ахмед шах өзүн Орто Азия мусулмандарынын коргоочусу 
катарында эсептеп, элчилерин Пекинге жиберүүдөгү максаты Цин династиясына чакырык 
таштап, Цин императоруна жалпы Орто Азия мусулман калктарына кордук көрсөтпөөсүн 
айтуу үчүн болгондугу көрүнүп турат. Ал эми Цин дооруна тиешелүү тарыхый булактарда бул 
элчиликтин максаты тууралуу айтылбайт. Кытай тарыхый булактарында Афган өлкөсүнөн 
келген элчилер “вассалдык кызматты аткаруу үчүн” келишти деп баяндалганы менен, ошол 
кездеги манжурча архивдик документтерде афган элчилеринин Цин императоруна жасаган 
орой мамилелери жазылып калган.  

“乾隆二十七年十二月二十八日奉上谕：今爱乌罕使臣抵达后，虽跪呈奏章，却不肯叩

头，恳请仍以伊等之礼朝觐。军机大臣等责称，尔汗遣汝何为，莫非不是前来朝觐？大皇帝

乃天下一统之君，不但尔爱乌罕，凡俄罗斯、西洋人以及从前准噶尔人等来朝，无不行以叩

拜之礼。君即如天，尔等难道亦不拜天乎？等语。反复晓示，和卓方转行叩拜之礼，但终究

勉强。爱乌罕位于边鄙，固不知内地之礼，但新柱等以其初次遣使，奉为异物，姑息放纵；

且来京途中，又未差遣妥善之人照料，却派龄保一流无用之辈，竟不知体统，惟求无事，哄

骗沿途总督、巡抚设宴款待，礼遇有加，却不知昭示本朝之威，致令更加骄横至极。至于爱

乌罕，原欲遣使，今观其使臣等举止，足见爱乌罕并非明理之部落，尚不必加恩与遣使，只
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将伊等使臣等，交与护送入觐回子等侍卫等，送至叶尔羌则已。著将此传谕永贵、新柱等知

之。再，纵观爱乌罕所遣使臣等举止，便知爱哈默特沙并非安分守己之辈。久而久之，恐巴

达克山人等或与安集延等处之人，伺机纠集骚扰我回疆地方，俱未可定。今伊犁并无事端，

虽有哈萨克等越境游牧之情形，亦不过驱逐即退，兵撤复至，并无大碍。伊犁兵马强壮，并

在塔尔巴哈台等处驻兵之后，自更无虞，尚不必准备。现回疆既有此事，亦宜当准备。著俱

传谕新柱、额敏和卓、永贵、明瑞等，暂缓办理哈萨克事宜，要以全力应付回疆地方，一旦

用兵，即遵陆续所降谕旨而行。钦此。遵旨寄信前来。”(ЦИБУМЦАДКЖ, 4-том, 2011, 469-

б.) 
“1763-жылдын 10-февралында, императордун буйругу чыгарылды: Бүгүн афган элчиси 

жетип келди, билдирүүсүн тизе бүгүп жасагандыгына карабастан, бирок чекесин жерге 
тийгизгенге көнбөй коюшту, өздөрүнүн салты боюнча аудиенцияда болууну талап кылып 
туруп алышты. Жогорку аскердик кеңешинин министри аларды айыптап айтты: “Сени 
ханың эмне үчүн бул жерге жөнөттү, императорго вассалдык парзыңды аткарганы келбеген 
болсоң, анда эмнеге келдиң? Улуу император жер бетиндеги бүт башчылардын башчысы, 
сенин Афган өлкөң болобу, Россия болобу, батыштагы океан (Атлантика) тараптан келген 
кишилер болобу, же мурунку Жунгардан келген элчилер болобу баары катар менен 
императордун алдында чекесин жерге тийгизип, ага сый урматын көрсөтүшкөн. Император 
асман (теңир) сыяктуу, же силер эмне теңирге сыйынбайсыңарбы?” Кайра кайра эскертип, 
түшүндүрүп олтуруп, кожолор (афган элчилери) араң көнүшүп, чекесин жерге тийгизүү 
ритуалын аргасыздыктан аткарышты. Афган өлкөсү алыскы чек ара аймактарда 
жайгашкан өлкө, ошондуктан ички тараптагы (Кытай) ритуалдарды жакшы билишпейт. 
Бирок Синьчжу жана башкалар алардын биринчи жолу элчиликке келип жаткандыгынан, 
аларга өзгөчө мамиле жасап, алардын ар бир каалоосуна макул болуп аткара беришкен; анын 
үстүнө Пекинге келе жаткан жолдо, аларды коштоп келүү үчүн ылайыктуу кишини 
жибербестен, эч нерсеге жарабаган Лин Баоны жөнөтүшкөн, ал эрежени (мыйзамды) да 
жакшы билбей, чыр чыгарбаса эле болду деп (алар айткан баарына көнүп), жол боюндагы 
зундуларды (генерал-губернатор) жана императордук инспекторлордун баарысын алдап, 
аларды чоң салтанат менен сыйлап, урмат-сыйдын эң жогорку деңгээлин көрсөтүп, бирок 
империянын катуулугун аларга көрсөтүшкөн эмес. Ошондуктан алар (афган элчилери) 
кертейип, өздөрүн туунун чокусуна чыгарып алышыптыр. Афган өлкөсүнө келсек, алар 
башында эле элчи жиберүүнү каалап жүрүшкөн, бүгүн алардын элчилеринин жүрүм турумуна 
караганда, Афган олуттуу бир уруу (өлкө) эместиги көрүнүп турат. Азыр аларга 
императордун ырайымымын көрсөтүп элчи жиберүүгө татыбайт, алардан келген элчилерди 
мусулман (уйгур) элчилерин коштоп келген жансакчыларга тапшыргыла, Яркентке (Жеркен) 
жеткирип коюшса жетиштүү. Бул буйрукту Юнгуй, Синьчжу ж.б. жеткирип билдиргиле. 
Андан сырткары, Афган өлкөсү жиберген элчилердин жүрүм-турумуна караганда, Ахмед 
шахтын өз ордун билген бир башкаруучу эмес экендиги көрүнүп турат. Убакыттын өтүшү 
менен Бадакшан же Анжиян ж.б. жерлердеги кишилер менен ыңгайлуу учур таап өз ара 
биригишип биздин мусулмандар жашаган (Чыгыш Түркистан) территорияларга кол салып 
залал тийгизбесин деп чочулайм, мындай болуп кетиши мүмкүн, так айтуу кыйын. Бүгүн Или 
аймагында эч кандай чыр-чатак жок, бир гана казактар чек араны ашып өтүп көчүп конуп 
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жүргөндөрү менен, аларды айдап салсак, кайра артка көчүп кетишет. Аскерлер кеткенден 
кийин алар кайра көчүп келип алышат, бул (бизге) эч кандай ыңгайсыздык деле жаратпайт. 
Илинин аскер аттары аябай күчтүү, анын үстүнө аскер гарнизондор Тарбагатай ж.б. 
жерлерде орун алгандыктан такыр сарсанаа болууга керек жок, ошондуктан эч кандай 
даярдык көрүүнүн кажети жок. Ал эми мусулман аймактарда (Чыгыш Түркистан, же 
Синьцзяндын түштүк бөлүгү) болсо, бир аз даяр туруу (даярдык көрүү) зарыл. Ошондуктан 
бул буйрукту Синьчжу, Эмин кожо, Юнгуй, Мин Жуй ж.б-ларга жеткиргиле. Алар убактылуу 
казактар менен байланыштуу болгон маселелерди чечүүнү экинчи планга коё турушсун, азыр 
болгон күчтү мусулман аймактарындагы маселелерди чечүүгө жумшоо керек, эгерде 
кокустан аскердик күчтү колдонуу керек болуп калса, кийинки көрсөтмөлөргө таянып иш 
алып барышсын. Ушундайча буйрук берилди, буйрукка ылайык кат жөнөтүлүп жеткирилди. ” 

Жогорудагы архивдик документтеги маалыматтан Цин династиясы афган элчилери 
менен кезиккенден кийин Афган өлкөсү жөнүндө жаман таасир алгандыгы тууралуу айтылып 
жатат. Император мындан улам Бадакшан же Анжиян сыяктуу аймактардагы элдер өз ара 
биригип алышып Цин империясынын Синьцзян аймагынын түштүк бөлүгүнө (Чыгыш 
Түркистан) кол салууну көздөшү мүмкүн деп чочулаган. Ушундан улам, Афгандын элчилери 
Цин династиясынын борбору Пекинге келген соң, орус тарыхый булактарында айтылгандай, 
Цин императоруна өз талаптарын койгондугун божомоодоого болот. Бирок, манжур тилиндеги 
архивдик маалыматтарда орус тарыхый булактарындагыдай Афгандын элчилеринин Цин 
императоруна жасаган мамилесин жана Пекинге келген максатын ачык чагылдырбайт. Балким, 
бул учурда Цин империясынын котормочулары императорго орой айтылган сөздөрдү түз 
которо албагандыктан, Афган элчилеринин талаптарын которууда, алардын сөзүн мүмкүн 
болушунча жумшак кылууга аракет кылып жеткирген болушу мүмкүн. Жалпысынан, жогоруда 
айтылган кытай жана орус архивдик документтердеги маалыматтар бири-бирине толук дал 
келбесе да, окшош жактары бар, бул эки булакта тең бир аз апыртылган жана бурмаланган же 
жашырылып түз айтылбаган маалыматтар камтылганын көрсөтүп турат. Манжур тилиндеги 
архивдик маалыматтарда Афган элчилеринин талаптары жөнүндө кеңири маалымат берилген 
эмес, ал эми орус тарыхый булактарында бул тууралуу кененирээк баяндалат. Бирок, орус 
тарыхый булактарында да апыртылган маалыматтар бар, мисалы, Афгандын Ахмед шахы 330 
миң аскери менен Кокон жана Ташкендин ортосуна Цин империясы менен согушуу үчүн 
келген деген маалымат. Ал кезде Ахмед шахтын мынчалык көп аскери болгондугуна ишениш 
кыйын.  

Орус тарыхый булактарынын маалыматы боюнча, Афгандын шахы Цин империясы 
менен согушууну көздөгөн, анткени Орто Азия калктары Цин империясы Орто Азиянын 
шаарларына кол салуусунан коркуп, Афгандын Ахмед шахына элчилерин жөнөтүп, аны Орто 
Азиядагы мусулмандарды коргоого чакырган. Ахмед шах өз дининдеги Орто Азиялыктарды 
коргоого макул болуп, аскерлерин Фергана өрөөнүнө алып келген. Цин доруна тиешелүү 
булактарда ал учурда Цин империясы Кокон жана Бадакшанга аскер жиберип кол салууну 
пландагандыгы жазылат, бирок орус булактарында айтылгандай бир канча Орто Азия 
шаарларына кол салууну пландаштыргандыгы айтылбайт. 

“乾隆二十七年十二月初十日奉上谕：永贵等奏，霍罕额尔德尼伯克遣使呈书，叙述前

后事情，故严词复书，遣拕穆齐图等往谕。额尔德尼伯克若将鄂斯地方全部给还，或以言语

有理而相应给还，则致书嘉勉；若支吾搪塞，拒不给还，即请备兵征讨问罪。等语。霍罕额
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尔德尼伯克，与布鲁特等杂处，互相侵夺，亦所时有。额尔德尼伯克自内归以来，尚属恭

顺，此并非要事，永贵等若谕以情理，伊自必遵行，可以无须用兵。万一必须兵力，永贵亦

只首办军务，不谙征战。前已调爱隆阿、伍岱等前往伊犁，如若用兵，则派爱隆阿等自伊犁

前往，尚属近便。著传谕永贵等，先复书额尔德尼伯克，候其回音，再行定夺。如需用兵，

即可奏闻调遣伊犁兵丁。索伦撤回兵丁，不必留在喀什噶尔过冬，著即遣

回。”(ЦИБУМЦАДКЖ, 3-том, 2011, 559-560 бб.) 
“1763-жылдын 23-январында, чыгарылган буйрук: Юнгуйдун жасаган билдирүүсүндө 

айтылат, Кокондун беги Ирдана элчи жиберип кат сунду, анда окуянын баш аягын 
түшүндүрдү, ага (Ирданага) катуу тон менен жооп кайтаруу буюрулду, Томчиту ж.б. 
(Коконго) барып (Ирданага) (императордун) буйругун билдирүү үчүн жөнөтүлдү. Ирдана 
эгерде Ош ж.б. жерлерди толугу менен кайтарып берсе, же анын айтканында чындык болуп, 
ошого жараша жерлерди кайтарып берсе, анда ага кат жөнөтүп алкыш айтуу керек. Эгерде 
сөздү бурмалап, жооптон качып, кайтарып берүүдөн баш тартса, анда ага каршы аскер 
менен барып жазалоо керек. Кокондун Ирдана беги буруттар менен аралаш жашаган элдер, 
өз ара бири-бири менен согушуулары бүт убакта эле болуп келген. Ирдана императорго баш 
ийген убактан бери, моюн сунуп эле келатат. Анын бул иштери (буруттар менен мамилеси) 
маанилүү эмес. Юнгуй эгерде император буйругунун күчү менен маселени чечип, ал (Ирдана) 
буйрукка баш ийип аткарса, аскер колдонууга кажет болбойт. Эгерде кокустан аскер 
колдонуш керек болуп калса, Юнгуй аскердик иштерге гана жооптуу болсун, ал согушуу 
тармагы менен жакшы тааныш эмес. Мурда Айлуна, Удай ж.б-лар Илиге жиберилип 
жайгаштырылган. Эгерде чын эле согушу керек болсо, анда Айлуна ж.б-лар Илиден аскер 
алып жолго чыксын, ал жер жакын эле турат. Бул буйрукту Юнгуйга жеткиргиле, ал алгач 
Ирданага кат жөнөтүп, анын жообун алгандан кийин чечим чыгаруу керек. Эгерде согушуу 
керек болсо, анда Юнгуй бул боючна билдирүү жасап, дароо Илидеги аскерлерди алып 
колдонсун. Солон артка кайрып келген аскерлердин Кашгарда калып кышты өткөрүүсүнө 
кажет жок. Аларды тезинен артка кайтарсын.” 

Бул маалыматта айтылып тургандай, Цин династиясы Кокон менен Адыгиненин 
ортосундагы чыр-чатакты аскердик күч колдонуу менен чечүү планын да түзүп койгон. Ал 
кезде Цин династиясынын Синьцзяндагы аскердик күчү негизинен Или аймагында орун алган 
болчу. Эгерде Коконго каршы аскер күчүн колдонуш керек болсо, анда казак талаалары 
аркылуу өтүп Фергана өрөөнүнө баруу ыңгайлуу болгон. Ошондуктан, Цин бийлиги алдын 
ала казак башчыларына барып бул планы туурасында билдирип, алардын Цин бийлигине 
көмөк көрсөтүүсүн буюрган. Т.а. Цин аскерлеринин керек учурда казак талаалары аркылуу 
өтүүсүнө уруксат берүүсүн жана тамак-азык менен камсыздоосун буюрган.  

Автордун пикиринде ал кезде түзүлгөн “Антициндик альянстын” инициатору Ирдана 
болгон. Ирдана казак хандарынан Цин империясынын Коконго кол салуу планы тууралуу 
маалыматты алып, алдын ала коргонуу даярдыгын көрө баштаган. Натыйжада, эл арасында 
Цин династиясы Орто Азия мусулман калктарынын шаарларына кол салганы жатат деген 
жарыяны чыгарып, Орто Азиядагы ар кайсы ээликтерди жана урууларды Цин империясына 
каршы альянс курууга чакырган. Ошол эле учурда Кокондун аймагында жашырып олтурган 
Чыгыш Түркистандык кожолор Хожа Жахан менен Бурхан ад-Диндин балдарын элчи катары 
Афган башчысы Ахмед шахка жиберип, андан жардам сурап кайрылган. “Орто Азия мусулман 
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калктарынын коргоочусу” катары Ахмед шах да бул альянска кошулат. Ошентип, Орто 
Азиядагы ар кайсы уруулар жана ээликтер кыска убакыт аралык ичинде өз ара чыр-чатактарын 
унутушуп, жалпы сырткы душмандын кол салуусуна каршы күрөшүүгө даярдана башташат.  

Бул мезгилде Ахмед шах Ирдананын Цин династиясынын вассалы болгондугу тууралуу 
маалыматты тактоо үчүн атайын Ирданага элчи жиберет. Бул окуя боюнча төмөндөгү 
маалыматта берилет:  

“乾隆二十八年四月初十日奉上谕：永贵等奏，爱乌罕遣赛特伯克来询额尔德尼内附情

事，额尔德尼亦遣使随之往报，不无可疑；当留心访察此中情势，详询额尔德尼所派人等

后，再具奏闻。等语。额尔德尼乃外藩新附之人，不知内地法度，伊与爱哈玛特沙相互通

使，亦乃伊等交往之常，毋庸深究。额尔德尼若心存恶意，交结爱乌罕窥伺我土，适时可直

截办理，此时先为预料，于事无益。”(ЦИБУМЦАДКЖ, 4-том, 2011, 496-б.) 
“1763-жылдын 22-майында чыгарылган буйрук: Юнгуй жасаган билдирүүсүндө: “Афган 

өлкөсү элчиси Сейитбекти Ирданадан Цин династиясына вассал болгондугу тууралуу сурап 
билүү үчүн жөнөтүптүр. Ирдана да өз элчисин (Сейитбек менен) кошо (Афганга) 
жөнөтүптүр. Бул жерде күмөндүү бир иш бар көрүнөт. Бул кырдаалды жакшылап көңүл 
коюп иликтеш керек. Ирдана (Цинге) жиберген элчисинен тактап сураштыргандан кийин 
дагы бир билдирүү жасайм”, - деп айтылат. Ирдана дагы жаңы баш ийген чет аймактагы 
вассал, өлкө ичиндеги (Кытай) мыйзамдарды жакшы түшүнбөйт. Анын Ахмед шах менен 
элчилер жиберип өз ара алакага келгени, алардын арасында дайыма эле болуп келген көрүнүш. 
Буга көп көңүл бурууга керек жок. Эгерде Ирдана жүрөгүндө жаман ою болуп, Ахмед шах 
менен биригип менин аймактарыма кол салчу болсо, анда аны ордунда дароо чечиш керек. 
Азыр алдын ала божомолдоп кооптонууда эч кандай пайда жок.” 

Ахмед шахтын Коконго жөнөткөн элчиси тууралуу “Цин шилу” китебинде да дал 
ушундай мазмундагы маалымат берилет (Циншилу, 17-т., Гао-цзун шилу, 684-бөлүк, 1986, 657-
658 бб.). Бул маалыматта Ирдана менен Ахмед шах арасында элчилердин катташы Цин 
бийлигинин тынчсыздануусун жаратууда. Албетте, Кашгарда олтурган Юнгуй императорго 
караганда ал аймакта болуп жаткандар тууралуу жакшы түшүнүп билген. Ошондуктан 
алардын Цин династиясына тийгизе турган зыян тараптарын ойлоп кооптонгон. Ал эми 
император ал боюнча тынчсыздануунун кажети жок деп кеңеш айтып жатат. Чындыгында, 
Юнгуйдун тынчсыздануусу бекеринен болгон эмес, анткени Орто Азия элдери өз ара Цин 
династиясына каршы альянс түзүп, Цин династиясы менен согушууга даярданып жатышкан. 
Бул тууралуу орус документтеринде да айтылган, эки башка өз алдынча тарыхый булаткарда 
айтылып жаткандыгы үчүн, бул окуя тарыхый чындык болгонундугун моюнга алууга болот.  

Жалпылап алганда, Цин бийлиги Кокон менен Афган өлкөсүнүн өз ара 
байланыштарынан улам тынчсызданган. Көрүнүп тургандай эле, Ирдана ал учурда абдан 
амалдуу тышкы саясат жүргүзгөн. Алгач Цин империясы менен мамиле түзүп, анын 
натыйжасында тегерегиндеги “кыргыздар менен болгон маселесин” чечкен. Экинчиден, Цин 
династиясы менен кызматташып жаткан учурда эле, Чыгыш Түркистандын кожолорунун 
балдарын жана алардын жактоочуларын өз өлкөсүндө жашырып сактаган. Цин династиясы 
Коконго кол салаары тууралуу маалыматты билген соң, Орто Азиянын ар кайсы мусулман 
калктарын, ээликтерди жана урууларды Цин империясына каршы үндөп, “Антициндик 
альянс” түзгөн. Цин бийлигинин Ош маселе боюнча Ирданадан алган жообу башында 
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көздөгөн максатына толугу менен дал келбесе дагы, ал кездеги саясый кырдаалдан жана 
Синьцзяндагы аскердик күчүнүн жетишсиздигинен улам, кырдаалды аскерий кагылышууга 
чейин өнүгүүсүн каалабаган Цин бийлиги алынган жоопко канааттанып, Коконго каршы аскер 
чыгаруудан баш тарткан. Бул учурда, Ахмед шах да өз өлкөсүндө эски душманы Дайин шах 
менен арасында кагылышуу башталгандыктан, аскерлерин алып кайтып кеткен. 
Жыйынтыгында Орто Азия калктары менен Цин империясы ортосунда согуш болбой калган. 
(ЦДСБМАДЖ, 67-т., 162-163 бб.; КБТА: ЦМБКК, 03-0181-2077-008, (070-0868)-(070-0869)) 

Жогоруда келтирилген бир канча манжурча, кытайча, орусча тарыхый документтерде 
берилген маалыматтардан, Ирдана Ошту Ажыбийге кайтарып берүүсү кытай булактарындагы 
“Цин императорунун буйругуна баш ийгендиктен кайтарып берди” делген бир жактуу көз 
караш чындыкка дал келбестигин көрүүгө болот. Ажыбийдин Ошту кайтарып алуусу, ал кезде 
жалпы Орто Азия калкатырынын сырткы душмандын басып кирүү коркунучу астында Цин 
империясына каршы альянстын түзүлүшү менен бир мезгилде жүзөгө ашып жаткандыгын 
көрүүгө болот. Ирдана Цин бийлигинин өзүнө каршы кыргыздарды колдонугусу келгендигин 
түшүнгөн соң, ал мезгилге чейинки Ажыбий менен болгон чыр-чатактарды унутуп, Цин 
баскынчылыгына каршы коргонууда Адыгине кыргыздарынын да колдоосун алууга 
аракеттенген. Томчиту Ирданага Ошту кайтарып берүүсүн айтуу үчүн келген учурда кыгыздар 
Ош ж.б. аймактарына кайра кайтып келип отуруп калгандыгы айтылат, демек Цин бийлиги 
элчи жиберип айтканга чейин эле Ирдана басып алган жерлерин кыргыздарга кайтып бере 
баштаган. Бирок, ал жерлердеги аскерлерин толугу менен алыпчыгып кете элек болчу. Томчиту 
Кокондон кайтып кетээри менен Ирдана Ажыбийди чакырып кетип 5 ай боюнча журтуна 
кайтарбай кармап олтурлгандыгын, ал Ирдананын Цин империясына каршы кыймыл 
уюштуруп жатканын Цин бийлигине айтып барбашы үчүн кылган болушу мүкмүн деп 
түшүндүрүүгө болот. Балким, ал кезде Ажыбий Ирданадан бир топ кордук көргөн соң аны 
менен Цин империясына каршы шериктеш болуу ниети жоктугун билдирген болушу мүмкүн. 
Чындыгында, Ирдана Ажыбийди кармап олтурган 5 ай аралыгында Кокондук соодагерлерге 
да Кашгарга соода кылуу үчүн барууга тыюу салынган (Уюнбилиг жана Ма, 2019, 99-100 бб.).9 
Ирдана өзүнүн жашыруун планы Цин бийлиги тарабынан билинип калбашы үчүн, ушундай 
чектөөлөрдү койгон. Манжурча жана орусча документтерде бул боючна маалыматтар 
жазылган:  

“……，jakan mini fejergi hoise Gapar, Hoohan de hūdašame genefi amasi jifi minde alaha 
bade donjici, Oos i ba na udu Ajibii de buhe bicibe, Erdeni an i bargiyaha jeku ci niyalma tome juwe 
fulhū gaimbi sembi, bi Hoohan de isinafi, meni Kasigar de hūdašame yabure Hoohan i hoise Ruzihulū 
be ucarafi bi inde, ere sidende si ainu Kasigar de hūdašame generakū seme fonjire de, Rizhulū i 
gisun, bi neneme Kasigar de hūdašame genehedari, akim bek mimbe umesi gosime ofi, bi tubade boo 
alibufi amasi julesi hūdašame yabumbihe,……”(ЦДСБМАДЖ, 67-т., 162-163 бб.; КБТА: ЦМБКК, 
03-0181-2077-008, (070-0868)-(070-0869)) 

“..., жакында, менин кол астымдагы мусулман Гапар Коконго соода үчүн барып кайтып 
келгенде мага: “Оштогу бир канча аймакты Ажыбийге кайтарып бериптир, бирок Ирдана 
дагы эле ал жердеги ар бир кишиден эки кап тамак-азык жыйнап жатыптыр. Мен Коконго 
барганда мурда Кашгарга бат-бат келип турган кокондук соодагер Ырыскулду кезиктирдим, 
андан эмне үчүн жакынкы убактарда Кашгарга соода кылганы барбай калдың деп сураганда, 

                                                             
9 乌云毕力格主编、马子木著：《经略西北：巴达克山与乾隆中期的中亚外交》，上海，上海古籍出版社2019

年11月，第99-100页。(Уюнбилиг жана Ма, 2019, 99-100 бб.)  
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ал: “мурда ар жолу Кашгарга соода үчүн барганда (кашгардык) аким бек мага абдан жакын 
мамиледе болгондуктан, мен ал тарапка кабар жеткирип, соода кылып жүрчүмүн, ...”, - деп 
жооп берди, ...”, - деп айтты. ...”. 

Ал мезгилде Орто Азия ээликтери жана уруулары менен Цин империясы арасында соода 
байланыштарынын убактылуу токтотулгандыгы тууралуу Ч. Валиханов да жазган:  

“Весной 1763 года пришли авганские войска и стали между Кокандом и Ташкентом. 
Депутации от Ахмета были посланы во все мусульманские страны, приглашая всех 
правоверных на газат - «войну за веру». Торговые сношения среднеазатцев с Китаем были 
прерваны, к чему убеждали и киргизов.”(Валиханов, 1984-1985, 137-б.) 

Цин бийлиги кайрадан Ирданага элчи жиберип, анын эмне үчүн Ажыбийди туткунда 
кармап олтургандыгын жана Ош жеринен салык алып жаткандыгын сураганда, Ирдана кайра 
эле амалкөйүгүн кылып, элчиси аркылуу Цин бийлигинин Кашгардагы министрлерине 
“жакшы” сөздөрүн айттырып суудан кургак чыгат. Цин минситрлери анын “жагымдуу сөздөрү 
менен императорго чын жүрөгүнөн кулчулук кылып жаткандыгын” көрүшүп, андан сырткары 
ал Ажыбийдин жерлерин “императордун буйругуна таянып” кайтарып бергендигин жана 
адамдарын артка кайра алып чыгып кеткендигин уккандан кийин, анын Ажыбийди туткунга 
кармагандыгына жана Ош элинен салык алып жаткандыгына маани беришкен эмес. Бул 
боюнча “Цин шилу” китебинде жазылат:  

“乾隆二十九年。五月。癸亥。喀什噶尔参赞大臣纳世通等奏，臣等前遣回人阿克伯克

等，往问霍罕额尔德尼拘留阿济比及私取鄂斯赋税等事。据额尔德尼，遣努尔默特比禀称奉

到来文，词意严切，恳求勿信布噜特等妄言等语。又所具呈文内称，因阿济比与鄂斯人等不

睦，代为和解。至鄂斯，布噜特等并无头目，恐其离散，暂遣五十户前往居住，虽一普尔，

不敢私取，其阿济比呈文，所言略同，且称额尔德尼已将所耕水田给还，所遣五十户亦经彻

回等语。臣伏思额尔德尼与爱哈默特沙结好，情本叵测。今据阿克伯克等访，如爱哈默特沙

为岱音沙所困，不足倚恃，又慑兵威，是以情词恭顺，但狡猾之性，日后难免复萌。今既给

还鄂斯水田，彻去移住人户，似可暂免深求。报闻”(Циншилу, 17-т., Гао-цзун шилу, 710-бк, 
1986, 934-б.) 

“1764-жылдын 11-июнунда, Кашгардын министри Нашитун ж.б. жасаган билдирүүдө 
айтылат, биз мусулман Акбек ж.б. бир канча кишини Коконго Ирданадан Ажыбийди кармап 
олтургандыгынын жанан Ош элинен салык алып жаткандыгынын себебин суроо үчүн 
жөнөттүк. Ирдана Нурмат бийди элчи кылып ал аркылуу кат жөнөттү, ал катында бизге 
буруттардын жалган кебине ишенбөөнү айтыптыр, жана Ажыбий Ош эли менен 
ынтымакта болбогондугунан улам, алардын ордуна маселесин чечкендигин жазыптыр. Ош 
жөнүндө айтып жатканда, буруттардын башчысы жок болгондуктан, алардын чачырап 
кетүүсүнөн тынчсызданып, убактылуу алардын жерине 50 түтүн алып барып 
олтургузгандыгын, алардан бир пул салык албагандыгын, алууга даремети жетпегендигин 
жазыптыр. Ажыбийдин катына келсек, ал катында айткандары Ирдананын айткандарына 
дээрлик окшош келет, андан сырткары Ирдана сугат эгин жерлерин кайтарып бергендиги 
айтылат, алып келип олтургузган 50 түтүн калктын кайра артка алып чыгып кеткендиги 
айтылат. Мен (Нашитун) жакшылап ойлонуп көрсөм, Ирдананын Ахмед шах менен тыгыз 
мамиле түзүп жатакандыгы (эмнеден улам болуп жаткандыгын) божомолдоо кыйын (бул 
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күтүүсүз нерсе). Азыр Акбектин иликтөөсүнө караганда, эгерде Ахмед шах Дайин шахтын 
кысымына дуушар болуп жатса, анда ага ишеним артууга болбойт, ошондой эле биздин 
аскердик күчтөн коркуп, сыртынан сөз жүзүндө сый көрсөтүп жаткан болушу мүмкүн. 
Бирок анын (Ирдана) амалкөй мүнөзү келечекте кайрадан көрүнүп калышы мүмкүн. Азыркы 
учурда, ал Ош суулуу талаасын кайтарып берип, көчүрүп келген элдерди алып кеткен соң, бул 
ишти убактылуу териштирбей эле койсо болот.” 

Орус булактарынан ал кездеги Ирдананын Ош кыргыздарынан тамак-азык жыйнап 
жаткандыгы Цин империясы менен пландалган кагылышуу үчүн көрүлүп жаткан даярдыктын 
бир бөлүгү болгондугун көрүүгө болот.  

“Токмо де авганской Ахмед шах похода еще на китайскую сторону не имеет, о чем де 
он, Арапов, доволно разведовал, а толко де, отправя многочисленное войско на том пути, по 
которому ему в китайскую сторону итти будет надобно, в безводных местах делает колодцы 
и каналы и теми пропущает воду, предуготовляя для того своего походу, которой де как 
слышно не может он, Ахмед шах, действительно начать прежде будущей весны.”(Гуревич, 
Кн.:2, 1989, 186-б.) 

Орсуча тарыхый документтерде Орто Азия элдери менен Цин империясы ортосунда боло 
турчу кагылышууга даярдык көрүлгөндүгү тууралуу төмөнкү маалыматтар айтылат: 

“Есть де землица, называемая Авган, у них владетель. Агаметца-хан, которыя де имеют 
свое жилище от Болшей Бухарией с тритцать дней езды близь Персии. Оной их владетель 
Агаметца-хан вознамерился со своими подданными и протчими народы сообщась учинить 
нападение и возыметь, войны с китайцами на будущей 1764 год, х которому // времени 
собирает войско и готовит правиант в Еркени и расположился между реками Аму и Сырь-
Дарьей, объявя им, китайцам, притчину, для чего они разорили Зенгорскую землицу, не имея к 
тому виновной притчины и завладели городками Еркенем и Кашкаром. А те еркенцы и 
кашкарцы с ним Агаметцею одного закона, которого и просили еркенцы и кашкарцы о 
защищении их городков и о возврате пленных людей. А минувшаго 1762 году от него 
Агаметцы-хана были посланы в Пекин послы, которые сего 1763 году и возвратились, токмо 
с каким от китайского богдыхана обьявлением, о том не слыхать.”(Гуревич, Кн.:2. 1989, 176-
178-б.) 

Жогорудагы орусча тарыхый документтерде берилген, Ахмед шах баш болгон Орто Азия 
калктары Кокондун аймагында аскер чогултуп, кудуктарды казып жана провиант жыйнап 
жаткандыгы тууралуу маалымат “Цин шилу” китебинде Ирдана “Ош элинен салык” 
жыйнагандыгы, жана манжурча архивдик документтерде (ЦДСБМАДЖ, 67-т., 162-163 бб.; 
КБТА: ЦМБКК, 03-0181-2077-008, (070-0868)-(070-0869)) айтылган “Ирдана ар бир адыгине 
кыргызынан эки кап тамак-азык” жыйнагандыгы тууралуу маалыматтар менен бири-бирине 
дал келип жатат. Бул демек, Орто Азия калктары Цин империясы менен согушууга даярдык 
көргөндүгү тарыхый факт экендигинин далили. 

Жалпылап айтканда, Ирдананын Ажыбийге Ош жергесин кайтарып берүүсү ал кездеги 
Орто Азия ээликтери жана уруулары арасында түзүлгөн Цин империясынын баскынчылыгына 
каршы кыймыл менен тыгыз байланышта болгон, жана себеби да ошол болгон. Ал кезде Цин 
династиясы Коконду коркутуу максатында аскер жиберип жазалоону айтканы, чындыгында 
бул Цин бийлигинин согушсуз жеңишке жетүү үчүн жасалган манёвру болгон. Бирок, Ирдана 
анын бул эскертүүсүн чын кабыл алып, бүткүл Орто Азия калкын Цин бийлигинин бул 
баскынчылыгына каршы чогултуп, согуш даярдыгын көрө баштаган. Бул аралыкта, Орто 
Азиянын ар кайсы уруулары жана ээликтери арасындагы өз ара келишпестиктер убактылуу 
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унутулган. Ошондуктан, Ирдана бул согушууда кыргыздардын колдоосун алуу үчүн Ажыбий 
менен болгон конфликтүү мамилесин жөнгө салууга аракеттенген.  

Жыйынтыктоо. Цин империясы Чыгыш Түркистандагы чоң-кичине кожолор (Хожа 
Жахан, Бурхан ад- Дин) менен согушуп жаткан мезгилде, Адыгине кыргыздары Кокон менен 
биргеликте Цин империясына каршы күчтөрдү колдоп турган. Тышкы күчтөргө биргелешип 
каршы туруу муктаждыгынан улам, бул мезгилде Кокон менен Адыгине кыргыздары жакшы 
мамиледе болушкан. Бирок ал кезде алардын мамилеси жакшы болгону менен, Ирдана менен 
Ажыбий бири-бирин потенциалдуу атаандаш катары көрүшкөн. Ирдана өз бийлигине 
коркунуч туудуруп, Кокон соода кербендерине көп кол салып турган Адыгине кыргыздарын 
чектөөнү көздөсө, Ажыбий чачыранды тартипте ар кайсы аймактарда жайгашкан, бири-бирине 
көз каранды эмес ар кайсы кыргыз урууларын бириктирүүнү көздөгөн. Цин династиясы 
Адыгине кыргыздары менен алгачкы жолу байланышкан учурда, Баргы уруусунан чыккан 
Ажыбий көпчүлүк түштүк кыргыз урууларын бириктирип, алардын башчысы болуп турган. 
Цин бийлигинин алгачкы расмий элчилери келгенге чейин Ирдана Адыгине кыргыздарына  
баскынчыл саясат жүргүзбөгөндүгүнүн себеби, биринчиден, Цин бийлиги Чыгыш 
Түркистанды басып алгандан кийин, Фергана аймагына карата кандай саясат жүргүзөрүн 
билген эмес, эгерде Цин империясы Чыгыш Түркистанды басып алгандай эле Фергана 
аймагын да басып алууну көздөсө, Кокон тегерегиндеги башка күчтөр менен биригип, Цин 
империясынын баскынчылыгына каршы туруусу керек болгон. Экинчиден, ошол кездеги 
Ажыбийдин бийлиги Ферганадагы Ирданадан кийинки эле күчтүү бийлик болгон, ал кезде 
Адыгине кыргыз урууларын өзүнө каратуу үчүн жетиштүү күчкө ээ болгон эмес. Ошондуктан, 
Цин империясынын элчилери келгенге чейин, кокондук Ирдана менен Адыгине уруу 
биримдигинин башчысы Ажыбий жакшы мамиледе болуп турушкан.  

1759-жылы Цин империясынан Дактана баштаган элчилик тобу Адыгине 
кыргыздарынын башчысы Ажыбий жана Кокон беги Ирдана менен жолугушуу үчүн 
жөнөтүлөт. Анын артынан Кокон менен Адыгине кыргыздары дагы өз элчилерин Пекинге 
жөнөтүшкөн. Бул өз ара элчи алмашуулардан кийин Кокон менен Адыгине кыргыздарынын 
ортосундагы мамиле начарлай баштаган. Цин императору Кокон элчилерин коштоп Пекинден 
Коконго барган Сономцерен, Удай жана башка элчилер элчилигин аяктап Кокондон кеткенден 
кийин, Ирдана Адыгине кыргыздарына караштуу Ош жана башка жерлерди басып алууну 
чечкен. Манжур тилиндеги архивдерде сакталган Ирдананын Цин өкмөтүнө жазган катынын 
мазмунуна караганда, Кокон элчилери Пекинде болгон кезде, император аларга Цин 
империясы Кашгар тоосунун чыгышындагы элдерди тынчтандырып-башкаруусу, ал эми 
Кокон болсо Кашгар тоосунун батышындагы элдерди ооздуктап-башкаруусу керектиги айткан. 
Цин императору Адыгине кыргыздарынын жана Кокондун элчилерин кабыл алып жаткан 
учурда, Адыгине кыргыздарынын элчилерин Кокон элчилеринен кийинки орунга отургузганы 
да экөөнүн Цин бийлигинин көзүндөгү ордун, тактап айтканда, Адыгине кыргыздары 
Кокондун карамагында болушу керектигин чагылдырган. Цин императору кокондук бек 
Ирданага өзүнө караштуу кыргыз урууларын жакшы башкарып, башка кыргыз урууларына 
жакшы мамиле кылуусу керектигин айтканы менен, Сономцерен ж.б. элчилер аркылуу 
Ирданага Кашгар тоосунун батышындагы (анын ичине Адыгине кыргыздарыны жашаган бүт 
аймактар камтылат) элдерди башкаруусу керектигин айткан. Демек, Цин империясы менен 
Кокон кезинде Адыгине кыргыздарынын кызыкчылыгына каршы келишим түзүп, бул 
келишимдин натыйжасында алар Кашкар тоолорун чек ара кылып, бөлүп башкарууну 
келишишкен.  
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Цин империясы Адыгине кыргыздары жана Кокон менен алгачкы жолу алака түзүп 
жатканда, Чыгыш Түркистанды жаңы эле каратып ал жерде өзүнүн бийлигин орнотуп жаткан 
учур болчу. Ошондуктан ал аймактагы Цин бийлиги толугу менен орной элек учур болгон. 
Анын үстүнө, ага чейин Чыгыш Түркистандын батыш тарабындагы эки күч (Ирдана менен 
Ажыбий) Чыгыш Түркистандагы Цин бийлигине каршы күчтөрдү колдоп келишкен. Ал эми 
Цин бийлиги аларга элчи жиберип алардын өз ара атаандашаары тууралуу билгенден соң, 
Ирдананын кыргыздарды “ооздуктоо” ниети өз кызыкчылыктарына дал келгендиктен, анын 
бул ниетин колдоп, Ирдана менен кыргыздарга каршы “жарышуун” келишим түзөт. 
Ошондуктан, Кокон менен Цин бийлигинин алгачкы мамилелеринде, Цин бийлиги Ирдананын 
кыргыздарга каршы баскынчыл саясатын колдоп, кыргыздардын өз ара биригип Ирданага 
каршы күч топтоосу үчүн жасаган иш аракеттерине тоскоол болгон. Кийинчерээк, Адыгине 
кыргыздарынын Ирдананын баскынчылыгына каршы туруу үчүн күчү калбай калганда, Цин 
бийлиги Ирдананы колдоо саясатынан баш тартып, кыргыздардын тарабын коргоп баштайт. 
Цин бийлигинин бул иш аракети өзүнүн кызыкчылыгы үчүн жасалган саясат болгон.  

Цин бийлиги менен Ирдананын ортосундагы жашыруун кызматташууну төмөнкү бир 
нече жагдайлардан көрүүгө болот: Биринчиден, Цин империясы Кокон менен Адыгине 
кыргыздарынын бийлиги Кашгар тоосунун батышындагы таасирдүү эки чоң күч экендигин, 
жана алар дайыма Чыгыш Түркистандык кожолорго колдоо көрсөтүп, Чыгыш Түркистандагы 
Цин бийлигине каршы кыймылдарды колдоп жаткандыгын билип, Чыгыш Түркистанда 
туруктуу бийлик орнотуу үчүн, бул эки күчтүн Чыгыш Түркистан аймагындагы Цин 
бийлигине каршы кыймылдарга колдоо көрсөтө албачудай абалга алып келүүнү чечкен. 
Экинчиден, Цин императору Пекинде Кокон, Адыгине кыргыздарынан келген элчилерди 
кабыл алганда, аларга буйрук чыгарып, өздөрүнө караштуу урууларды жакшы башкарып, чыр-
чатак чыгарбоону буйруган, бирок Кокон элчиси менен жүзмө-жүз жолугушууда Ирданага 
Кашгар тоо кыркаларынын батышындагы баардык урууларды ооздуктап-башкарууга 
чакырган. Үчүнчүдөн, Цин императору Кокон, Адыгинелик ж.б. элчилерди сыйлоо 
салтанатында аларды олтургузган орундарынан да көрүнүп турат. Төртүнчүдөн, жана эң 
негизгиси, Кокон менен Цин бийлиги расмий элчилик байланыш түзгөндөн кийин, Ирдананын 
элчилери Пекинден кайтып келгенден көп өтпөй, Ирдана Адыгине кыргыздарына кол салып 
аларга караштуу Ош жана башка жерлерди басып алган.  

Кокон жана Адыгине кыргыздары Цин империясы менен алгачкы жолу байланышканда, 
Фергана өрөөнүндө үстөмдүк кылуу боюнча өз ара атаандаштыгында, Ирдана менен Ажыбий 
Цин бийлигинин таасирин ар кимиси өз кызыкчылыгына колдонууну көздөшкөн. Бирок Цин 
империясынын да өз кызыкчылыгы болгон. Цин династиясы өзүнүн бийлиги Чыгыш 
Түркистанда толук орной элек учурда, анын батышында күчтүү бирдиктүү бийликтин пайда 
болушун каалаган эмес. Ошондуктан Цин бийлиги "варвардын колу менен варварды жок 
кылуу" саясатын колдонуп, Чыгыш Түркистандын батышындагы эки күчтүү бийликти 
алсыратууга аракет кылган. Кокон менен Адыгине кыргыздарынын ичинен, Адыгине 
кыргыздары ээлеген аймак Чыгыш Түркистан менен чек аралаш жайгашкан, андан тышкары, 
Цин бийлиги Адыгине кыргыздары Чыгыш Түркистандык эки кожонун Цин империясына 
каршы аракеттерин дайыма колдоп келишкенин билген. Ошондуктан, алгач Ирдананын 
Адыгине кыргыздарын “ооздуктоо” ниетин колдонуп, Цин бийлиги Ирдана менен жашыруун 
кызматташтык түзүп, ага Кашгар тоо кыркаларынын батышындагы элдерди ооздуктап-
башкарууну сунуштаган. Ирдана Адыгине кыргыздарын Анжиян сыяктуу жерлерден сүрүп 
чыгып, алардын Ош сыяктуу бир канча жерлерин басып алган. Мындай кырдаалда Адыгине 
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уруу биримдигине кирген кээ бир түштүк кыргыз уруулары Ирданага баш ийип, кээ бир 
уруулары Цин империясынын аймактарына көчүүгө мажбур болушкан, ал эми Ажыбийдин 
Баргы уруусу жана башка бир канча түштүк кыргыз уруулары Алай жана башка тоолуу 
аймактарга көчүп келишкен. Бул мезгилге чейин Ажыбий көп жолу адам жиберип, Цин 
бийлигинен ортомчулук кылууну өтүнгөндө, Цин бийлиги эч кандай жооп берген эмес, ар 
дайым "кийлигишпөө" позициясын карманып, Ирдананын Ажыбий кыргыздарынын 
аймактарына кол салуусуна тоскоолдук кылган эмес. Тескерисинче, Ажыбийдин элчисине бул 
эки тараптын ортосундагы иш экенин, алар өз ара кеңешип чечүүсү керектигин айтып, 
Ажыбийди башка кыргыз урууларын бириктирип, Ирданага кол салуусун каалагандыгын 
айтып айыптаган. Бул мезгилде Цин бийлиги Ирдананын баскынчыл саясатын колдогон. 

Цин бийлиги Ажыбийдин күчү Ирданага туруштук бере албай калганын, Ирдананын 
күчү барган сайын күчөп бараткандыгын көрүп, Чыгыш Түркистан аймагына түздөн-түз 
коркунуч туудурушунан кооптонуп, Ирдананы колдоо саясатын өзгөртүп, Ирдананы кошуна  
урууларды басмырлап жаткандыгында айыптап, “Кашгар тоосунун эки тарабы” боюнча 
түзүлгөн келишимди четке каккан жана Ирданадан Ош жана башка жерлерди Ажыбийге 
кайтарып берүүсүн талап кылган. Бирок Ирдана бул буйрукка баш ийген эмес. Ошентип, 
кырдаалдын олуттуулугун түшүнгөндөн кийин, Цин империясы 1763-жылы Томчиту баштаган 
элчилик топту Коконго жөнөтүп, Ирданадан басып алган жерлерин дароо Ажыбийге кайтарып 
берүүсүн талап кылган. Эгер Ирдана көнбөсө, Цин империясы аскер жөнөтүп, Коконго басып 
кирүү менен коркуткан. Ирдана Чыгыш Түркистандагы жашыруун байланышчысы аркылуу 
Цин империясынын ошол кездеги аскердик күчү жөнүндө жетиштүү маалыматка ээ боло 
алган, тактап айтканда, Чыгыш Түркистандагы акимбек Абдурайымдан Цин империясынын 
аймактагы аскерлеринин саны аз экендигин, Коконго аскер баштап басып кирүүгө жетиштүү 
күчү жок экендигин билген, жана кыргыздардын Ош ж.б. аймактарын кайтарып берүү боюнча 
Цин бийлигинин эскертүүсүнө кулак салуунун кереги жоктугун билип Абдурайымдын айтуусу 
боюнча иш аткарган. Бирок Томчиту баш болгон элчилик Кашгарга кайтып келгенден кийин, 
Юнгуйдун докладына караганда, Цин бийлиги чыныгы абалды көрмөксөн болгон. Т.а. 
Кашгардагы Юнгуй Ирдананын Ажыбийдин аймагын кайтарып бербегендигин билсе да, анын 
докладынын көпчүлүк бөлүгүндө Ирдана Цин императорунун буйругуна баш ийип, басып 
алган жерлерин Ажыбийге кайтарып берди деп жазган. Ошондой эле императордун тиешелүү 
буйруктарында да иштин айрым маанилүү чоо-жайлары айтылган эмес. Цин бийлигинин 
мындай мамилеси ошол кезде империянын Синьцзяндагы аскерлеринин саны чындап эле аз 
болгондугунан, жана башка бир канча себептерден улам болуп, Цин бийлигинин “басып 
кирүү” менен коркутканы жөн гана согушсуз жеңишке жетүү ыкмасы болгон. Натыйжада, Цин 
империясынын элчилери кайтып баргандан көп өтпөй, Ирдана Ажыбийди кармап кетип, 
Адыгинелик кыргыздардан киши башынан эки кап азык-тамак ала баштаган.  

Ал кезде Орто Азияда Адыгине кыргыздарынын Ош ж.б. жерлерин кайтарып алууга 
байланыштуу өтө маанилүү окуя болгон. Жогоруда айтылгандай, Цин бийлиги Ирданага 
эскертүүгө көнбөсө, аскер жөнөтүп Коконго басып кирүүсү жөнүндө айткан. Ошондуктан 
Ирдана Цин бийлигинин бул коркутуусун чын кабыл алып, согушка даярданууга киришкен. 
Автордун пикири боюнча, Ирдана ошол кезде Цин империясынын Коконго баскынчылыгынан 
коргонуу үчүн "Цин империясы Орто Азиядагы Түркстан, Самарканд жана башка жерлерге 
кол салат" деген ушак-сөздөрдү таратып, жергиликтүү мусулман бийликтери жана урууларын 
Цин империясынын баскынчылыгына каршы бириктирүүгө аракет кылган, жана ошол кезде 
күчтүү мусулман бийлиги болгон Афган өлкөсүнүн башчысы Ахмед шахтан жардам сураган. 
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Ахмед шах Орто Азиядагы мусулмандардын коргоочусу катары Цин империясына каршы 
туруу үчүн армиясын Фергана аймагына алып келген. Ошентип жалпы Орто Азия калктары 
биригип Цин империясына каршы согушка даярдык көрө башташкан. Бул мезгилде Орто Азия 
калктары аскердик сырдын ачыкка чыгып кетүүсүнөн сактанып, Цин империясы менен болгон 
соода байланышын убактылуу токтотушкан. Дал ушул мезгилде тегерегиндеги кыргыздардын 
колодоосун алуу үчүн, Ирдана Ажыбийди кармап кетип аны Цин империясына каршы 
күрөшүүгө көндүрүүгө аракет кылган. Ал мезгилге чейин басып алган жерлерин Ажыбийге 
кайтарып берүүсү да Орто Азиядагы калктардын Цин империясына каршы альянстын 
түзүлүшү менен түздөн-түз байланыштуу болгон.  
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ИСТОРИЯ СТРОИТЕЛЬСТВА АВТОМОБИЛЬНЫХ ДОРОГ В КЫРГЫЗСТАНЕ В 
ПОСЛЕВОЕННЫЙ ПЕРИОД (1945-1960 ГГ.) 

Аннотация 

В статье исследуется процесс восстановления и развития автомобильных дорог в Кыргызстане в 
трудный послевоенный период. Автор анализирует основные этапы дорожного строительства в период 
с 1945 по 1960 годы, трудности, возникавшие в ходе его реализации, достигнутые успехи и вклад 
развития автомобильных дорог в экономическое и социальное развитие республики. 

Ключевые слова: Кыргызстан, послевоенный период, автомобильные дороги, дорожное 
строительство, транспортная инфраструктура, экономическое развитие 

СОГУШТАН КИЙИНКИ МЕЗГИЛДЕ 
КЫРГЫЗСТАНДА АВТОУНАА ЖОЛДОРУНУН 

КУРУЛУШ ТАРЫХЫНАН (1945-1960-ЖЖ.) 

THE HISTORY OF AUTOMOBILE ROAD 
CONSTRUCTION IN KYRGYZSTAN IN THE POST-

WAR PERIOD (1945-1960) 
 
Аннотация 
Макалада Экинчи дүйнөлүк согуштан кийинки оор 
жылдарда Кыргызстанда автоунаа жолдорун 
калыбына келтирүү жана өнүктүрүү процесси 
изилденет. Автор 1945-1960-жылдар аралыгындагы 
жол курулушунун негизги этаптарын, аны ишке 
ашыруудагы кыйынчылыктарды, жетишкендиктерди 
жана автоунаа жолдорунун өнүгүшүнүн 
республиканын экономикалык жана социалдык 
өнүгүүсүнө кошкон салымын талдайт. 
 

 
Abstract 
The article examines the process of restoration and 
development of automobile roads in Kyrgyzstan during the 
difficult post-World War II period. The author analyzes the 
main stages of road construction from 1945 to 1960, the 
challenges encountered during its implementation, the 
achievements made, and the contribution of automobile 
road development to the economic and social progress of 
the republic. 

Ачкыч сөздөр: Кыргызстан, согуштан кийинки 
мезгил, автоунаа жолдору, жол курулушу, 
транспорттук инфраструктура, экономикалык өнүгүү 

Keywords: Kyrgyzstan, post-war period, automobile roads, 
road construction, transport infrastructure, economic 
development 
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Киришүү. Экинчи дүйнөлүк согуштун аякташы Советтер Союзунун жана анын 
курамындагы республикалардын, анын ичинде Кыргызстандын тарыхында жаңы барак ачты. 
Согуштан кыйраган экономика тез арада калыбына келтирүүнү талап кылды жана бул 
процессте транспорттук инфраструктураны, атап айтканда, автоунаа жолдорунун тармагын 
өнүктүрүү негизги ролду ойноду. Согуш аяктаган учурда Кыргызстандын жол чарбасы оор 
абалда болгон: көптөгөн жолдор капиталдык ремонтко муктаж болгон, техниканын жана 
квалификациялуу кадрлардын өтө жетишсиздиги сезилген. Мындай шарттарда автоунаа 
жолдорун калыбына келтирүү жана жаңыларын куруу мамлекеттин экономикалык өсүштү 
камсыз кылууга, региондор аралык байланыштарды чыңдоого жана калктын жашоо деңгээлин 
жогорулатууга багытталган биринчи кезектеги милдеттеринин бири болуп калды.  

Бул изилдөөнүн актуалдуулугу Кыргызстандын транспорттук инфраструктурасынын 
өнүгүүсүнүн тарыхый тажрыйбасын түшүнүү зарылчылыгында турат, бул тажрыйба азыркы 
учурдагы бул тармактагы маселелерди чечүүдө пайдалуу болушу мүмкүн. Бул макаланын 
максаты согуштан кийинки мезгилде (1945-1960-жж.) Кыргызстанда автоунаа жолдорунун 
курулуш тарыхын изилдөө, бул процесстин негизги тенденцияларын, көйгөйлөрүн жана 
жетишкендиктерин аныктоо, ошондой эле анын республиканын социалдык-экономикалык 
өнүгүүсүнө тийгизген таасирин баалоо болуп саналат. 

Негизги бөлүк. 1930-жылдары республика ичиндеги жолдордун басымдуу бөлүгү элдик 
ашар ыкмасы менен курула баштаган болчу. Колхоздоштуруу жылдары карапайым эл 
маанилүү курулуштарга жигердүү катышкан. Мисалы, 1930-1935-жылдар аралыгында Боом 
капчыгайы аркылуу эки катмар шагыл төшөп Фрунзе – Балыкчы жолу курулган. Жалпысынан 
Кыргызстанда 1930-1940-жылдары төмөнкү жолдор ишке берилген: 

Балыкчы – Нарын, 179 чакырым; 

Бүргөндү – Таш-Көмүр – Кербен, 110 чакырым; 

Ош – Сары-Таш, 185 чакырым; 

Ош – Мырзаке, 77 чакырым; 

Жалал-Абад – Көк-Жаңгак; 

Үч-Коргон – Таш-Көмүр; 

Нарын – Ак-Бейит [4]. 

Ал эми өлкөнүн түндүгү менен түштүгүн байланыштырган, стратегиялык делген Фрунзе 
– Ош унаа жолунун курулушу 1940-жылы башталган болчу. Алгач бул долбоор Фрунзе-
Балыкчы-Нарын-Торугарт-Ош авто жолу катары пландалып, ВКП (б) Кыргыз обкому менен 
Кыргыз АССР Эл комиссарлар кеңешинин биргелешип чыгарган чечиминде анын курулушу 
1935-жылга бүткөрүлүшү каралган. Бирок, белгиленген курулуш багыты өзгөрүп, кийин жол 
Фрунзе-Кара-Балта-Суусамыр-Ош багыты менен салынуусу чечилген болчу [5]. 1940-жылы 
май айында колуна күрөк, кетмен, чукулдугун көтөргөн 18 миң колхозчулар ашарга чыгып, 
аталган трассанын 83 чакырымын 65 күндө жасап, Төө-Ашуу аркылуу Суусамыр жайлоосуна 
жол ачылган. Ошол эле маалда Жалал-Абад – Токтогул жолу пайдаланууга берилип, Фрунзе 
менен Ош шаарын ортодо Чычкан капчыгайы, Ала-Бел, Көк-Бел ашуулары гана бөлүп турган. 
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«Ички жолдорду салууга элдин аракети күч. Алар жолчуларга кол кабыш кылууда. Бирок 
мал менен алектенгендер техниканы жакшы колдоно албай жатат. Ошондой эле тактай менен 
иштей алган жыгач усталардын тартыштыгы да бар. Мунун аркасында көпүрөлөрдү салуу 
кыйын болуп, айрым учурда иш токтоп калууда. Автоунаалар тартыш, жолчулардын турак 
жайы дагы жок», – деп ошол кездеги расмий документтерде [4] эскерилген. Бирок согуштун 
башталышы менен бул жумуштар токтотулган. 

Согуш өлкөнүн транспорттук системасына олуттуу зыян келтирди жана Кыргызстан да 
четте калган жок. Иштеп жаткан автоунаа жолдорунун тармагы эскирген, көптөгөн көпүрөлөр 
жана жол катмары тез арада калыбына келтирүүнү талап кылган. Техниканын жана 
квалификациялуу адистердин жетишсиздиги кырдаалды ого бетер курчутту. Ошого 
карабастан, экономиканы калыбына келтирүү жана калктын мобилдүүлүгүн камсыз кылуу 
үчүн автоунаа жолдорунун стратегиялык маанилүүлүгүн түшүнүү аларды калыбына келтирүү 
боюнча кечиктирилгис чараларды көрүү зарылдыгын шарттаган. 

Согуш аяктагандан кийин негизги милдет бүткүл эл чарбасын тынчтык нугуна буруу 
болуп калды. Бүткүл өлкө боюнча, анын ичинде Кыргызстанда дагы калыбына келтирүү 
иштери кеңири кулач жайды. 1945-жылы фронттон миңдеген чакырым алыс жайгашкан 
республиканын өнөр жайы жарым-жартылай, ал эми кийинки жылы толугу менен эл 
чарбасынын жана калктын муктаждыктары үчүн зарыл болгон продукцияны чыгарууга өттү. 
Жумушчулар жана кызматкерлер үчүн 8 сааттык жумуш күнү калыбына келтирилди, 
милдеттүү түрдөгү кошумча жумуштар жоюлду, эмгек өргүүлөрү кайрадан башталды ж.б. 

1946-жылы 18-мартта СССР Жогорку Советинин сессиясы эл чарбасын калыбына 
келтирүү жана өнүктүрүү боюнча жаңы беш жылдык план жөнүндөгү мыйзамды бекитти. 
Ушунун негизинде ошол эле жылдын августунда Кыргыз ССР Жогорку Советинин 
сессиясында 1946–1950-жылдарга карата беш жылдык план кабыл алынды. Бул документте 
төмөнкү негизги милдеттер коюлган: 1950-жылы эл чарбасын согуштан кийинки кайра 
курууну аяктоо, эл чарбасынын жана калктын муктаждыктарын канааттандыруу үчүн 
өндүрүштүк кубаттуулуктарды толугураак пайдалануу [3]. 

Аскердик чыгымдардын кескин кыскарышы республиканын эл чарбасына капиталдык 
салымдарды жана социалдык-маданий иш-чараларга болгон чыгымдарды бир кыйла 
көбөйтүүгө мүмкүндүк берди. 1950-жылы улуттук кирешенин 74% калктын материалдык 
жана маданий муктаждыктарын канааттандырууга жумшалса, 26% өндүрүштү кеңейтүүгө 
жана башка жалпы мамлекеттик жана коомдук муктаждыктарга пайдаланылган [1]. 

Колхоз-совхоздордо иштеген элге керектүү продукция, курулуш материалдарын 
аймактарга өз убагында жеткирүүдө жаңы жолдордун зарылдыгы жаралган. Анткени өлкөдө 
автоунаалардын саны, ташылуучу жүктөрдүн көлөмү өсө баштады. Эгер Республикада 1930-
жылы 30, 1935-жылы 200 автоунаа болсо, 1946-жылы анын саны 2500гө чукулдаган [4]. 
Ишкана, мекемелердин азык-түлүк, күйүүчү май, курулуш материалдарына болгон суроо-
талабы жогорулап, аларды жеткирүү үчүн ички каттамдарды ишке киргизүү зарыл болгон [3].  
Автоунаалардын көбөйүшү жолдорду кеңейтип, трассаларды автоунаа, оор жүк ташууга 
ыңгайлаштырууну талап кыла баштаган. 

Баштапкы этапта негизги күч-аракеттер негизги экономикалык борборлор менен калктуу 
конуштардын ортосундагы байланышты камсыз кылган эң маанилүү жол участокторун жана 
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көпүрөлөрдү калыбына келтирүүгө багытталган. Чектелген ресурстардын шартында кол 
эмгеги жана согуштан калган техника кеңири колдонулган. Жолдорду калыбына келтирүүдө 
жергиликтүү бийлик органдары жана ремонттук иштерге тартылган калк чоң роль ойноду. 
Кыйынчылыктарга карабастан, биринчи согуштан кийинки беш жылдыктын аягына чейин 
иштеп жаткан жол тармагынын бир кыйла бөлүгүн калыбына келтирүүгө жана республиканын 
региондорунун ортосунда минималдуу транспорттук байланышты камсыз кылууга 
жетишилди. 

Республикабыздын автожолдорундагы чоң иштер 1950-жылдары кызуу жанданып, 
мурдагыдай кетмен, күрөк, чукулдук менен эмес, ири техниканын жардамы менен башталган. 
1950-жылы республикада техникалык талаптарга жооп берген, автоунаа каттаганга 
ылайыктуу 420 чакырым эле жол болгон. Аймактын экономикалык жактан алга жылуусу үчүн 
жалпы республикалык жолдор дагы салынган. Жамбыл – Киров – Талас – Суусамыр 
магистралынын курулушу 1956-жылы соңуна чыгып, Талас облусу менен Казакстандын 
Жамбыл облусу темир жол аркылуу туташкан. Өлкө ичинде айыл чарба, мал чарбачылыгы 
үчүн маанилүү делген курулуштар улана берген. 

1956-жылы августта СССРдин Министрлер советинин №518 Токтому менен Фрунзе-
Суусамыр-Ош унаа жолдорун куруу боюнча чечим кабыл алынган. Бир айдан соң, ошол эле 
жылдын сентябрь айында аталган көлөмдүү долбоорду ишке ашыруу максатында №16 
Курулуш башкармалыгы негизделген. Курулуш иштери үч тилкеге бөлүнгөн, алардын ар 
бирине Сосновка айылындагы, Токтогул шаарындагы (ал кезде шаар тибиндеги айыл) жана 
Таш-Көмүрдөгү үч курулуш башкармалыктар жооп беришкен [2]. 

Жолдун курулушун баштоо иштери 1957-жылы башталган. Сегиз жыл ичинде 
куруучулар аянты 11 миллион  кубду түзгөн жер иштерин жүргүзгөн, алардын ичинде 7 
миллион куб метр тоо таш породасы иштелип, узундугу 2 500 погондук метрди түзгөн 
көпүрөлөр, 13 мин миң метр узундуктагы 924 суу өткөрүүчү түтүктөр, көчкүлөргө туруктуу 
алты галерея жана 35 эксплуатациялык комплекстер курулган. Төө-Ашуудагы тоннелди, кар 
көчкүгө каршы курулушту Москвадагы «Метрогипротранс» менен жергиликтүү 
«Кыргызжолтрансдолбоор» институттары долбоорлогон [2]. Узундугу 2,5 чакырымды түзгөн, 
азыр Көлбаевдин ысымын алып жүргөн, Борбор Азиядагы бийик тоолуу шарттарда курулган 
алгачкы тоннелдин курулушу 1964-жылы аяктаган. 1965-жылы узундугу 678 км болгон 
Фрунзе-Ош автоунаа жолу толугу менен курулуп пайдаланууга берилген.   

Фрунзе-Суусамыр-Ош өтмөгүндөгү тоннельдер менен көчкүгө каршы курулган 
галереялардын курулушун атактуу москвалык метролорду курган  СУ-128 ишке ашырган. 
Курулуш аянтчаларындагы жардыруу иштерин СССРдин транспорт жана курулуш 
министрлигинин №5 Трансвзрывпромдун атайын башкамалыгынын адистери жүргүзгөн. Ал 
эми 97 көпүрөнүн курулушун СССРдин Главмостройунун №467 Мостпоездинин 
башкармалыгынын адистери көзөмөлдөгөн. Аталган стратегиялык трассанын курулушуна 
өлкөнүн мыкты адистери тартылган. Бул курулушту ал кездеги советтик гезиттериндн “Улуу 
кыргыз тракты” деп аташкан. Ал бүткүл союз боюнча өзүнө теңдиги жок бийик тоо 
шарттарында жүргөн уникалдык курулуш болгон, анткени курулуш иштеринин дээрлик 
жарымы деңиз деңгээлинен эки-үч миң метр бийиктикте жүргүзүлгөн.  

Ал жылдары бул тармактын башына Кусеин Көлбаев келип, 18 жыл Транспорт жана 
жолдор министрлигин башкарган. «Кусеин Көлбаевич 1935-жылы Ленинграддагы институтту 
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бүтүп келип, Ош облусунда көп жыл жолчу болуп иштеп, 1953-жылы министр кызматына 
бекитилген. 1971-жылга чейин иштеп, кыргыз жигиттерин өстүрүүгө чоң салым кошкон. 1957-
жылы Фрунзеде Автоунаа-жол техникумун, студенттер үчүн жатакана, мугалимдерге бир 
имарат куруп, кадр даярдоого катуу көңүл бурду. Ар бир райондо окуу бөлүмдөрүн ачып, ал 
жактан айдоочуларды окутту. Кийин жогору жактагыларга кайрылып Политехникалык 
институтта жол жана механика факультеттерин ачтырды. Ал жакты бүткөн балдар кийин 
автотранспорт, жол тармагын башкарып калды. Чоң жыйналыштарда дайыма жол маселесин 
көтөрүп, ага акча бөлдүрүп көптөгөн трассаларды оңдотту. Облустардагы жолдорду кеңейтип, 
оңдоп өзүнүн тайманбастыгы менен бат эле курулушка элди мобилизациялай койчу», – деп 
эскерет кесиптеши К.Орозалиев [4]. 

1950-жылдары, экономиканын өсүшү менен жол курулушунун көлөмү бир топ 
жогорулады. Мамлекет транспорттук инфраструктураны өнүктүрүүгө барган сайын көбүрөөк 
каражат бөлүп, жаңы курулуш техникаларын жеткирүү, квалификациялуу кадрларды даярдоо 
иштери жүргүзүлдү. Бул мезгилде борборду облустук борборлор жана алыскы райондор менен 
байланыштырган көптөгөн маанилүү автоунаа магистралдары курулуп жана 
реконструкцияланды. Айыл чарба продукциясын ташууну жана өнөр жай товарларын 
жеткирүүнү камсыз кылган жолдорду курууга өзгөчө көңүл бурулду. Курулуштун 
механикалаштырылган ыкмаларын активдүү колдонуу башталды, бул жол иштеринин темпин 
жана сапатын бир кыйла жогорулатууга мүмкүндүк берди. 

Ал эми 1960-жылдары республика ичиндеги жолдордун абалы жакшырып, алыскы 
Сары-Жаз, Сөөк, Ак-Сай, Арпа, Ак-Шыйрак, Эңилчек өрөөндөрүнө чейин жолдор ачылган. 
Гидроэлектростанция, завод-фабрикаларды куруу, баалуу металлдардын кору бар кендерди 
иштетүү үчүн облустардагы калктуу конуштарды байланыштырган жолдор колдонууга 
берилген. Ата мекендик жолчулардын күжүрмөндүгүнүн аркасында 1980-жылы республикада 
ар кандай категориядагы жолдордун жалпы узундугу 23 миң чакырымга жеткен. 

Корутунду. Согуштан кийинки мезгил (1945-1960-жж.) Кыргызстанда автоунаа 
жолдорунун өнүгүү тарыхындагы маанилүү этап болуп калды. Олуттуу кыйынчылыктарга 
карабастан, мамлекеттин жана элдин аракетинин аркасында жол тармагын калыбына келтирүү 
жана куруу боюнча чоң иштер аткарылды. Бул республиканын мындан аркы экономикалык 
жана социалдык өнүгүүсү үчүн бекем негиз түздү. Бул мезгилдеги жол курулушунун 
тажрыйбасын изилдөө транспорттук инфраструктуранын өнүгүүсүнүн мыйзам 
ченемдүүлүктөрүн жакшыраак түшүнүүгө жана бул тармактагы азыркы учурдагы 
маселелерди чечүү үчүн сабак алууга мүмкүндүк берет. Архивдик материалдарга жана 
статистикалык маалыматтарга негизделген мындан аркы изилдөөлөр каралып жаткан 
мезгилде Кыргызстанда автоунаа жолдорунун өнүгүүсүнүн толук картинасын калыбына 
келтирүүгө жана айрым долбоорлордун республиканын жалпы өнүгүүсүнө кошкон салымын 
баалоого мүмкүндүк берет. 
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Аннотация 

В статье рассматриваются процессы, происходящие в Центральной Азии в годы независимости, а 
также анализируется активная роль Республики Узбекистан в укреплении регионального 
сотрудничества. Особое внимание уделяется внешнеполитической стратегии Узбекистана, 
направленной на развитие добрососедских отношений, экономического партнёрства и гуманитарного 
взаимодействия с соседними странами. 
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Введение. Центральная Азия представляет собой исторически, геополитически и 
культурно значимый регион, на протяжении веков остававшийся центром пересечения 
цивилизаций. В разные исторические эпохи эта территория носила различные названия – 
Туронзамин, Моваруннахр, Туркестан.  

После распада СССР в регионе образовались пять суверенных государств: Узбекистан, 
Казахстан, Кыргызстан, Таджикистан и Туркменистан, общая площадь которых составляет 
около 4,4 миллиона км², а численность населения превышает 75 миллионов человек (на 2024 
год). Современная Центральная Азия остаётся регионом, обладающим большим потенциалом, 
как в экономическом, так и в культурно-гуманитарном плане. Этот потенциал обусловлен как 
природными ресурсами, так и богатым историко-культурным наследием. 

Историко-культурный контекст. В древности территорию Центральной Азии 
населяли ираноязычные народы – бактрийцы, согдийцы, хорезмийцы и дахи. Эти культуры 
оставили богатое письменное и материальное наследие, доказательства которого сохранились 
в виде археологических памятников, рукописей и архитектурных сооружений. С приходом 
тюркских племён регион постепенно стал домом для тюркоязычных народов – узбеков, 
казахов, туркменов, киргизов и других.  

Процесс этнокультурной трансформации шёл одновременно с распространением 
исламской культуры, которая сыграла ключевую роль в формировании идентичности народов 
региона. Исторически значимым фактором объединения региона являлся Великий Шёлковый 
путь, способствовавший культурному, экономическому и духовному обмену. Через 
Центральную Азию проходили важнейшие торговые маршруты, соединявшие Китай, Индию, 
Иран и Европу, превращая регион в центр межцивилизационного диалога. 

Центральная Азия в постсоветский период. После обретения независимости страны 
региона столкнулись с рядом вызовов: политическая трансформация, экономический спад, 
поиск национальной идентичности, этнические конфликты и вопросы границ. Несмотря на 
сложности, схожесть религиозных, культурных и языковых традиций позволила государствам 
региона выстраивать прочные взаимные отношения. Узбекистан сыграл в этом процессе 
особую роль, так как его географическое положение, численность населения и историческое 
значение делают его важным элементом региональной архитектуры безопасности и 
сотрудничества. С начала 2000-х годов страны региона стали активнее координировать усилия 
по решению общих проблем, таких как трансграничное водопользование, миграция, борьба с 
экстремизмом и развитие транспортной инфраструктуры. 

Внешняя политика Узбекистана и региональное сотрудничество. С приходом к 
власти Президента Шавката Мирзиёева в 2016 году внешнеполитический курс Узбекистана 
стал более открытым, ориентированным на укрепление отношений с соседями. Стратегия 
«Центральная Азия – приоритет внешней политики» обеспечила качественно новый уровень 
межгосударственного диалога. Только в 2020 году было проведено более 35 официальных 
визитов высокого уровня, направленных на укрепление сотрудничества со странами региона 
[1]. Визиты сопровождались подписанием множества соглашений в области экономики, 
науки, транспорта и культуры. 

Одним из значимых механизмов стало проведение консультативных встреч глав 
государств Центральной Азии, где обсуждаются вопросы устойчивого развития, торговли, 
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трансграничного водопользования, экологии и безопасности. Эти встречи способствовали 
формированию устойчивого диалога между странами региона. Результаты таких инициатив 
выразились в увеличении товарооборота региона, который с 2017 по 2019 гг. ежегодно рос 
более чем на 50% и достиг 5,2 млрд долларов США [2]. Даже в условиях пандемии в 2020 году 
Узбекистан сохранил объёмы торговли на уровне 5 млрд долларов. Более того, Узбекистан 
инициировал создание платформы по устойчивому развитию Центральной Азии, 
ориентированной на совместное решение проблем экологии, управления водными ресурсами 
и смягчения последствий изменения климата. 

Роль народной дипломатии и гуманитарного обмена. Одной из отличительных черт 
нового внешнеполитического курса стало развитие «народной дипломатии» – вовлечение в 
международные процессы представителей культуры, науки, молодёжи, бизнеса. Проведено 
более 90 конференций, форумов и круглых столов в странах региона. Эти мероприятия 
способствуют развитию неформальных связей и укрепляют взаимное понимание между 
народами. Особое внимание уделяется совместным культурным программам, гастрольным 
обменам, продвижению общего культурно-исторического наследия Центральной Азии. 
Проекты по оцифровке и совместному изучению рукописей, находящихся в различных музеях 
и архивах региона, стали новым направлением сотрудничества. Также поддерживается 
развитие программ академической мобильности между университетами стран региона. 

Инициатива создания международной медиаплатформы «История и культура 
Центральной Азии: общее прошлое и общее будущее» с участием учёных и экспертов 
подчёркивает намерение Узбекистана формировать единое информационно-культурное 
пространство региона. Через платформу ведётся обмен научными материалами, интервью, 
культурными проектами, что способствует повышению осведомлённости населения о тесных 
исторических и культурных связях. 

Новая концепция культурно-гуманитарного сотрудничества. На уровне глав 
государств Центральной Азии было принято решение о необходимости системной реализации 
плана действий по развитию гуманитарного взаимодействия. Президент Узбекистана 
подчеркнул [3]: «Культурно-гуманитарное сотрудничество, основанное на общей истории, 
традициях, культуре и ценностях – общность и многообразие уникальной цивилизации 
Центральной Азии – является нашим важнейшим приоритетом». В этом контексте 
развиваются образовательные, научные и туристические программы, направленные на 
укрепление связей между народами, повышение уровня доверия и формирование общей 
идентичности. 

Создаются совместные культурные центры, проводится обмен педагогами и учеными, 
развиваются туристические маршруты, охватывающие памятники ЮНЕСКО и другие 
объекты исторического наследия региона. Эти меры способствуют формированию чувства 
сопричастности народов региона к единому историко-культурному пространству, укреплению 
мира и стабильности. 

Развитие двустороннего сотрудничества между Кыргызстаном и Узбекистаном. 
Кыргызстан и Узбекистан в последние годы вышли на качественно новый уровень 
двусторонних отношений, основанных на добрососедстве, взаимном уважении и 
стратегическом партнёрстве. Одним из важнейших достижений стало полное урегулирование 
вопросов делимитации и демаркации государственной границы, кульминацией чего стало 



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

67 

подписание и ратификация соответствующих соглашений. В 2022 году Кыргызстан и 
Узбекистан подписали соглашение о делимитации государственной границы, которое 
охватывает более 1 300 км [6]. Это открыло путь к свободному перемещению граждан, 
углублению торгово-экономических связей и развитию приграничных регионов. 

Особое внимание уделяется гуманитарному сотрудничеству. В Узбекистане 
открываются школы и культурные центры с кыргызским языком обучения, а в Кыргызстане 
расширяется присутствие узбекского языка и культуры. Активно развиваются академические 
обмены между вузами двух стран, реализуются совместные научные проекты и программы 
студенческой мобильности [7]. Укрепление сотрудничества в сфере образования, науки и 
культуры создаёт прочную основу для долгосрочного партнёрства и взаимопонимания между 
братскими народами. 

Заключение. Таким образом, Узбекистан в годы независимости стал инициатором и 
активным участником глубокой трансформации регионального взаимодействия в 
Центральной Азии. Благодаря прагматичной и гуманистической внешней политике, 
реализуемой под руководством Шавката Мирзиёева, удалось создать атмосферу взаимного 
доверия, способствующую стабильности, экономическому росту и культурному возрождению 
региона. Политика «открытых дверей» и готовность к конструктивному диалогу позволили 
Узбекистану стать центром консолидации усилий всех стран региона. 

Развитие Центральной Азии невозможно без интеграции усилий всех пяти государств. 
Роль Узбекистана как центра координации, диалога и созидания делает его одним из ключевых 
факторов в этом процессе. Перспективы регионального сотрудничества во многом зависят от 
дальнейшей реализации совместных программ и инициатив, которые могут обеспечить 
устойчивое развитие, повышение уровня жизни населения и формирование единого 
культурного и экономического пространства Центральной Азии. В этом контексте активная 
позиция Узбекистана заслуживает особого внимания как модель успешной региональной 
дипломатии XXI века. 
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ИЗ ИСТОРИИ ИЗУЧЕНИЯ УЧТЕПИНСКОГО АРХЕОЛОГИЧЕСКОГО 
ПАМЯТНИКА 

Аннотация 

В данной статье рассматриваются географическое расположение, историко-культурный контекст и 
этапы изучения археологического памятника Учтепа, находящегося в Нарынском районе Республики 
Узбекистан. Особое внимание уделяется особенностям материальной культуры, выявленной в ходе 
археологических раскопок, в частности, различным видам керамической посуды, включая сосуды с 
ангобом, бытовую и кухонную утварь. Анализ обнаруженных артефактов позволяет реконструировать 
элементы повседневной жизни, хозяйственной деятельности и религиозных верований древнего 
населения, обитавшего на данной территории. Кроме того, рассматривается структура памятника, 
включая возможные культовые сооружения (храмы), что позволяет сделать выводы о социально-
культурной организации общества в разные исторические периоды. 

Ключевые слова: Учтепа, археологический памятник, Наманганская область, ангобированная 
керамика, сосуды, материальная культура, бытовая утварь, кухня, храм, культовые сооружения, 
историко-культурное наследие, древнее население Центральной Азии 

УЧТЕПЕ АРХЕОЛОГИЯЛЫК ЭСТЕЛИГИН 
ИЗИЛДӨӨ ТАРЫХЫНАН 

FROM THE HISTORY OF STUDYING THE 
UCHTEPA ARCHAEOLOGICAL MONUMENT 

 
Аннотация 
Бул макалада Өзбекстандын Нарын районунда 
жайгашкан Учтепа археологиялык эстелигинин 
географиялык жайгашуусу, тарыхый-маданий 
контексти жана изилденүү тарыхы каралат. Айрыкча 
казуулар учурунда табылган материалдык 
маданияттын элементтери – ангоб менен капталган 
керамикалык идиштер, күнүмдүк жана ашкана 
тиричилик буюмдары кеңири талданат. Бул 
табылгалар байыркы калктын күнүмдүк жашоосу, 
чарбасы жана диний ишенимдери жөнүндө маалымат 
берет. Ошондой эле эстеликтин түзүлүшү, анын 
ичинде ыйык жайлар (ийбадатканалар) да каралып, ар 
түрдүү доордогу коомдук жана маданий түзүлүштөр 
тууралуу жыйынтык чыгарууга шарт түзөт. 
 

 
Abstract 
This article explores the geographical location, historical-
cultural context, and the research history of the 
archaeological site Uchtepa, located in the Norin district of 
Uzbekistan. Particular attention is given to the elements of 
material culture uncovered during excavations, including 
various types of ceramic vessels with slip coating, as well 
as household and kitchen utensils. The analysis of these 
artifacts provides insights into the daily life, economic 
activities, and religious beliefs of the ancient inhabitants of 
the region. In addition, the structural aspects of the site, 
such as possible cultic structures (temples), are examined, 
allowing for conclusions about the socio-cultural 
organization of the society across different historical 
periods. 
 

Ачкыч сөздөр: Учтепа, археологиялык эстелик, 
Наманган облусу, ангоб менен капталган керамика, 
идиш-аяк, материалдык маданият, тиричилик 
буюмдары, ашкана, ибадаткана, ыйык жайлар, 
тарыхый-маданий мурас, Борбордук Азиянын 
байыркы калкы 

Keywords: Uchtepa, archaeological site, Namangan region, 
slipped ceramics, vessels, material culture, household 
utensils, kitchenware, temple, cultic structures, historical 
and cultural heritage, ancient population of Central Asia 
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Введение. Ферганская долина является одним из центров цивилизации в Центральной 
Азии. Она окружена горными хребтами Памиро-Алая и Тянь-Шаня и расположена в верховьях 
Сырдарьи. Плодородная почва, мелководные реки и благоприятные природные условия с 
древнейших времён привлекали сюда людей. Именно поэтому Фергана сформировалась как 
независимое государство, подобно древним Согду, Бактрии и Хорезму. 

Согласно Постановлению Кабинета Министров Республики Узбекистана от 4 октября 
2019 года №846 «Об утверждении национального перечня недвижимого имущества – 
объектов материального культурного наследия», в настоящее время в Ферганской долине 
насчитывается 301 памятник старины. Из них 190 расположены в Андижанской области, 58 – 
в Наманганской и 53 – в Ферганской области. Особую историко-культурную ценность среди 
них представляют такие памятники, как Кува, Ахсикент, Учтепа, Мугтепа и другие. 

Учитывая эти аспекты, правительство заинтересовано в изучении археологических 
памятников Учтепы, которые занимают особое место в исследовании истории региона. 

Основной часть. Комплекс Учтепа–Булокмозор расположен на левом берегу 
автодороги Наманган – Хаккулабад, в селе Учтепа Норинского района. Участок находится на 
высоте 419 метров над уровнем моря, в географически выгодном месте. Климат региона – 
резко континентальный. Река Нарын течёт с Центрального Тянь-Шаня на север. 

С южной стороны района протекает река Карадарья – один из основных притоков 
Сырдарьи, образующийся при слиянии рек Тор и Карагуль, берущих начало с юго-восточных 
склонов Ферганского хребта и северных склонов Алайского хребта. Цель упоминания этих рек 
заключается в том, что село, где расположен памятник, граничит с обеими реками: Нарыном 
на севере и Карадарьёй на юге. Таким образом, памятник находится на узком участке между 
двумя реками. Этот факт свидетельствует о том, что ещё с древности местные жители имели 
благоприятные условия для ведения сельского хозяйства. 

Первые исследовательские работы в комплексе Учтепа–Булокмозор начались в 1963 
году под руководством академика А. Аскарова. Тогда же, для определения возраста холма, на 
памятнике Учтепа-1 был раскопан стратиграфический шурф. В верхних слоях шурфа стали 
появляться фрагменты керамики, относящиеся к раннему средневековью, а в нижних слоях – 
к античности. Яма была выкопана на глубину 2 метров. В верхней части слоя античного 
периода начали находить куски керамики с тёмным ангобом, а в нижней части – куски 
керамики с прозрачным красным ангобом. Шурф не достиг материка, и на третий день 
раскопки пришлось прекратить. Поскольку посещение памятника было личной инициативой, 
для их продолжения требовались значительные финансовые средства и официальное 
разрешение со стороны государства [1]. 

Обнаруженные в ходе полевых исследований материальные находки – керамические 
изделия – свидетельствовали о том, что памятник Учтепа-2 существовал в три периода: ранняя 
античность, поздняя античность и раннее средневековье. Керамические предметы, найденные 
на памятнике Учтепа-2 и использовавшиеся людьми в повседневной жизни, можно разделить 
на три разных типа в зависимости от их формы и функции: посуда, кухонная утварь и бытовые 
изделия [2]. 

Посуда состоит в основном из ваз, которыми украшали столы для знатных особ, гостей, 
а также использовали для подачи угощений, сухофруктов и свежих фруктов. Найденные здесь 
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керамические сосуды включают один целый сосуд и три фрагмента сосудов, 
преимущественно конической формы. Размеры верхней фланцевой части посуды составляют 
17-20 см, нижней – 8-10 см, высота – 14-16 см. Вся посуда изготовлена на гончарном круге, а 
перед обжигом внутренняя и внешняя поверхности окрашивались красной краской. Глина 
изготавливалась из темно-бурой почвы с добавлением дроблёного песка. 

Кухонная утварь в основном состоит из кастрюль и сковородок и используется в 
повседневной жизни людей для приготовления пищи и блюд из фруктов и овощей. В 
зависимости от формы и размера котлов существовали разные типы: большие казаны, 
кухонные и земляные котлы [3, С.149]. 

На памятнике Учтепа-2 выявлены два типа тазиков. У первого – широкий и открытый 
рот, шаровидное или коническое тело; оба типа имеют плоское или овальное основание. Край 
(губа) сосуда прямой, загнутый внутрь или наружу, основание толстое и тяжёлое. 
Функциональная роль тазиков в крестьянском хозяйстве была весьма широкой. Чаще всего 
они изготавливались вручную, без использования гончарного круга. 

Домашняя утварь в основном состояла из хумов, больших хумов, кувшинов и других 
сосудов. В быту хозяйственная тара использовалась для хранения зерна, масла, молока и 
мясных продуктов, а также для транспортировки воды и молочных продуктов. Поверхность и 
внутренняя часть горлышка кувшинов античного периода обязательно покрывались ангобом. 
Кувшины раннеантичного периода были окрашены в ярко-красный цвет. Если кувшины были 
изготовлены на гончарном круге, они отличались красивой формой, а на внутренней 
поверхности можно было заметить следы работы круга. Кувшины в основном использовались 
в хозяйственных нуждах. 

В процессе изготовления хумов их внутренняя и внешняя поверхности обрабатывались 
и отделывались с помощью керамических ножей из костей животных, деревянных дощечек 
(дастакаш) и кусков грубой ткани. Поскольку высота хумов не менее 1 метра, изготовить их 
на тихоходном гончарном круге было невозможно. 

В то время не было необходимости в археологическом исследовании памятника Учтепа-
2. Однако его сохранность, высота 8–10 метров от уровня земли, отсутствие каких-либо 
археологических артефактов или знаков, указывающих на что-либо на его вершине, требовали 
интерпретации его как кургана правителя. Если на таком памятнике начинались 
археологические раскопки, их необходимо было доводить до конца. Это объясняется тем, что 
доисламская традиция предполагала захоронение умершего вместе с определёнными 
богатствами в зависимости от его положения в обществе, и археолог обязан был учитывать 
этот фактор. 

Однако раскопанный памятник оказался не резиденцией правителя, а древним храмом. 
При раскопках руин святилища были найдены весьма уникальные находки. Среди них – более 
40 огненных алтарей, священные каменные ножи, относящиеся более чем к 10 различным 
периодам, предназначенные для заклания жертвенных животных, различные типы каменных 
идолов, сад с множеством религиозных и культовых материальных свидетельств, каменные 
циновки, использовавшиеся для приготовления священного напитка, тысячи фрагментов 
изысканных керамических сосудов, профессионально изготовленных на гончарном круге, 
захоронения некоторых храмовых монахов, скелеты в могилах, железные пряжки поясных 
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ремней, фрагменты костей жертвенных животных, рядом с которыми были найдены железный 
нож и керамическая посуда с пищей, а также могилы щенков, считавшихся священными в 
зороастризме. 

В ходе исследований проводится научная работа по изучению найденных в комплексе 
алтарей, их описанию и архитектурному решению. Ниже можно попытаться восстановить 
общую картину, проанализировав некоторые жертвенники-очаги и алтари, обнаруженные в 
ходе археологических раскопок. Например, первый по значимости алтарь-очаг был найден на 
глубине 1,5 метра в центре холма. До настоящего времени он сохранился в квадратной форме. 
Несмотря на то, что он был построен из хорошо обработанного сырца, влажность и соленость 
почвы привели к разрушению его ограждающих стен. Сохранившиеся размеры – 40 × 50 см, 
внутренняя часть покрыта чистым белым пеплом. 

К северу от первого жертвенника был найден еще один круглый жертвенник. Он 
назывался алтарным очагом № 2, а диаметр сгоревшей в огне боковой стены составлял 45–50 
см. Внутри был обнаружен пепел, смешанный с мягкой землей. Алтарь № 2 находится очень 
близко к алтарю № 1. Алтарный очаг № 3 имел круглую форму, диаметром 30 × 30 см, 
ограждающие стены в нижней части были обожжены в огне и находились в состоянии 
свежебожженного кирпича [3, С.2]. Острые камни также были найдены в юго-восточном углу 
алтаря. 

Академик А.Аскаров, прежде чем приступить к раскопкам, предположил, что могила 
древнего правителя и захороненные с ним богатства, согласно традициям, того времени, 
должны находиться под холмом. Результаты оказались лучше, чем мы ожидали – научная 
ценность и важность полученных нами источников неизмеримы [5]. 

В 2017 году произошли радикальные изменения в социально-экономической, 
культурной и духовной системе Узбекистана, а также в системе управления страной, возросло 
внимание к науке. Президент Республики Узбекистан Ш. М. Мирзиёев, поддержав 
археологию, создал возможность для проведения новых исследований в этой области. 
Возобновилось изучение археологических памятников села Учтепа. А.Аскаров, неутомимый 
в развитии этой сферы, выиграл научно-практический проект на тему “Изучение 
археологических памятников Учтепы” и научная подготовка музея под “Голубым небом” в 
конкурсе, объявленном Министерством инновационного развития республики на 2019-2020 
годы. 

Раскопки проводились на объекте «Учтепа-2» с апреля по конец октября 2019 года с 
целью выявления результатов геофизических исследований «Лаборатории высоких 
технологий» посредством археологических раскопок. Однако данный археологический объект 
оказался сложным, так как он содержит совершенно другие культурные слои, и по полному 
плану восстановить остатки прибора, показанного в геофизических исследованиях, не удалось 
[4]. Следует отметить, что, согласно анализу археологических находок, храм, принадлежащий 
памятнику, был построен в 2300-2200 годах до нашей эры. Во время арабского вторжения храм 
был разрушен, а затем не восстановлен. Сегодня памятник Учтепа-2, который начал 
формироваться в конце VIII века нашей эры, слился с сельским кладбищем, которое 
существует и по сей день. Стены и культурные слои храма, размытые на протяжении веков 
воздействием соли и влаги, становятся все труднее изучать. Если бы не многолетний опыт и 
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широкая база знаний А.Аскарова, сохранить редкие находки в качестве музейных экспонатов 
для будущих поколений было бы невозможно. Исследование объекта еще не завершено. 

Заключение. Таким образом, памятник Учтепа–Булокмозор является важным объектом 
для изучения историко-культурного наследия Ферганской долины. Его географическое 
расположение между двумя крупными реками, наличие археологических слоёв, относящихся 
к разным эпохам, а также находки, свидетельствующие о высоком уровне развития 
земледелия, ремёсел и водного хозяйства, делают его уникальным источником информации о 
жизни и культуре древнего населения региона. 

В этой связи целесообразно продолжить научные исследования на этом объекте, создать 
условия для его охраны и возможной музеефикации. Это не только углубит наше понимание 
исторического прошлого, но и будет способствовать развитию туризма и просвещения в 
Узбекистане. 
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КЫРГЫЗСКО-УЗБЕКСКИЕ ОТНОШЕНИЯ В КОНТЕКСТЕ АНКЛАВА СОХ: 
НОВЫЕ ВЫЗОВЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ 

Аннотация 

Статья посвящена анализу новых вызовов в кыргызско-узбекских отношениях в контексте анклава 
Сох, который представляет собой уникальную территориальную единицу Узбекистана, окружённую 
территорией Кыргызстана. В работе рассматриваются исторические, политические, экономические и 
социальные аспекты, влияющие на двусторонние отношения двух стран в свете существующих 
территориальных и пограничных вопросов, а также проблем с водными ресурсами. Особое внимание 
уделяется последствиям географической изоляции анклава, которая затрудняет его интеграцию в 
экономику и социальное пространство региона. В статье также анализируются перспективы развития 
сотрудничества между Кыргызстаном и Узбекистаном для решения ключевых проблем анклава Сох, 
таких как развитие инфраструктуры, улучшение пограничного контроля, оптимизация использования 
водных ресурсов и поддержка местного населения. Автор подчеркивает, что успешное преодоление 
вызовов в контексте анклава Сох может стать важным шагом на пути к укреплению двусторонних 
отношений и содействовать стабильности и развитию Центральной Азии в целом. 

Ключевые слова: анклав, Сох, сотрудничество, границы, регион, Центральная Азия, СССР, туризм, 
соглашения 

СОХ АНКЛАВЫНЫН КОНТЕКСТИНДЕГИ 
КЫРГЫЗ-ӨЗБЕК МАМИЛЕЛЕРИ: ЖАҢЫ 

ЧАКЫРЫКТАР ЖАНА ПЕРСПЕКТИВАЛАР 

KYRGYZ-UZBEK RELATIONS IN THE CONTEXT 
OF THE SOKH ENCLAVE: NEW CHALLENGES 

AND PROSPECTS 
 
Аннотация 
Макала Кыргызстандын аймагы менен курчалган 
Өзбекстандын уникалдуу аймактык бирдиги болгон 
Сох анклавынын контекстиндеги кыргыз-өзбек 
мамилелериндеги жаңы чакырыктарды талдоого 
арналган. Иште эки өлкөнүн эки тараптуу 
мамилелерине таасир этүүчү тарыхый, саясий, 
экономикалык жана социалдык аспектилер, ошондой 
эле аймактык жана чек ара маселелери, суу 
ресурстары боюнча көйгөйлөр каралат. Анклавдын 
географиялык обочолонуусунун кесепеттерине 
өзгөчө көңүл бурулат, бул анын аймактын 
экономикалык жана социалдык мейкиндигине 
интеграцияланышын кыйындатат. Макалада ошондой 
эле Кыргызстан менен Өзбекстандын ортосундагы 
Сох анклавынын негизги көйгөйлөрүн чечүү боюнча 
кызматташтыктын келечеги талданат, мисалы, 
инфраструктураны өнүктүрүү, чек ара көзөмөлүн 
жакшыртуу, суу ресурстарын пайдаланууну 
оптималдаштыруу жана жергиликтүү калкты колдоо. 
Автор Сох анклавынын контекстиндеги 
чакырыктарды ийгиликтүү жеңүү эки тараптуу 
мамилелерди бекемдөөнүн жана бүтүндөй Борбордук 
Азиянын туруктуулугу менен өнүгүшүнө 
көмөктөшүүнүн маанилүү кадамы боло аларын баса 
белгилейт. 

 
Abstract 
The article is dedicated to analyzing the new challenges in 
Kyrgyz-Uzbek relations in the context of the Sokh enclave, 
which is a unique territorial unit of Uzbekistan, surrounded 
by the territory of Kyrgyzstan. The work examines the 
historical, political, economic, and social aspects 
influencing the bilateral relations of the two countries in 
light of the existing territorial and border issues, as well as 
water resource problems. Special attention is paid to the 
consequences of the geographical isolation of the enclave, 
which hinders its integration into the economy and social 
space of the region. The article also analyzes the prospects 
for the development of cooperation between Kyrgyzstan 
and Uzbekistan to address the key issues of the Sokh 
enclave, such as infrastructure development, improving 
border control, optimizing the use of water resources, and 
supporting the local population. The author emphasizes that 
successfully overcoming the challenges in the context of 
the Sokh enclave could be an important step towards 
strengthening bilateral relations and contributing to the 
stability and development of Central Asia as a whole. 
 

Ачкыч сөздөр: анклав, Сох, кызматташтык, чек 
аралар, аймак, Борбордук Азия, СССР, туризм, 
макулдашуулар 

Keywords: enclave, Sokh, cooperation, borders, region, 
Central Asia, USSR, tourism, agreements 
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В отличие от других стран мира, пограничные проблемы в Центральной Азии 
уникальны, такие как наличие множества анклавов, присутствие множества различных 
этнических групп в каждой республике и взаимозависимость сельскохозяйственных систем. 
Неравномерное расположение этносов в конкретных местах региона, отсутствие четких 
границ в некоторых местах, недостаток водных и земельных ресурсов, плотность населения и 
сельского хозяйства, особенно в Ферганской долине и т.д. ряд факторов усугубляют 
социально-экономическую ситуацию и вызывают политические кризисы [1].  В Центральной 
Азии восемь анклавов. Они принадлежат Таджикистану, Кыргызстану и Узбекистану. 
Появились анклавы благодаря политике советской власти, когда Ферганскую долину 
поделили без учета национального состава приграничных территорий. Получилось, что села 
одних республик оказались внутри других. Яркий пример – анклав Сох, самый большой в 
регионе [2].   

Сох, расположенный в Баткенской области Кыргызстана, представляет собой узбекскую 
территорию, полностью окружённую кыргызской землей (в юго-восточной части Ферганской 
долины), является важным историческим и культурным регионом, который в разные 
исторические эпохи оставался под контролем различных политических образований. Его 
уникальное географическое положение создаёт ряд вызовов и возможностей в кыргызско-
узбекских отношениях. 

Это горная местность, где основным источником жизни является сельское хозяйство. 
Однако географическая изолированность препятствует развитию региона. Основной водный 
ресурс анклава Сох – река Сох. Она в основном используется для сельского хозяйства. 
Большая часть земель требует орошения, поэтому борьба за водные ресурсы является одной 
из основных проблем региона [М.М.]. 

Этот уникальный географический территория имеет богатую историю, значительные 
политические и экономические последствия для соседних стран. XIX веке, в период 
Кокандского ханства, Сох приобрел особое значение как крупного административного 
региона. Восстания, происходившие в Сохе в периоде ханства, были результатом многолетних 
социальных и экономических напряжений, связанных с феодальной системой, тяжёлыми 
налогами и эксплуатацией местного населения.  

А также Сох представляет собой яркий пример территориальной аномалии, 
образовавшейся в результате исторических и политических решений, принятых в Советском 
Союзе. В 1924 году, в рамках советской политики по созданию национальных республик и 
административных округов, были проведены новые границы между республиками 
Центральной Азии. Этот процесс не учитывал реальных этнических и культурных границ, что 
привело к возникновению анклавов. Таким образом, исторически сложившиеся особенности 
стала основой для формирования уникального положения Соха как анклава. 

Кыргызстан и Узбекистан, находясь в Центральной Азии, имеют долгую и сложную 
историю двусторонних отношений, которая во многом была определена как географическим 
расположением, так и политическими и экономическими реалиями. В советский период обе 
страны были частью единого государства, что способствовало развитию тесных 
экономических и культурных связей. Однако после распада СССР отношения между двумя 
государствами стали более сложными, особенно в контексте решения пограничных вопросов, 
водных ресурсов и других территориальных споров [4]. После распада Советского Союза, на 



Вестник ОшГУ. История, №1(6)/2025 

78 

протяжении 1990-х и 2000-х годов вопросы границ между Узбекистаном и Кыргызстаном 
становились источником политического напряжения. Основными проблемами оставались 
вопросы доступа к природным ресурсам, особенно водным ресурсам, и транспортного 
сообщения.  

В постсоветский период вопросы погранично-территориальных отношений между 
странами Центральной Азии занимают центральное место в их взаимных отношениях. 
Административные границы, искусственно установленные советским правительством, теперь 
становятся причиной конфликтов. Процесс уточнения границ и определения земельных 
участков между бывшими союзными республиками проходили сложным и затянутым 
образом. Пограничные споры между республиками Центральной Азии усугублял не только 
экономическими и геополитическими факторами, но и демографической ситуацией. Сильная 
трудовая миграция в регионе в какой-то степени смягчает социальную напряженность. 
Сложные и пересекающиеся линии границ в Центральной Азии создалла препятствия для 
установления контактов между местными жителями [3]. 

Одним из ярких примеров напряженности стало отсутствие чётких соглашений по 
поводу транспорта и пропуска людей через границу, что затрудняло жизнь для местных 
жителей, которым приходилось пересекать границу Узбекистана для доступа к базовым 
услугам. Это вызывало социальное недовольство и на уровне местных властей, и на уровне 
центральных правительств. 

Однако с течением времени ситуация начала меняться. В 2000-х годах Кыргызстан и 
Узбекистан подписали несколько соглашений, которые позволили улучшить условия транзита 
через границу, упростить процедурные моменты для местных жителей и создать 
определённые условия для экономического взаимодействия. Важно отметить, что улучшение 
отношений между двумя странами позволило уменьшить политическое напряжение и 
улучшить ситуацию в анклаве. В 2022 году Кыргызстан и Узбекистан подписали соглашение 
о демаркации границ, что стало важным шагом к урегулированию территориальных вопросов 
и укреплению добрососедских отношений между странами. 

Сох имеет богатые сельскохозяйственные земли, из-за своей изолированности от 
основной территории Узбекистана он сталкивается с проблемами в транспортировке товаров 
и получении доступа к ресурсам. Развитие экономических связей между Узбекистаном и 
Кыргызстаном может привести к улучшению инфраструктуры в Сохе, созданию новых 
рабочих мест и улучшению качества жизни местных жителей. В рамках более широких 
интеграционных процессов, таких как Евразийский экономический союз или региональные 
инициативы Центральной Азии, возможно улучшение координации и взаимодействия между 
государствами, что может способствовать развитию анклава. Однако его развитие 
сталкивается с рядом проблем. Это связано с географической изолированностью, отсутствием 
качественной транспортной инфраструктуры и нехваткой ресурсов для полноценного 
туристического развития. Тем не менее, анклав имеет уникальные природные и культурные 
ресурсы, которые могут стать основой для развития туристической отрасли. Для успешного 
развития этой отрасли необходимо преодолеть ряд инфраструктурных и политических 
барьеров. Сотрудничество между Кыргызстаном и Узбекистаном в области транспортных, 
пограничных и экономических вопросов создаст необходимые условия для развития туризма 
и улучшения жизни местного населения.  
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Одним из наиболее важных аспектов является развитие приграничной торговли и 
создание свободных экономических зон, которые могут способствовать экономической 
интеграции и увеличить взаимные инвестиции. Эти меры позволят улучшить транспортную 
инфраструктуру, создать рабочие места и снизить стоимость товаров и услуг для местных 
жителей. 

Для того чтобы экономика анклава Сох вышла на новый уровень, необходимо решение 
нескольких ключевых проблем: 

- Развитие инфраструктуры. Строительство качественных дорог и транспортных 
коммуникаций, создание логистических хабов и улучшение пограничной инфраструктуры 
помогут анклаву стать более интегрированным в общую экономику региона. 

- Использование водных ресурсов. Согласование вопросов по водным ресурсам между 
Узбекистаном и Кыргызстаном поможет избежать конфликтов и улучшить условия для 
сельского хозяйства, которое является основным источником дохода для местных жителей. 

- Создание рабочих мест и привлечение инвестиций. Развитие малого и среднего бизнеса, 
поддержка предпринимательства и создание новых рабочих мест в сельских хозяйственных 
отраслях. 

- Сотрудничество между странами. Развитие двусторонних экономических проектов и 
углубление интеграции между Кыргызстаном и Узбекистаном могут дать региону 
дополнительные экономические возможности, такие как совместные сельскохозяйственные 
предприятия, экспортные пути и развитие туристической инфраструктуры.  Кыргызско-
узбекские отношения и развитие туризма в анклаве Сох. 

- Укрепление добрососедских и экономических отношений между двумя странами без 
военного вмешательства[М.М.]. 

 Сох отличается красивыми горными пейзажами, которые могут привлекать туристов, 
любящих активный отдых, походы и приключенческий туризм. Также здесь сохраняются 
уникальные этнические и культурные традиции, которые могут стать основой для культурного 
туризма. Сохранение традиционных ремесел, местной кухни и фольклора может привлечь 
туристов, интересующихся этнографией. Учитывая экологическую уязвимость региона, 
развитие экотуризма может быть перспективным направлением. Разработка экологически 
чистых маршрутов, создание национальных парков и зон отдыха помогут привлечь туристов, 
заинтересованных в природе и сохранении биоразнообразия. 

Одним из основных препятствий для развития туризма в Сохе остается отсутствие 
качественной транспортной инфраструктуры, а также проблемы с пересечением 
государственной границы между Кыргызстаном и Узбекистаном. Для полноценного развития 
туризма необходимо улучшить инфраструктуру, включая дороги, гостиницы и объекты для 
отдыха. 

Сотрудничество между Узбекистаном и Кыргызстаном имеет стратегическое значение 
для развития анклава Сох. Учитывая его географическую изоляцию, укрепление связей в 
сферах транспорта, торговли и туризма может стать важным шагом на пути к устойчивому 
развитию региона. Подписанное в 2022 году соглашение о демаркации границ между 
Кыргызстаном и Узбекистаном создало основу для дальнейшего приграничного 
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сотрудничества, что открывает новые возможности для свободного передвижения и 
экономического взаимодействия. 

В будущем политическая стабильность, экономическое сотрудничество и региональные 
инициативы смогут превратить Сох в ключевой узел социально-экономического развития 
Центральной Азии. Диалог и взаимовыгодное партнерство в регионе являются не только 
средством решения текущих вопросов, но и стратегической инвестицией в общее мирное и 
процветающее будущее. 
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АРХЕОЛОГИЧЕСКИЕ ПАМЯТНИКИ ЭПОХИ ВЕЛИКОГО ПЕРЕСЕЛЕНИЯ 
НАРОДОВ В ЮГО-ЗАПАДНОМ РЕГИОНЕ ФЕРГАНСКОЙ ДОЛИНЫ 

Аннотация 

В статье рассматриваются археологические памятники периода Великого переселения народов, 
расположенные между реками Сох и Исфара в Ферганской долине. Анализируется история изучения 
региона, начиная с царской России и заканчивая современными исследованиями. Особое внимание 
уделяется курганным захоронениям, их типологии, погребальному обряду и инвентарю. 
Подчеркивается значение этих памятников для понимания культурных связей региона с другими 
территориями Центральной Азии, а также с Китаем, Ираном, Византией и Согдианой в эпоху Великого 
шелкового пути. 

Ключевые слова: Ферганская долина, Сох, Исфара, археология, Великое переселение народов, 
курганы, погребальный обряд, Великий шелковый путь, Центральная Азия 

ФЕРГАНА ӨРӨӨНҮНҮН ТҮШТҮК-БАТЫШ 
ЧӨЛКӨМҮНДӨГҮ "ЭЛДЕРДИН УЛУУ КӨЧҮ" 

ДООРУНА ТААНДЫК АРХЕОЛОГИЯЛЫК 
ЭСТЕЛИКТЕР 

ARCHAEOLOGICAL SITES OF THE GREAT 
MIGRATION PERIOD IN THE SOUTHWESTERN 

REGION OF THE FERGANA VALLEY 

 
Аннотация 
Макалада Фергана өрөөнүндөгү Сох жана Исфара 
дарыяларынын аралыгында жайгашкан Элдердин 
улуу көчүү дооруна таандык археологиялык 
эстеликтер каралат. Падышалык Россиядан баштап 
азыркы заманга чейинки аймакты изилдөө тарыхына 
анализ жүргүзүлөт. Дөбө мүрзөлөргө, алардын 
типологиясына, көмүү каада-салтына жана 
буюмдарына өзгөчө көңүл бурулат. Бул 
эстеликтердин аймактын Борбордук Азиянын башка 
аймактары, ошондой эле Улуу Жибек жолу 
доорундагы Кытай, Иран, Византия жана Согдиана 
менен болгон маданий байланыштарын түшүнүүдөгү 
мааниси баса белгиленет. 
 

 
Abstract 
This article examines the archaeological monuments of the 
Great Migration Period located between the Sokh and Isfara 
rivers in the Fergana Valley. The history of the region's 
study, from Tsarist Russia to modern research, is analyzed. 
Particular attention is paid to burial mounds, their typology, 
burial rites, and inventory. The significance of these 
monuments for understanding the cultural ties of the region 
with other territories of Central Asia, as well as with China, 
Iran, Byzantium, and Sogdiana during the Great Silk Road 
era is emphasized. 
 

Ачкыч сөздөр: Фергана өрөөнү, Сох, Исфара, 
археология, Элдердин улуу көчүүсү, дөбө мүрзөлөр, 
көмүү каада-салты, Улуу Жибек жолу, Борбордук 
Азия 

Keywords: Fergana Valley, Sokh, Isfara, archaeology, 
Great Migration Period, burial mounds, burial rites, Great 
Silk Road, Central Asia 
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Киришүү. Отурукташкан дыйканчылык менен көчмөн мал чарбачылыгынын 
кесилишинде жайгашкан Фергана өрөөнү уникалдуу археологиялык аймак болуп саналат. 
Өрөөндүн батыш бөлүгү, Алай кырка тоосу Түркстан кырка тоосуна өткөн жер, Кыргызстан, 
Өзбекстан жана Тажикстандын ортосундагы табигый чек ара болуп саналат. Бул жерде, Сох 
жана Исфара дарыяларынын аралыгында, Элдердин улуу көчүү доорундагы элдердин 
маданиятын чагылдырган көрүстөн эстеликтери бар оазис жайгашкан. 

Аймакка кызыгуу падышалык Россиянын убагында эле пайда болгон, ошондо 
окумуштуу-натуралисттер Орто Азияны изилдей башташкан. Түркстан генерал-губернатору 
К.П.Кауфман тарабынан уюштурулган биринчи илимий экспедициялар Фергана өрөөнүнүн 
археологиялык эстеликтерин изилдөөнүн башталышын койгон. Советтик мезгилде аймактын 
археологиялык эстеликтерин изилдөө системалаштырылган, бул олуттуу илимий 
натыйжаларга жетишүүгө мүмкүндүк берген. 

Бирок, эгемендүүлүктүн алгачкы жылдарында бул багыттагы изилдөөлөр дээрлик 
токтоп калган, бул бир катар археологиялык объекттердин деградациясына жана жоголушуна 
алып келген. Акыркы жылдары гана илимий-изилдөө экспедицияларынын кайра жанданышы 
жана аймактын археологиялык мурасын изилдөө боюнча иштердин активдешүүсү байкалууда. 

Негизги бөлүк. Узундугу 124 км болгон Сох дарыясы Алай кырка тоосунда деңиз 
деңгээлинен 3000 м бийиктикте жайгашкан Коргон айылында Ак-Терек жана Кожо-Ачкан 
дарыяларынын кошулушунан пайда болот. Бул дарыяга параллель, 130 км аралыкта Исфара 
дарыясы агат. Бул эки дарыянын аралыгында Элдердин улуу көчүү доорундагы элдердин 
маданиятын чагылдырган көрүстөн эстеликтери бар оазис жайгашкан. 

Аймакты биринчи изилдеген окумуштуу А.П. Федченко болгон, ал 1871-жылы Сох 
дарыясынын агымын изилдеп, анын 20 куймасын картага түшүргөн. Ал Тарак, Мача, Ак 
Тарак, Нов Жайлак, Итыш Коль, Топхана, Шудман, Чаканда, Шиканда, Зардалы, Олиш, 
Омирзон, Люгман, Дашти Калап, Жау Пая, Равуть, Палал, Кыштут, Кан жана Кожо Чущь 
сыяктуу бул куймалардын башаты Алай-Түркстан кырка тоосунун мөңгүлөрүндө жайгашкан 
деп эсептеген. А.П. Федченко ошондой эле Карабулак жана Бужум сыяктуу бир нече кыргыз 
кыштактарында болуп, бул райондордун флорасы жана фаунасы жөнүндө маалыматтарды 
чогулткан (А.П. Федченко, б. 83-85). 

1880-жылы А.И. Вилькинс Исфара районундагы үңкүрлөрдү изилдеген. Ал И.В. 
Мушкетовго Самаркандек (Самаркандык) аймагындагы Кан жана Гут (Барса Кельмес) күмүш 
казылган үңкүр шахтасы жөнүндө айтып бергенден кийин, үңкүрдү биринчи изилдөөлөр 
башталган. 1896-жылы археологдор М.С. Андреев жана Н.Г. Малицкий Түркстан археология 
сүйүүчүлөр ийриминин тапшырмасы боюнча изилдөөлөрдү башташкан. Изилдөөлөрдүн 
туруксуз мүнөзүнөн улам көпчүлүк маалыматтар жарыяланган эмес. 

1934-жылы Б.А. Латынин жетектеген ГАИМК «Фергана» экспедициясы биринчи жолу 
Исфаранын жанындагы Гор жана Муг эстелигинен каптал кире бериштүү дөбөлөрдү казып 
баштаган. Бул казууларды ошол эле экспедициянын мүчөсү Т.Г. Оболдуева уланткан 
(Литвинский, б. 12). 1939-1941-жылдары Ферганада ири каналдардын курулушуна 
байланыштуу археологиялык эстеликтерди масштабдуу изилдөөлөр башталган. Археолог 
М.Е. Массон узундугу 350 км болгон И.В. Сталин атындагы Чоң Фергана каналынын 
курулушун көзөмөлдөө боюнча экспедицияны жетектеген. Түштүк Фергана каналынын 



Вестник ОшГУ. История, №1(6)/2025 

84 

террасасындагы археологиялык эстеликтерди В.Д. Жуков, ал эми Түндүк Фергана 
каналындагы археологиялык объекттерди Т.Г. Оболдуева изилдеген (Заднепровский, б. 3-4). 

1954-жылы Ош облустук тарыхый-край таануу музейи Я.Р. Винниктин жетекчилиги 
астында «Кыргыз комплекстүү экспедициясын» уюштурган. Археологиялык 
чалгындоолордун натыйжасында Баткен жана Лейлек райондорунда Кара-Булак 
көрүстөнүнөн 11 дөбө казылган. Бул Кара-Булак көрүстөнүнүн дөбөлөрү үч түргө бөлүнөт:  

1) Түндүк бөлүгүндөгү топурактан үйүлгөн дөбөлөр;  

2) Борбордук бөлүгүндөгү шагыл менен кумдан үйүлүп, айланасы таштар менен 
курчалган дөбөлөр;  

3) Түштүк бөлүгүндөгү тегерек жана тик бурчтуу тосмолору бар дөбөлөр (Баруздин, б. 
57-59). 

Кара-Булак маданияты Исфарага чейинки аймакты камтыйт. Сох жана Исфара 
дарыяларынын аралыгы Элдердин улуу көчүү доорунун ири археологиялык эстелиги болуп 
саналат. Бул райондордо жалпысынан 500гө жакын дөбө изилденген. Алардын көпчүлүгү 
каптал кире бериштүү типке, бир бөлүгү жер чуңкурларына жана аз сандагысы катакомба 
тибине кирет. Көмүүнүн үч түрүнүн болушу ар кандай элдердин аралашуусунан кабар берет. 
Көмүү каада-салтынын жана буюмдарынын ар түрдүүлүгүнө карабастан, бардык эстеликтер 
башка райондордун эстеликтеринен айырмалап турган жалпы белгилерге ээ болуп саналат. 

Кара-Булак көрүстөнүндө жалпысынан 900дөн ашык дөбө бар, бирок анын 1/5 бөлүгү 
гана казылган. Дөбөлөрдүн көпчүлүгү каптал кире бериштүү типте, анда маркумдар жыгач 
табыттарга, тактайларга же жыгач устундарга коюлган. 

Баткен райондук борбору менен Бужум айылынын ортосунда жайгашкан Тураташ 
көрүстөнү дагы бир маанилүү археологиялык эстелик болуп саналат. Бул жерде 25 гектар 
аянтты ээлеген 1500гө жакын дөбө бар. Эки экспедициянын натыйжасында 42 дөбө казылган 
(Баруздин, б. 9, 48, 49). 

Тураташ дөбөлөрү негизинен катакомба же каптал кире бериштүү типке кирет. 
Кийинчерээк дөбөлөрдө тик бурчтуу же сүйрү чуңкурлар пайда боло баштаган. Дөбөлөрдүн 
тереңдиги 3,5 метрге жетет, кээ бир дөбөлөрдө көмүлгөнгө жетүү үчүн 2-4 тепкич 
колдонулган. Каптал кире бериштер көбүнчө таштар, чийки кирпич же гувалак менен 
жабылган. Тураташ дөбөлөрүнүн көмүү каада-салты ар түрдүү аналогиялар менен 
мүнөздөлөт. Мисалы, батыш жана чыгыш бөлүктөрүндөгү дөбөлөр Бухара оазисинин, 
Төмөнкү Волга боюнун жана Баткендин дөбөлөрүнө окшош. Кире бериши түштүк-чыгышка 
жана түндүк-батышка багытталган каптал кире бериштүү дөбөлөр чийки кирпич менен 
жабылган. Мындай эстеликтер Бухара оазисинде жана Исфара районунда кездешет. 

Көмүлгөн сөөктөр негизинен чалкасынан, буттары сунулуп, башы түштүк-чыгышка же 
түштүккө каратылып жатат. Кээ бир учурларда маркумдардын буттары бүгүлүп коюлган. 
Бирок, Тураташ көрүстөнүнүн 36-дөбөсүндө көмүү каада-салты башкача. Сөөк капталынан, 
бир аз бүгүлүп, башы чыгышка каратылып жатат. Бирок сөөк менен бирге табылган буюмдар 
башка эстеликтерге окшош. Буюмдардын арасында диск формасындагы жана жалпак жээктүү 
коло күзгү бар, бул эрте сармат маданиятынан кабар берет. Мындай күзгүлөр Төмөнкү Волга 
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боюнун, Түштүк Урал боюнун жана Борбордук Азиянын дөбөлөрүнөн табылган. Бул 
күзгүлөрдү колдонуу мезгили биздин заманга чейинки V-III кылымдарга таандык. 

Баткенден 3,5 км алыстыкта жайгашкан Көк-Таш ойдуңунда 300гө жакын дөбө бар. Алар 
170 х 300 метр аянтты ээлейт. 1960-жылы чалгындоо экспедициясынын жүрүшүндө 
көрүстөндүн борбордук бөлүгүнөн эки дөбө казылган. Көмүү каада-салтынын түзүлүшү 
боюнча Көк-Таш көрүстөнү Тураташтан айырмаланбайт. Бул маалыматтардын негизинде 
археологдор көрүстөндү биздин замандын I-IV кылымдарына таандык деп аныкташкан (Ю.Д. 
Баруздин, Г.А. Брыкина, б. 60). 

Жогоруда аталган көрүстөндөр тобуна Карабулак көрүстөнүнөн 8 км алыстыкта 
жайгашкан жана 22 дөбөдөн турган Карабел көрүстөнү кирет. Карабел көрүстөнүнүн 
өзгөчөлүгү дөбөлөрдүн түндүк-түштүк багытында үч катар болуп жайгашкандыгында. Начар 
сакталышынан улам үч дөбө гана казылган. Мүмкүн, Карабел көрүстөнү коңшу эстеликтерден 
кийин пайда болуп, толук изилдене элек болушу мүмкүн. 

Тураташ көрүстөнүнүн 19-дөбөсүнөн сөөктүн ордуна Борбордук Азиянын башка 
көрүстөндөрүндө аналогу жок кичинекей «таштан жасалган айкел» табылган. Бул 
антропоморфтук статуэтка аймак үчүн уникалдуу болуп саналат. Стильдик өзгөчөлүктөрү 
боюнча ал Афрасиабдын жана башка райондордун терракоталары менен эч кандай 
жалпылыгы жок. Алебастрдан жасалган статуэтка жалпы формасы жана баш бөлүгүнүн 
жогорку жагы боюнча «таштан жасалган айкелди» кайталайт. Бул статуэткалардын 
сүрөттөлүшү Хорезмдин скульптуралары менен бир аз окшоштуктарга ээ. Статуэтканын 
хронологиялык чектерин аныктоо үчүн аны биздин замандын II-III кылымдарына таандык 
сармат көрүстөндөрүнөн табылган терракоталар менен салыштырууга болот. 

Тураташ дөбөсүнөн алебастр статуэткасы менен бирге көптөгөн буюмдар табылган. Кээ 
бир буюмдар Борбордук Азиянын жана Төмөнкү Волга боюнун башка эстеликтеринен 
табылган буюмдарга окшоштугунун аркасында дөбөнүн так датасын аныктоого мүмкүндүк 
берет. Мисалы, кызыл ангоб менен боёлгон жана оюуланган орнаменти бар бокал 
формасындагы керамикалык идиш Чоң Фергана каналынын боюнан табылган биздин заманга 
чейинки I кылымга – биздин замандын I кылымына таандык керамикалык идиштерге окшош. 

Кара-Булак көрүстөнүнөн табылган колодон жасалган фигураларды диний 
ишенимдердин прототиби катары чечмелесе болот. Фигуралардын бири күн кудайын, 
экинчиси үй очогунун символу болгон жарым айды сүрөттөйт. Бардык көрүстөндөрдө көмүү 
каада-салты окшош. Кээ бир сөөктөр камыш төшөктөрдүн үстүндө жатат. Керамикалык 
идиштер негизинен маркумдардын башына же бутуна жакын жерден табылган. Шурулар 
эркектердин да, аялдардын да көмүлгөн жерлеринен табылган, бирок эркектердин аларды 
күнүмдүк жашоодо колдонгону белгисиз. Темир бычактар жана койдун сөөктөрү эркектердин 
да, аялдардын да көмүлгөн жерлеринен табылган. Бычактар маркумдардын белинде 
жайгашкан, ал эми аялдардын көмүлгөн жерлеринде бычактардын жанында койдун сөөктөрү 
жаткан. 

Ю.А. Заднепровский биринчи болуп Кыргызстандын түштүк райондорундагы 
дөбөлөрдү изилдөөнүн негизинде Фергана өрөөнүнүн дөбөлөрүн райондоштурууну сунуш 
кылган: 1. Кожо-Бакырган дарыясынын өрөөнү, 2. Сох жана Исфара дарыяларынын аралыгы, 
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3. Түркстан кырка тоосунун түндүк райондору, 4. Кара-Кулжа дарыясынын өрөөнү, 5. Алай 
өрөөнү (Н.Г. Горбунова, б. 84). 

Сох жана Исфара дарыяларынын аралыгындагы дөбөлөрдүн өзгөчөлүгү алардын көп 
санда болушунда. Бул Элдердин улуу көчүү доорунда бул райондордо көптөгөн көчмөн 
уруулар жашагандыгын далилдейт. Дөбөлөрдөн табылган буюмдар Улуу Жибек жолу 
аркылуу өткөн Кытай, Иран, Византия жана Согдиана менен тыгыз маданий байланыштар 
болгондугун далилдейт. 

Корутунду. Сох жана Исфара дарыяларынын аралыгында жайгашкан археологиялык 
эстеликтер Борбордук Азиядагы Элдердин улуу көчүү доорунун маданий-тарыхый 
процесстерин реконструкциялоо үчүн уникалдуу булак болуп саналат. Көмүү каада-
салттарынын ар түрдүүлүгүн жана материалдык маданиятынын байлыгын көрсөткөн көп 
сандаган дөбө мүрзөлөрү бул аймакка мүнөздүү болгон татаал этномаданий өз ара 
аракеттешүүнү далилдейт. 

Керамиканы, металл буюмдарды, курал-жарактарды жана жасалгаларды камтыган 
көмүү инвентарын талдоо жергиликтүү калктын Евразиянын ар кандай аймактары менен 
болгон маданий байланыштарын аныктоого мүмкүндүк берет, бул Фергана өрөөнүнүн Улуу 
Жибек жолундагы маанилүү транзиттик түйүн катары ролун тастыктайт. Башка аймактарда 
түз аналогдору жок табылгалар, мисалы, Тураташ көрүстөнүнүн 19-дөбөсүнөн табылган 
кичинекей «таштан жасалган айкел» өзгөчө мааниге ээ, бул жергиликтүү маданий каада-
салттардын жана диний ишенимдердин болгондугун көрсөтөт. 

Сох жана Исфара дарыяларынын аралыгындагы археологиялык эстеликтерди 
археологиянын, антропологиянын, палеоботаниканын жана генетиканын заманбап 
ыкмаларын колдонуу менен мындан аркы комплекстүү изилдөөлөр өткөндүн картинасын 
толугураак реконструкциялоого, Борбордук Азия элдеринин Элдердин улуу көчүү 
доорундагы маданий байланыштары, миграциялык процесстери жана социалдык-
экономикалык өнүгүүсү жөнүндөгү билимибизди тереңдетүүгө мүмкүндүк берет. 
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КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНДА ЭГЕМЕНДҮҮЛҮК ЖЫЛДАРЫНДАГЫ ЖАШТАР 
САЯСАТЫНЫН КАЛЫПТАНУУ ЖАНА ӨНҮГҮҮ ТАРЫХЫ  

Аннотация 

Маанилүүлүк. Жаштар азыркы учурда мамлекетти өнүктүрүүнүн стратегиялык ресурсу болууда, алар 
эбегейсиз социалдык-экономикалык, маданий, чыгармачыл жана илимий потенциалга ээ. Натыйжалуу 
мамлекеттик жаштар саясатын иштеп чыгуу саясат таануу боюнча гана эмес, юриспруденция, 
социология, психология, педагогика, тарых билим берүүчүлүк жаатындагы иштерди да камтыйт. Бул 
эмгекте жаштардын социалдык топ катары өзгөчөлүктөрүн эске алуу менен, жаштар саясатынын 
калыптануусу жана өнүгүүсүнө кеңири токтолмокчубуз. 

Ачкыч сөздөр: Кыргыз Республикасы, мамлекет, жаштар, жаштар саясаты, саясат, демография, 
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НЕЗАВИСИМОСТИ В КЫРГЫЗСКОЙ 

РЕСПУБЛИКЕ 

HISTORY OF CREATION AND DEVELOPMENT OF 
YOUTH POLICY IN YEARS OF INDEPENDENCE IN 

KYRGYZ REPUBLIC 

 
Аннотация 
Актуальность. Молодежь в настоящее время является 
стратегическим ресурсом развития государства, она 
обладает огромным социально-экономическим, 
культурным, творческим и научным потенциалом. 
Разработка эффективной государственной 
молодежной политики включает в себя не только 
политологию, но и юриспруденцию, социологию, 
психологию, педагогику, историческое образование. 
В данной работе, учитывая особенности молодежи 
как социальной группы, мы хотели бы сосредоточить 
внимание на формировании и развитии молодежной 
политики. 
 

 
Abstract 
Relevance. Youth is currently a strategic resource for the 
development of the state; it has enormous socio-economic, 
cultural, creative and scientific potential. The development 
of an effective state youth policy includes not only political 
science, but also jurisprudence, sociology, psychology, 
pedagogy, and historical education. In this work, taking 
into account the characteristics of youth as a social group, 
we would like to focus on the formation and development 
of youth policy. 
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Киришүү 

Кыргызстандын жаштары ата-бабаларынын мурасына жана азыркы замандын 
жетишкендиктерине таянып, өлкөнүн турмушуна тең укуктуу катышуучу катары жигердүү 
катышып, түрдүү тармактарда демилгелерди көтөрүп, ишке ашырууда, алардын 
муктаждыктарын камсыз кылууда жана күч-кубатын арттырууда мамлекеттин улуттук 
байлыгы болуп саналат. 

Жаштар саясаты боюнча изилдөөнүн актуалдуулугу жаштардын мамлекеттин ички 
саясаты үчүн социалдык топ катары кароо маанисине негизделет. Жаштар саясаты – эгемендүү 
заманбап Кыргызстандын өнүгүү максаттарына окшош жарандардын жаңы муунун 
калыптандыруу үчүн мамлекеттик органдар жана коомдук институттар тарабынан жаштар 
чөйрөсүн өнүктүрүүнүн бириктирүүчү, комплекстүү куралы болуп саналат. 

Кыргыз Республикасында өлкөнү туруктуу өнүктүрүүнүн ресурсу катары жаштарды 
өнүктүрүү, алардын статусуна жана жашаган жерине карабастан, жаштардын өзүн-өзү ишке 
ашыруусу, мамлекеттик жана муниципалдык кызматтарга өзгөчө жеткиликтүүлүгү жана 
артыкчылыктар каралат. 

Мамлекеттин демократиялык кайра куруулар жолу менен илгерилөө темпи жаштардын 
коомдук-саясий турмуштагы позициясына, алардын келечекке болгон ишенимине жана 
жигердүүлүгүнө жараша болот. Саясий айла-амалдарга жана экстремисттик чакырыктарга 
каршы турууга жаштар даяр болушу керек. Кыргыз Республикасында мамлекеттик жаштар 
саясатын жана аны ишке ашырууну изилдөөнүн актуалдуулугу мына ушунда. 

Башка өлкөлөрдөй эле, биздин мамлекетибиздин социалдык саясатынын ажырагыс 
бөлүгү - жаштар саясаты болуп саналат. Заманбап дүйнөдө жаштар коомдун эң кабыл алуучу 
жана мобилдүү бөлүгү болуп саналат, алар прогрессивдүү реформаларды колдошот жана 
аларды ишке ашырышат. 

Жаштардын патриоттук умтулуусу илимди жана өндүрүштү өнүктүрөт, экономиканын 
өсүшүн жана жашоонун сапатын камсыз кылат. Өлкөнүн социалдык-экономикалык 
өнүгүүсүндөгү өзгөрүүлөр системалуу жаңыланууну, мамлекеттик жаштар саясатынын 
милдеттерин жана механизмдерин иштеп чыгууну талап кылат. Кыргызстандын жаштары 
келечектеги коомдун, өлкөнү сактап калуу жана өнүктүрүү милдетин аркалагандыктан, алар 
көзөмөлгө жана жардамга муктаж. 

Жаш муундун социалдашуусуна жана өзүн-өзү ишке ашыруусуна көмөктөшүү, колдоо 
жана көйгөйлөрүн чечүү үчүн жаштар саясатын мамлекеттик жөнгө салуунун туруктуу 
структурасы зарыл. Бир катар социалдык, экономикалык жана саясий проблемаларды чечүүдө 
өсүп келе жаткан муундун жалпы байланыштарынын жана мыйзам ченемдүүлүктөрүнүн көп 
түрдүүлүгүн изилдөөгө комплекстүү мамиле кылуу, жаштарды коомдун өнүгүүсүнүн 
ажырагыс субъекти катары кароо зарылчылыгы келип чыкты. 

Тандалган теманын актуалдуулугу жаштарга мамлекеттин өзгөчө көңүл бурулуучу 
объекти болуп саналгандыгында ачылат, анткени өсүп келе жаткан муундун кубаттуу 
потенциалы мамлекет жана коом үчүн конструктивдүү да, кыйратуучу да функцияларды 
аткара алат. Кыргызстандын демократиялык кайра куруулар жолу менен илгерилөө темпи 
жаштардын коомдук-саясий турмуштагы позициясына, алардын келечекке болгон ишенимине 
жана жигердүүлүгүнө жараша болот. Алсак, саясий айла-амалдарга жана экстремисттик 
чакырыктарга каршы турууга жаштар даяр болушу керек. 

Бул көйгөйдү изилдөө зарыл, анткени, Кыргыз Республикасынын аймактарында 
мамлекеттик жаштар саясаты азыр калыптануу стадиясында турат. Социалдык-экономикалык 
адабияттарды жана ченемдик-укуктук документтерди талдоо жаштар саясатынын максаттары 
жана милдеттери кандайча аныкталышы керек, анын мазмуну кандай, пландаштырууга, ишке 
ашырууга жана аны көзөмөлдөөгө кайсы мамлекеттик органдар жооптуу деген суроолорго 
дайыма жооп издөө жүрүп жатканын көрсөтүп турат. 

“Жаштык” түшүнүгү конкреттүү тарыхый түшүнүк болуп, ар кандай тарыхый 
мезгилдерде ар кандай мааниге ээ. Кеңири таралган түрүндө биологиялык, демографиялык 
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мааниде колдонулат. Бирок, ага карабастан, социологдор арасында биринчилерден болуп 
жаштар социалдык топ катары маданий сапаттарга, өзгөчө кызыкчылыктарга, баалуулуктарга 
жана жүрүм-турум нормаларына ээ экенин көрүшкөн. 

Жаштар түшүнүгү боюнча илимпоздор арасында бирдиктүү пикир жок. Жаштар 
түшүнүгүнүн алгачкы аныктамаларынын бири 1968-жылы В.Т. Лисовский: «Жаштар – бул 
коомдошуу стадиясынан өтүп жаткан адамдардын мууну, ал эми жетилген куракта билим 
берүү, кесиптик, маданий жана башка социалдык функцияларды аткарат; конкреттүү тарыхый 
шарттарга жараша жаштардын жаш категориялары 16 жаштан 30 жашка чейин болушу 
мүмкүн» [3]. 

Кийинчерээк толук аныктама И.С. Кон: «Жаштар – бул тигил же бул тарабынан 
аныкталган жаш өзгөчөлүктөрдүн, социалдык статустун өзгөчөлүктөрүнүн жана социалдык-
психологиялык касиеттеринин айкалышынын негизинде аныкталган социалдык-
демографиялык топ; анын спецификалык жаш диапазону, аны менен байланышкан социалдык 
статусу жана социалдык-психологиялык мүнөздөмөлөрү социалдык-тарыхый мүнөзгө ээ жана 
тигил же бул коомго мүнөздүү социалдык системага, маданиятка жана социалдаштыруунун 
мыйзам ченемдүүлүктөрүнө көз каранды» [1., 2]. 

Ошондой эле, «Жаштыктын» аныктамасын «Жаштар социологиясы жана ювенология» 
деген макаласында В.В. Павловский аныктама берет. Ал аны «убакыттын өтүшү менен 
экономикада жана саясатта, коомдун социалдык жана руханий чөйрөлөрүндө алдыңкы 
орундарды ээлеген жана XXI кылымда азыр контурларын аныктоо кыйын болгон көйгөйлөрдү 
чече турган курактык топ» деп аныктама берет [4., 5].  

Жаштарды ар кандай өңүттөн карап, чечмелесе болот. Биз жаштарга социологиялык көз 
караштан, өспүрүм кезинен баштап, алардын чоңоюу мезгилине чейин карайбыз. Жаштардын 
курактык структурасында В.П.Лисовский анын өнүгүшүнүн үч баскычын аныктайт: 

1) өспүрүм курак (11 – 12 жаштан 14 – 15 жашка чейин); 
2) эрте өспүрүм курак (14 – 15 жаштан 18 жашка чейин); 
3) кеч өспүрүм курак же эрте бойго жеткен (18 жаштан 23 – 25 жашка чейин). 
Демек, жаштар өзгөрүп жаткан шарттарга оңой көнүп, ыңгайлашат, анткени, дал ушул 

куракта адамдар жаңы идеяларды, баалуулуктарды жана нормаларды эң тез өздөштүрө 
алышат. Жаштар – демилгелүүлүгү, ой жүгүртүүнүн ийкемдүүлүгү жана максимализми менен 
мүнөздөлгөн категория. Коомдук негиздердеги көптөгөн өзгөрүүлөрдүн негизин түзгөн 
ушундай сапаттарга ээ болгон жаштар колдоого муктаж жана мамлекет аларга мындай 
колдоону сабаттуу жаштар саясаты аркылуу көрсөтө алат. 

 Саясат – бул мамлекеттин жөнгө салуучу таасири. Мамлекеттик саясаттын мааниси 
негизинен мамлекеттик башкаруунун мазмунун жана технологиясын аныктайт. 

Жогоруда айтылгандардын бардыгынан биз ата мекендик илимий адабияттарда 
жаштарды өзүнчө социалдык топ катары кароо болжол менен ХХ кылымдын орто ченинен 
бери байкалып келе жатат деген жыйынтык чыгарсак болот. Акырындык менен коомдо 
жаштар өзүнчө бир социалдык бирдик катары кабылдана баштайт, ал өзүнүн спецификалык 
өнүгүү өзгөчөлүктөрү менен мүнөздөлөт. 

Жаштардын өнүгүшү инсандын калыптануу багытын, анын психологиялык, маданий, 
социалдык жана башка функцияларын аныктоочу азыркы тарыхый кырдаалга жараша болот. 
Жаштардын субъектилери болгон коомдогу орду жана ролу алардын социалдык топ катары 
өнүгүүсүнүн мыйзам ченемдүүлүгүн түшүнүүгө мүмкүндүк берет. Ошентип, мисалы, 
муундардын алмашуусу коомдогу социалдык мүнөздөгү ар кандай өзгөрүүлөрдүн ишке 
ашуусуна шарт түзөт, анын жүрүшүндө жаштардын өзүнүн социалдык маңызы ачылат. 

Жаштар жетишээрлик ийкемдүү социалдык элемент, ал коомдук мамилелердин 
калыптануу процессинде өзгөрүүгө, башкача айтканда, коомдук түзүлүштөгү ордун 
өзгөртүүгө жөндөмдүү. Бул топ өзүнүн маңызы боюнча бир топ мобилдүү болгондуктан, 
коомдук прогресстин субъекти катары жаштардын билим алуу шартында алардын сандык 
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жана сапаттык мүнөздөмөлөрүнүн өзгөрүшүнүн оң багыты - социалдык-демографиялык 
топтун социалдык өнүгүүсүн көрсөтүп турат. 

«Мамлекеттик жаштар саясаты» түшүнүгү кеңири жана тар мааниде колдонулат. Кеңири 
мааниде бул концепция бардык мамлекеттик бийлик органдарынын жана муниципалдык өз 
алдынча башкаруу органдарынын өсүп келе жаткан жарандардын жашоосунун ар кандай 
чөйрөлөрүндө жаштар менен иштөө боюнча максаттуу ишмердүүлүгүн билдирет. 

Эң өнүккөн жана келечектүү, биздин оюбузча, жаштар саясатын ишке ашыруунун 
программалык механизми. Программа жаштар саясатынын тигил же бул багытын ишке 
ашыруу боюнча долбоор болуп саналат. Ал өзөгү боюнча бирдиктүү жана ажырагыс, деталдуу 
иш-чаралардын планын жана бюджетин камтыйт, жалпы максаттарга жана милдеттерге баш 
ийет. Дал программалык деңгээлде жаштар саясатын ишке ашыруу өзүнүн практикалык 
багытына ээ болуп, акыры формалдуу түрдө ишке ашат. 

Мамлекеттик жаштар саясаты төмөнкүлөр тарабынан ишке ашырылат: Кыргыз 
Республикасынын Президентинин 2018-жылдын 31-октябрындагы №221 Жарлыгы менен 
бекитилген 2018-2040-жылдарга Кыргыз Республикасын өнүктүрүүнүн Улуттук стратегиясы 
(мындан ары - Улуттук стратегия), ал Кыргызстан 2015-жылдын 25-сентябрында Бириккен 
Улуттар Уюмунун Башкы Ассамблеясынын 70/1 резолюциясы менен кабыл алынган Туруктуу 
өнүгүү максаттарына жетишүүгө умтула тургандыгы белгиленген. 

Улуттук стратегияга ылайык, адамдык өнүгүү социалдык чөйрөдөгү, экономикадагы, 
социалдык коргоо жана пенсиялык камсыздандыруудагы, саламаттыкты сактоодогу, билим 
берүү жана илимдеги, жаштар саясатынын негизи болуп саналат. 

Улуттук стратегияны жана Туруктуу өнүктүрүү максаттарын ишке ашыруу үчүн жаштар 
өлкөнү өнүктүрүү процессине активдүү тартылат жана мамлекеттик жаштар саясатын толук 
кандуу ишке ашыруу үчүн жаштарды өнүктүрүүнүн натыйжалуу системасы түзүлөт деп 
болжолдонууда. 

Мамлекеттик жаштар саясаты, биринчи кезекте, жаштардын адамдык потенциалын 
өнүктүрүүгө мүмкүнчүлүктөрдү берүүгө, жаштарды мамлекеттин жана коомдун өнүгүүсүнүн 
негизги ресурсу катары калыптандырууга, жаштардын саясий, экономикалык жана социалдык 
чөйрөлөрдөгү демилгелерине дем берүүгө, жаштарды өнүктүрүүгө багытталган.  

Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеңешинин 2018-жылдын 20-апрелиндеги №2377-
VI токтому менен бекитилген Кыргыз Республикасынын Өкмөтүнүн иш-чаралар 
программасына ылайык, жаштар чөйрөсүндө жаштарды өнүктүрүү саясатын толук кандуу 
жүргүзүү, баалуулуктарга багыт алуунун артыкчылыктарын эске алуу менен, ресурстар менен 
камсыз кылынып, анын ичинде маалыматтык жана медиа сабаттуулукту жогорулатуу аркылуу 
жаштардын эң активдүү катмарын жат пропаганданын жана деструктивдүү идеологиянын 
коркунучтарына биргелешип каршы турууга тартуу зарыл. 

 Бул программалык документтерди ишке ашыруу үчүн 2020-2030-жылдарга Жаштар 
саясатынын Концепциясы (мындан ары - Концепция) иштелип чыккан, ал жаштарды 
өнүктүрүүдө Кыргыз Республикасынын алдында турган милдеттерге жооп берүүгө, 
максаттарды аныктоого багытталган стратегиялык документ болуп саналат [6].  

Ал эми Кыргыз Республикасынын Жаштар жөнүндө Мыйзамы жаштар саясатын түзүү, 
ишке ашыруу, мониторинг жүргүзүү, баалоо менен байланышкан коомдук мамилелерди жана 
жаштардын укуктарын жана мыйзамдуу кызыкчылыктарын коргоону жөнгө салат [7].  

Концепцияда жаштар коомду кайра өзгөртүүнүн активдүү субъекти, өлкөнү 
өнүктүрүүнүн жана лидерлигинин драйвери, ошондой эле социалдаштыруунун объектиси, 
экономикалык өсүштүн жана муундардын бакубаттуулугун камсыздоочу эң баалуу кадрдык 
ресурс катары каралган. Жаш жаранды өз алдынча инсан катары өнүктүрүү, анын позитивдүү 
көз карашын жана талап кылынган компетенцияларын калыптандыруу башкы артыкчылыктар 
деп таанылат. Концепциянын долбоорун иштеп чыгуу жана талкуулоо процессинде жаштар 
өлкөнүн бардык региондорунда активдүү катышышты. 
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Кыргыз Республикасынын Улуттук статистика комитетинин маалыматтарына ылайык 
2018-жылдын 1-январына карата өлкөнүн калкынын саны 6 млн. 256 миң 730 адамды, анын 
ичинде жаштар 1 млн. 610 миң 309 адамды (же калктын жалпы санынын 25,74%ын) түзөт. 
Пайыздык катышта эркектер 50,9%ды жана аялдар 49,36%ды түзөт. Ошол эле учурда 
жаштардын санынын азаюу тенденциясы байкалууда: 2017-жылдын башында жаштардын 
үлүшү дээрлик 27%ды түзгөн. Жыл сайын 350 миңге жакын жаштар эмгек рыногуна чыгышат, 
бул аларды иш менен камсыз кылуу үчүн жумуш орундарын түзүүнү талап кылат. 
Жергиликтүү эмгек рыногу бардык жаштарды иш менен камсыз кыла албайт, бул аларды 
эмгек миграциясына кетүүгө мажбур кылат [8]. 

2020-жылга карата балдардын төрөлүү үлүшү азая тургандыгы күтүлүүдө. Калктын 
түзүмүндө жашы жеткен жана улгайган калктын үлүшү көбөйө баштайт, бул олуттуу 
социалдык, экономикалык жана саясий трансформацияларга алып келет, буга башкаруу 
системасын, жаштардын өзүн дагы даярдоо зарыл. 

Жетишилген ийгиликтер менен катар эле жаштарды өнүктүрүүнүн эр түрдүү маселелери 
актуалдуулугун жогото элек. Баарынан мурда гендердик, курагы боюнча, социалдык, 
экономикалык, маданий жана саясий мүнөздөгү өзгөчө муктаждыктары жана көйгөйлөрү бар 
көптөгөн топтордон турган "жаштар" деген түшүнүктү монолиттүү деп эсептөөдөн алыс болуу 
керек. 

Жарандык катышуу чөйрөсүндө, мисалы саясий партиялардагы жаштардын катышуусу, 
мамлекеттик бийликтин аткаруу жана мыйзам чыгаруу органдарындагы мамлекеттик 
башкаруу органдарынын өкүлдөрү менен жаштардын өз ара аракеттенүүлөрү сыяктуу 
жаштардын коомдук-саясий иштерге тартылуу деңгээлинин жетишсиздигин белгилеп кетүүгө 
болот. 

Жаштар саясий иште өз ордун таба алышпайт, алардын укуктары менен эркиндиктери 
толугу менен камсыздалбай жатат деп эсептешет. Белгилей кетүүчү нерсе, жаштар өз алдынча 
өнүгүү үчүн шарттары түзүүнү, жаштардын муктаждыктарын эске алууну жана мамлекеттик 
программаларда/пландарда чагылдырууну, ошондой эле жаштар уюмдарына дем 
берүүнүн/колдоонун зарылдыгын жаштар саясатынын максаты катары көрүшөт. 

Жаштар саясаты чөйрөсүндө мыйзамдар базасынын бар экендигине карабастан, 
каржылоо маселелеринде бир катар көйгөйлөр бар. Жаштардын экономикалык 
мүмкүндүктөрү мамлекет тарабынан өзгөчө көңүл бурууну талап кылат. 

Кыргыз Республикасы билим берүү жана илим чөйрөсүндө бир катар көрсөткүчтөр 
боюнча дурус натыйжаларды көрсөткөндүгүнө карабастан, жаштарды билим алуу менен 
камтуунун жалпы көрсөткүчү сыяктуу көйгөйлөр актуалдуу бойдон калууда, ал көрсөткүч 
болгону 62,2%ды түзөт, б.а. жаштардын дээрлик 37,8%ы мектепте, кесиптик лицейлерде, 
колледждерде окубайт. 

Жаштар үй чарбасында, ишканаларда, жалданып же кызматчы болуп эмгектенишет. 
Мектеп жашындагы (15-17) жаштар негизинен үй-бүлөлүк ишканаларда же жалданып 
иштешет. 18 жаш жана андан жогорку курактагы жаштар ишканаларда, жалданып жана 
кызматчы болуп иштешет. Алар үй чарбасынын кирешелеринин төмөндүгүнө байланыштуу 
билим алуудан четтеп, билим берүү мекемелерин таштап кетүүгө мажбур болушууда. 

Дагы бир көйгөй - билим берүүнүн сапаты, ал орто жана жогорку кесиптик билим берүү 
системасында окутуучулардын квалификациясынын жетишсиздиги, жаңылоого жана 
капиталдык оңдоого муктаж болгон билим берүүчү жана өндүрүштүк инфратүзүмдүн абалы, 
мектепте билим берүүнүн маалыматтык жетишсиздиги менен шартталган. 

Кыргыз Республикасынын жаштарынын ден соолугу да мамлекет тарабынан, ошондой 
эле жаштардын өздөрү тарабынан дагы олуттуу көңүл бурууну талап кылат. 

Жаштар арасындагы оорулардын түзүмү көбүнчө биздин өлкөдө түзүлгөн социалдык-
экономикалык кырдаал менен байланышкан. Жаштар арасында жугуштуу оорулардын 
себептеринин түзүмүндө биринчи орунда кургак учук, ВИЧ/СПИД жана жыныстык жолдор 
менен берилүүчү инфекциялар турат. Алсак 2019-жылдын 1-июлуна карата өлкөдө ВИЧ 
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инфекциясы менен катталган Кыргыз Республикасынын жарандарынын 29,71%ы (8 711 
катталган) 15-29 курактагы жаштарга туура келет. Өлкөнүн эмгекке жарамдуу жаштарынын 
арасындагы өлүм көбүнчө тышкы себептердин натыйжасында болууда. 

Жаштардын көпчүлүгү өзүнүн ден соолугуна кам көрүшпөйт. Жаштар, айрыкча 
региондогулар сергек жашоо тууралуу начар кабардар. Тубаса аномалия жана шишик 
ооруларынын өсүп жаткандыгы байкалууда. Активдүү сергек жашаган жаштардын үлүшү 
төмөн, ал эми дене тарбия жана спорт менен машыгуу үчүн инфратүзүм менен жаштардын 
30%ы гана камсыз болгон жагдайды өзгөртүү үчүн чараларды көрүү зарыл. Дене тарбия жана 
спорт менен үзгүлтүксүз жана анда-санда машыккан жаштардын үлүшү 36%ды түзөт. 

Корутунду. Мамлекеттик жаштар саясаты, биринчи кезекте, жаштардын адамдык 
потенциалын өнүктүрүүгө мүмкүнчүлүктөрдү берүүгө, жаштарды мамлекеттин жана коомдун 
өнүгүүсүнүн негизги ресурсу катары калыптандырууга, жаштардын саясий, экономикалык 
жана социалдык чөйрөлөрдөгү демилгелерине дем берүүгө, жаштарды өнүктүрүүгө 
багытталган. жаш жарандардын ден соолугуна жана ата-бабаларынын мурасына болгон 
жоопкерчиликтүү мамилеси, тышкы дүйнө менен өз ара аракеттенүүсү жана өзүнүн 
чечимдери. 

Жаштардын демилгелерин колдоо жана жаштардын айрым категорияларынын (жаш үй-
бүлөлөр, турмуштук оор кырдаалга кабылган жаштар) комплекстүү чараларынын тутуму 
мамлекет жана бизнес тарабынан инвестициялоонун өзүнчө программаларын, механизмдерин 
жана моделдерин түзүүгө тийиш жөндөмдүү, жөндөмдүү жана таланттуу жаштарды даярдоо 
жана ишке ашыруу керек. 

Коомду модернизациялоонун жана адамдык капиталга болгон талаптардын өсүшүнүн 
шартында мамлекеттик жаштар саясаты өлкөнү өнүктүрүүнүн жана трансформациялоонун 
куралы болууга тийиш. Бул жаштардын социалдык өнүгүү процессинин бардык 
катышуучуларынан жана жаштардын проблемаларын жана мамлекеттик милдеттерди чечүүгө 
жаштарды түздөн-түз тартууга багытталган мамилелерди иштеп чыгууну жана ырааттуу түрдө 
ишке ашырууну талап кылат. 

Мындай масштабдагы мамлекеттик жаштар саясатынын милдеттерин долбоор ыкмасын 
колдонуу, жаштар менен коом арасында түшүнүктүү жана суроо-талапка ээ болгон улуттук 
жаштар долбоорлорунун системасын түзүү аркылуу гана чечүүгө болот. 

Гранттык колдоо механизмдери жаштардын долбоорлорунун активдүүлүгүн камсыз 
кылуунун универсалдуу жана эффективдүү каражаты болуп калат. Коомдук ишмердүүлүктү 
өнүктүрүүнүн жана жарандык коомдун институттарын улуттук маселелерди чечүүгө 
тартуунун гранттык механизмдерин пайдалануунун натыйжалуулугу бул механизмдерди бир 
нече ондогон жылдар бою ийгиликтүү колдонуп келе жаткан дүйнөлүк тажрыйба менен 
ынанымдуу далилденген. Мунун баары акырында жаштардын жана калктын өзүн өзү 
уюштуруусу үчүн туруктуу шарттарды түзөт, мамлекеттин алдында турган милдеттердин 
масштабына жооп берген демилгелерди өнүктүрүүгө, жарандардын жыргалчылыгын 
жогорулатууга жана коомдук мамилелерди жакшыртууга шарт түзөт жана төмөнкүдөй тыянак 
чыгарууга болот.  

1. Жаштарды аныктоодо жаштарды башка топтордон айырмалоочу төмөнкүдөй 
мүнөздөмөлөрдү бөлүп көрсөтүүгө болот: 

- жаш курактык чектөөлөр; 
- социалдык статустун өзгөчөлүктөрү; 
- ролдук функциялар жана жүрүм-турум өзгөчөлүктөрү; 
- социалдык-демографиялык топтун мүнөздөмөлөрү; 
- социалдык-психологиялык мүнөздөмөлөрү; 
- конкреттүү тарыхый мезгилдеги социалдашуу процесси; 
- жаштардын өзүн-өзү аныктоо жана өз алдынча аныктоо. 
2. Жаштарды изилдөөдө төмөнкүдөй ыкмаларды бөлүп көрсөтүүгө болот: 

психоаналитикалык, социологиялык, структуралык-функционалдык, маданий. Акыркы он 
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жылдыктардагы коомдун кайра түзүлүшү жаштарды ишке орноштуруу жана эмгек рыногу, 
жумушсуздук, жаштар саясатынын учурдагы тенденциялары, жаштарды саясий 
социалдаштыруу, жаш үй-бүлөлөрдү социалдык жактан коргоо көйгөйлөрү менен 
байланышкан жаштарды изилдөө жаатында жаңы багыттарды пайда кылды.  

3. Заманбап жаштардын негизги социалдык көйгөйлөрүнүн ичинен төмөнкүлөрдү бөлүп 
көрсөтүүгө болот: жаштардын ден соолугу, жаштардын үй-бүлөлүк мамилелери, жаштардын 
кесиптик билими, жаштардын иш менен камсыз болушу, жаштардын бош убактысы, 
жаштардын баалуулук багыттарынын динамикасы. Жаш муун, көпчүлүк учурда, ишенимдүү 
социалдык көрсөтмөлөрсүз калды. 

4. Жаштардын коомдук уюмдары 14 жаштан 35 жашка чейинки жарандардын 
бирикмелери болуп саналат, алардын максаты өздөрүнүн укуктарын жана эркиндиктерин 
ишке ашыруу жана коргоо, саясий, экономикалык, социалдык, маданий жана башка жалпы 
кызыкчылыктарды канааттандыруу болуп саналат. 

Бүгүнкү күндө жаштардын коомдук кыймылын жаштардын уюшулган коомдук 
ишмердиги катары кароо керек, алардын мазмуну, айрым типтеринин (түрлөрүнүн) 
ишмердүүлүгүнүн багыты жана алардын координациясынын даражасы; ал тиешелүү укуктук 
статуска ээ расмий катталган коомдук жаштар бирикмелерин да, так аныкталбаган 
түзүлүштөрдү да камтыйт. 

Жаштардын коомдук уюмдарынын иши төмөнкүдөй көйгөйлөр менен мүнөздөлөт. 
Биринчи көйгөй формалдуу түрдө катталган, бирок иш жүзүндө иштебеген жаштардын 
коомдук уюмдары. Экинчи маселе - квалификациялуу кадрлардын жетиштүү жана керектүү 
санынын жоктугу. Үчүнчү маселе — жаштардын областтык коомдук уюмунун борбордук 
кеңешинин (комитетинин) же башка жогорку башкаруу органынын жана анын бөлүмдөрүнүн 
(филиалдарынын) ишинин координацияланбагандыгы, төртүнчү маселе – калктын, өзгөчө 
балдардын маалымдуулугу жана жаштар, жаштардын коомдук уюмдарынын иши жөнүндө. 
Бешинчи маселе – жаштардын коомдук уюмдарынын ишмердүүлүгүн каржылоо. 
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АЛАЙКУУЛУК АЙТЫЛУУ АЙТМЕРЕК КОРБАШЧЫ 
Аннотация 

Маанилүүлүк. Фергана өрөөнүндө бийлике келген большевиктерге каршы  “басмачылар кыймылы”, советтик 
тарыхнаамада марксттык таптык күрөш теориясынын алкагында антисоветтик реакциялык кыймыл катары бир тараптуу 
бурмаланып келген.    Эгемендиктин алгачкы жылдарында өзгөчө Өзбекстандын тарыхчы окумуштуулары тарабынан бул 
кыймыл оруссия оторчулугуна, Кеңеш бийлигине каршы жергиликтүү калктын азаттык жана элдик-боштондук кыймылы 
катары баа бериле баштады. Дал ушул жаңы өңүттөгү концепциянын алкагындагы изилдөөлөрдө, Түркстандагы жергиликтүү 
калктын басымдуу бөлүгү басмачылардын катарына ыктыярдуу кошулгандыгы да азыр ачыкка чыкты. Бирок, “басмачылар 
кыймылын” колдоп кубаттап турган жергиликтүү калк, Кеңеш бийлигинин акырындап чыңдалышы менен  кыймылды 
колдоодон баш тартты.  Граждандык согуштан чарчап-чаалыккан жергиликтүү калк Кеңеш бийлигинин партиялык, 
социалдык, экономикалык-чарбалык реформаларына жапырт тартыла баштады. Бирок, бул тынчтык өкүмү узака созулган 
жок. 1926-жылдан тарта Кыргыз автономиясынын түштүк аймагында кайрадан басмачылар кыймылынын оту тутанды. 
Өрөөндөгү басмачылардын согуш майданы, Кыргызстандын түштүк аймагынын Кытай, Ооган өлкөлөрү менен чектешкен 
тоолу райондоруна өттү. Изилдөөбүздүн максаты  тарыхый булактардын жана архив маалыматтардын алкагында, Алайкуу 
аймагынан чыккан теги баргы Айтмерек корбашы Токтоманжыевдин согуштук аракеттерине жана сырдуу өлүмүнүн 
таржымалын ачып берүү. 

Ачкыч сөздөр: Айтмерек корбашы, “басмачылар кыймылы”, “ляшкар башы”, “мужахид”, Кеңеш бийлиги, 
Фергана, Алайкуу, Чыгыш Түркстан 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ АЙТМЕРЕК КУРБАШЫ ИЗ 
АЛАЙКУУ 

 

LEGENDARY AITMEREK KURBASHI FROM 
ALAIKUU 

 
Аннотация 
Актуальность. «Движение басмачество” против 
пришедших к власти в Ферганской долине большевиков 
односторонне искажалось в советской историографии как 
антисоветское реакционное движение в рамках 
марксистской теории классовой борьбы. В первые годы 
независимости это движение, особенно узбекскими 
историками, стало рассматриваться как национально-
освободительное движение местного населения против 
российского колониализма и советской власти. Именно в 
рамках этой новой концепции исследования теперь 
выявили, что большинство местного населения Туркестана 
добровольно вступило в ряды басмачество. Однако местное 
население, поддерживавшее «движение басмачество», 
постепенно перестало его поддерживать по мере 
укрепления советской власти. Местное население, 
измученное гражданской войной, стало массово 
вовлекаться в партийные, социальные и экономические 
реформы Советской власти. Однако этот мир продлился 
недолго. С 1926 года в южных районах Кыргызской 
автономии возрождается басмаческое движение. Позиция 
фронта из долины переместилось в горные районы южного 
Кыргызстана, граничащие с Китаем и Афганистаном. 
Целью нашего исследования является раскрытие истории 
военных действий и загадочной гибели Айтмерек курбашы 
Токтоманжиева, родом из Алайкуу, на основе исторических 
источников и архивных сведений. 

 
Abstract 
Relevance. The “Basmachi movement” against the Bolsheviks 
who came to power in the Fergana Valley was one-sidedly 
distorted in Soviet historiography as an anti-Soviet reactionary 
movement within the framework of the Marxist theory of class 
struggle. In the first years of independence, this movement, 
especially by Uzbek historians, began to be viewed as a national 
liberation movement of the local population against Russian 
colonialism and Soviet power. It is within the framework of this 
new concept that research has now revealed that the majority of 
the local population of Turkestan voluntarily joined the Basmachi 
movement. However, the local population that supported the 
"Basmachi movement" gradually ceased to support it as Soviet 
power strengthened. The local population, exhausted by the civil 
war, began to be massively involved in the party, social and 
economic reforms of the Soviet government. However, this peace 
did not last long. Since 1926, the Basmachi movement has been 
reviving in the southern regions of the Kyrgyz Autonomous 
Region. The front position from the valley moved to the 
mountainous regions of southern Kyrgyzstan bordering China and 
Afghanistan. The purpose of our research is to reveal the history 
of military actions and the mysterious death of Aitmerek kurbashi 
Toktomandzhiev, originally from Alaikuu, based on historical 
sources and archival information. 

Ключевые слова: Айтмерек курбашы, “басмаческое 
движения”, “ляшкар башы”, “мужахид”, Советской 
власть, Фергана, Алайкуу, Восточный Туркестан 
 
 
 

Key words: Aitmerek kurbashi, “Basmachi movement”, 
“lyashkar bashi”, “muzhahid”, Soviet power, Fergana, 
Alaykuu, East Turkestan 
 
 

 

 



ОшМУнун Жарчысы. Тарых, №1(6)/2025 

97 

Киришүү 

Түркстандагы эгеменчилердин “Басмачылар кыймылы” аталган саясий жана аскердик 
күрөшү, алгачкы баскычта дал ушул эгеменчи жана антибольшевиктик топтордун 
ийгиликтерине коштолуп жүргөн. Кызыл Армиянын алгачкы курамын түзгөн армян тектүү 
дашнактар менен орусдардын Дыйкандар армиясынын жергиликтүү бейкүнөө калайыкка 
карата жасаган бир катар зордук-зомбулуктары менен кандуу кыргынынын кесепетинен 
жергиликтүү калктын ичинде Кеңеш бийлигине жана оруссиялыктарга карата ишенбөөчүлүк, 
иренжүү сезимдери күч алган кезең орун алган. Дал ушул шартта Түркстандагы жергиликтүү 
калктын басымдуу бөлүгү басмачылардын катарына ыктыярдуу кошулгандыгы да азыр 
ачыкка чыкты. Мадаминбек “ляшкар башы” Фергана өрөөнүндөгү көзөмөлдү 1920-жылдын 
жаз айларына чейин кармап турган. Албетте жергиликтүү калк эгеменчил Мадаминбектин 
армиясын моралдык жана каржылык жактан колдоп кубаттагандыгы да анык. Фергана 
аймагындагы большвиктер үчүн оор кырдаалды баалап, РСФСРдин Эл Комиссарлар Кеңеши 
1919-жылы 11-августта Түркстан майданынын (фронтун) түзүп, анын жетекчилигине 
М.В.Фрунзени дайындаган. 1919-жылы 8-октябрда жогорудагы органдын демилгеси менен 
Түркстан комиссиясы түзүлөт. Тажырыйбалуу саясий билими жетик большевиктер менен 
толукталган бул комиссия кырдаалды иликтеп чыгып, Фергана облусундагы тажырыйбасыз 
ревкомдордун жана реакциячыл маанайдагы, коммунисттик идеология тууралуу таптакыр 
түшүнүгү жок дашнактар менен толукталган Кызыл гвардиялык топторунун акылга сыйбаган 
иш-аракеттерин ашкерлейт. Комиссиянын жыйынтыгына ылайык айрым кызыл командирлер 
революциялык трибуналга тартылат, армян тектүү дашнактардын кошууну таркатылат, 
Дыйкандар армиясы куралсыздандырылат.Фергена өрөөнүндө вакыф мүлкү, казылыктар 
кандайдыр бир деңгээлде калыбына келтирилет.  

Ошентип Түрккомиссиянын мындай ишмердүүлүгүнүн натыйжасында жергиликтүү 
калктын бөлүгүндө Кеңеш бийлигине карата ишеним акырындап жаралып, айрым жерлерде 
жергиликтүү тургундар басмачыларды колдоодон баш тарта баштаган. Түрккомиссия 
басмачыларга каршы күрөш өнөктүгүнө жергиликтүү калктын өкүлдөрүн тармайынча 
ийгилике жетүүгө мүмкүн эмес, деген пикирин Түркстан Борбордук Аткаруу Комитетине 
(БАК) билдирген. 1920-жылы 15-майда Түрк БАКы, Түркстан майданынын революциялык 
аскердик кеңеши менен биргеликте чыгарган декретине ылайык, Советтик Түркстан 
республикасын коргоо максатында жергиликтүү калктын белгилүү тобун куралдандырыла 
баштаган [1. 47-48].   

Кеңеш бийлиги Кыргызстандын түштүк аймагында эгеменчил басмачыларга каршы 
жергиликтүү калайыктын айрым абройлуу өкүлдөрүн комунисттик уюмга тартуу менен 
кыймылды алсыздандырып, өз бийлигин бекемдеген. 1926-жылдан баштап өрөөндөгү 
басмачылардын согуш майданы, Кыргызстандын түштүк аймагынын Кытай, Ооган өлкөлөрү 
менен чектешкен тоолу райондоруна өткөн. ОГПУ нун (Мамлекеттик бирдиктүү саясий 
башкаруу, кийин НКВДга айланган) оперативдүү маалыматына ылайык, бул аймакта 
Жаныбек казы Сагынбаев (теги басыз, Өзгөн аймагынан), Ади паңсат Кожоев (теги баргы, 
Алай аймагынан), Гаип паңсат Абдрасулов (теги түрк, Өзгөн аймагынан), Айтмерек корбашы 
Токтоманжыев (теги баргы, Алайкуу аймагынан) өңдүү ири корбашчылардын топтору Кеңеш 
өкмөтүнүн саясий системасына баш ийбей, локалдык масштабда согуш аракеттерин жүргүзүп 
турган.  

Мына ушундай опурталдуу кезеңде Алайкуунун аймагында Кеңеш бийлигине каршы 
Жаныбек казынын кошуунунун курамында Айтмерек корбашчы казынын эң ишенимдүү беги 
болгондугун, ОГПУнун аскер чалгынчысы Г.Музипов өз эскерүүсүндө маалымдайт. Аскер 
чалгынчысы өз очеркинде мындай окуяны эске салат. 1929-жылы кыш айларында Жаныбек 
казы Осмон эшендин ортосунда чыр чыгат. Чырдын-чатактын түпкүрү, Жаныбек казы Кеңеш 
өкмөтүнө кол салуудан жаз айларына чейин убактылуу баш тартып, Чыгыш Түркстан 
(Кытайдын аймагы) тарапка ооп турууну кеңеш кылат. Бул кеңешке моюн сунбаган Осмон 
эшен менен казынын баласы Төрөбай: “Бизди кеңеш колхозунан бошотуп алуубузду жалпы 
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мусулмандар күтүп жатышат, мындай мүмкүнчүлүк башка учурда болбойт”, - деп көшөрүшөт. 
Осмон эшен менен баласы Төрөбайды артка кайтарууга көзү жетпеген Жаныбек казы өзүнө 
ишенимдүү кошуунду алып, Айтмерек корбашчыны кошуундун жетекчилигине дайындап, 
Чыгыш Түркстанга бет алат. Эки корбашы Алай тоолорунда орустардын курчоосун жарып 
өтүп, мерчемдеген жерине аман-эсен жетишет [2. 133-136]. Ал эми Жаныбек казыга баш 
бербеген Осмон эшен менен Төрөбай, Алай өрөөнүндө А.Г. Ерохиндин аскердик кызыл 
кошуундун ортосундагы бир күнгө созулган куралдык кагылышууда курман болушат. 

Бул тарыхый окуяны Парпи ажы Өзгөн корбашчы да бышыктап, Осмон аттуу шейхтин 
тилине азгырылып, курман болгон баласына Жаныбек казы өтө катуу кайгыргандыгын эскерет 
[3. 40-41]. Айтмакчы, өмүрүнүн акыркы жылдарында Түркияда жашаган Парпи ажы Өзгөн 
корбашчынын өзү катышкан басмачылар жөнүндөгү баянын, өзүнүн уулу Тайыр Өзгөн 
кыргыз тилинде араб ариби менен кагазга түшүрүп, аны түрк тилине которгон экен. Бул 
китепти жакында талантуу жаш тарыхчы, окумуштуу Дастанбек Разак уулу кыргыз тилине 
которуп, кыргыз коомчулугуна тартуулады.  

Парпи ажы Өзгөндүн Чыгыш Түркстанда эң жакын адамдары Айтмерек, Муратбек 
(Мати миң башчынын баласы), Кошмат, Ади паңсат, Гаип паңсат, Коргонбек (Жаныбек 
казынын бир тууганы) болгонун маалымдайт. Парпи ажы Өзгөндүн айтымында улутчулдар 
(ажынын эскерүүсүндө басмачыларга карата колдонулган термин) чек арадагы кытай аскери 
менен алгач жашыруун түзүлгөн келишимге ылайык, орус аскерине, кеңеш айылдарына, 
мусулман комунистерге чукул кол салышып, куугун болгондо кайрадан чек арадан Чыгыш 
Түркстанга ээн эркин өтүп кетип турушкан. Бирок, 1932-жылы Кеңеш өкмөтү Кытай 
өкмөтүнөн улутчулдарды кармап, өз тарабына өткөрүп берүү талабын күчөтүшөт. Кытай 
өкмөтү 3000 аскери менен улутчулдарга кол салат. Ошондой эле кытай өкмөтү ар бир 
улутчулду кармаганга 500 рубль, өлтүргөнгө 300 рубль сыйлык акы жарыялайт. Ошол тапта 
жергиликтүү уйгур Осмон бай аттуу 12 жигити менен Парпи ажы Өзгөнгө кол салат. Айтмерек 
менен Муратбек Осмон байдын таш-талканын чыгарып, Парпи ажы Өзгөндү бир өлүмдөн 
сактап калат. Айтмерек менен Муратбектин тайманбас эрдиги тууралуу аңыз кептер 
жергиликтүү уйгурларга, кытай аскерине таркайт. Айтмерек, Кошмат, Муратбек жана 
Мемесели казы кол башчылыгында 100 улутчулдар Өзгөнгө кол салып беш күнгө созулган 
согуштан соң, улутчулдар Чыгыш Түрркстанга чегинишет. Бул кагылышууда Муратбек шейит 
кетет. Кошмат, Айтмерек, Мемесели казы кол алдында аман калган жети киши аз өтпөй Кытай 
өкмөтүнө колго түшүп берүүгө аргасыз болушат. Бирок, Айтмерек колго түшүп бергенден 
кийин бешинчи күнү Кошматка: “Мен бул жерде кала албаймын. Орустар менен 
согушмайынча тура албаймын”, деп эки күзөтчүнү жана кытай офицерин өлтүрүп, камактан 
качып чыгат. Айтмерек Чыгыш Түркстанда бир канча улутчулдардан кошуун курап, 
тынымсыз чек арадагы орус аскерлерине, Кеңеш өкмөтүнө кол салып согуш аракеттерин 
жүргүзүп турат. Бирок, кайрадан чогулган Айтмеректин бул күчтүү мужахид тобун, ичинен 
гана иритип жок кылгандан башка арга жоктугуна көзү жеткен орустар, Айтмеректин тобуна 
тыңчыларды киргизет. Ушу тыңчылардын биринин колунан Айтмерек шейит кеткендигин 
Парпи ажы Өзгөн корбашы өз эскерүүсүндө кенен-кесири баян кылган жайы бар [4. 65-68]. 

Айтмеректин өлүмүн таржымалдаган дагы бир тарыхый окуя баяндалат. 1932-жылы жай 
айларында Д.Жуковдун жетекчилигиндеги ыктыярдуу отряды менен Айтмерек корбашчынын 
ортосунда Алайкуунун Джолгур (Жүлгүр–автор) ашуусунда куралдык кагылышуу көчүйт. 
Бул Айтмерек корбашчынын акыркы өмүрү кыйылган согуш эле. Орустар корбашчыны 
колдон чыгарбоонун болгон амалын жасап жатышты. Эгерде корбашчы колдон чыкса Ооган 
тарапка ооп кетмек. Кеңеш бийлигинин айласын кетирген Айтмерек корбашчынын тобуна, 
күн мурунтан басмачы болуп кирген советтик тыңчы Дуйшонбай уулу Маматбай дал ушул 
согушта Айтмерек корбашчыны өз колу менен ойрон кылды. Эгерде Маматбай озунуп 
Айтмерек корбашчыны атпаганда, өзүнүн башы кетмек, анткени акыркы күндөрү Айтмерек 
Маматбайдын дайындыгын сезип калган эле, деп ОГПУнун аскер чалгынчысы В.Макаревич 
өз очеркинде эскерет [5.179]. 
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Академик О. Ибраимов Алайкуу өрөөнүнөн чыккан айтылуу Айтмерек корбашчы менен 
Абдыш мергендин акыркы тагдыры тууралуу каракулжалыктардын аңыз кебин, макала 
сыпатында баян кылган [6]. Академиктин айтымында Айтмеректин тобуна Кеңеш бийлиги, 
басмачынын тонун жамынган төрт тыңчыны киргизет. Абдыш мергендин шектенген 
каршылыгына карабай корбашчы өз адамындай ишенип кабыл алган экен. Коогалаң 
күндөрдүн биринде түн ичинде бир чоң кечүүдөн өтүп бара жатканда, Айтмеректин аркасынан 
акмалаган төрт тыңчынын бирөөсү Айтмеректин аркасынан ок чыгарат, кийинчерээк 
мергенчи Абдыштын көзүн тазалайт. Төрт тыңчы Айтмерек корбашчынын башын түнү менен 
кесип, райондук НКВД ын башчысы Романовго тапшырышат. Абдыш мергенчинин сөөгү 
аскага илинип, адам жетпей турган калганын мактаныч менен кабарлашат. Айтмерек 
корбашчыга ок тийген жерди, аны башы кесилген колотту, Абдыш мергендин сөөгү калган 
асканы, төрт тыңчынын аты-жөнү дайынын каракулжалыктар азыркыга чейин беш колдой 
билет.  

Ошол учурда жергиликтүү калайык калктын өкүлдөрүнөн уюшулган комунистердин 
үгүтү, таптык күрөшү менен жана корбашчылардын колтугуна кирип алып, ишенимдүү 
адамдарына айланган тыңчылардын колу менен басмачыларды ойрон кылган 
большевиктердин амалдуу тактикалык саясаты, Кеңеш бийлиги үчүн натыйжалуу 
ийгиликтерди алып келген.  

 

 
 
Айтмерек корбашчынын сөөгү.  29-июнь 1932-жыл. Бул сүрөт Ж.Бөтөнөевдин 

макаласынан алынды. https://www.azattyk.org/a/basmachylyk-kyimyldyn-bashynda-
turgandar/31795576.html 

 
Биз Айтмерек корбашчы жөнүндө азыноолак сөз кылдык. Бул кыска баян менен эр 

жүрөк, эркиндикти сүйгөн Айтмеректин өмүр таржымалын, орустун айласын кетирген согуш 
тактикаларынын сырын ачып берүү аздык кылат. Айтмерек корбашчы совет кошууну менен 
тынымсыз согуш аракеттерин жүргүзгөн эң акыркы ири басмачылардын бири болгон. Себеби 
ошол кезеңде орус аскери менен жигердүү согушкан Ади паңсат Кашкарда өз жигиттеринин 
колунан Жаныбек казынын буйругу менен көзү тазаланат. Ал эми Гаип паңсат Алайда кызыл 
аскерлер менен болгон куралдуу кагылышууда шеит кеткен. Карылыктын айынан Жаныбек 
казы Чыгыш Түркстан (Кытай) аркылуу Пакистанга ооп барып, Гилгит шаарында 1933-жылы 
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72 жашында өз ажалы менен көз жумган.  Парпи ажы Өзгөн Ооган аркылуу Индияга барып, 
андан ары Түркиянын Троя шаарына көчүп барып, 1968-жылы 82 жашында көз жумган.  

Ошентип, эл эки карама-каршы бөлүккө бөлүнүп, ар бир тарап адилеттүү согуш 
жүргүзүп жатабыз деп ишенип, көп жылдар бою бири-бирине каршы кыйратуучу, 
алсыратуучу согушту жүргүзүп, эбегейсиз адамдык жоготууларга алып келген. 

Айтмерек корбашчы биздин илимий изилдөө долбоорубуздун алкагындагы таасирдүү 
төбөлдөрүнүн бири болгондугуна байланыштуу, келечекте архив булактарында жаткан жаңы 
табылгалар менен, Айтмеректин дагы айтылбаган тарыхын толуктайтайбыз деген 
ишенимдебиз.  

Корутунду. 
Кыймылдын экинчи этабы (1926-1932) элдин алдында саясий жана моралдык беделин 

көтөрө алган жок, күчтүү идеялары, пландары, ураандары менен адамдарды өзүнө тарта алган 
жок. Ал арада Совет өкмөтү үгүт иштерине абдан активдүү катышып, карапайым элдин 
турмушун жакшыртууга аракет кылган. Мунун баары жаңы бийлик үчүн “басмачыларга” 
караганда алда канча жагымдуу саясий-психологиялык кырдаалды түзө алды. Кызыл 
Армиянын жецишинин башкы шарты - элдин колдоосу, ошого карабастан өзунун 
социалисттик ураандары жана реалдуу иштери менен Кеңеш бийлигине артыкчылык берген. 
Эл чарбасы жана элге билим берүү тармагында, сабатсыздыкты жоюуда, аялдарды коргоодо, 
аларга тең укуктарды камсыз кылууда бийлик органдарынын калк арасындагы реалдуу 
иштерин жергиликтүү калк күбө болду. Бирок, тилекке каршы Кеңеш бийлигин орнотуу үчүн 
“басмачылар” менен күрөштө укмуштуудай аракеттерди жасаган, ак ниет жана ак кызмат 
өтөгөн айрым тарыхый инсандар 1938-жылдагы сталиндик репрессиянын курмандыгы 
болушкан. 

Падышалык империянын жана Совет бийлигинин социалдык-экономикалык жана 
маданий «жакшылыгына” салыштырмалуу, адам өмүрүнүн кыйлышына багытталган 
террордук актылары, репрессиялары атайылап жасалган «жамандыгы» тараза ташын басып 
жыгылат. Мамлекеттин саясатында адамдын өмүрүнө тете же андан жогору туткан кандай 
саясий баалулук болушу мүмкүн? 
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ОШ ШААРЫНДАГЫ ТЕЛЕКАНАЛДАРДЫН ӨНҮГҮҮ ТАРЫХЫ ЖАНА 
МААЛЫМАТ САЯСАТЫ (“БЕШИНЧИ КАНАЛДЫН” МИСАЛЫНДА) 

 

Аннотация 

Маанилүүлүк. Бул макалада 2005-2010-жылдар аралыгында Кыргыз Республикасынын маалымат 
мейкиндигинде олуттуу орунду ээлеген “Бешинчи каналдын” ишмердүүлүгү талдоого алынат. 
Макалада телеканалдын түзүлүшү, редакциялык саясаты, коомдогу маалымат таратуудагы ролу жана 
өзгөчө 2010-жылдагы саясий окуялар учурундагы бейтараптуулугуна баа берилет. Ошондой эле, 
телеканалдын жабылышына таасир эткен саясий жана медиа факторлор кеңири иликтенет. Изилдөөнүн 
негизинде медиа уюмдардын коомдогу жоопкерчилиги жана медиа эркиндигинин чектелиши тууралуу 
жыйынтыктар чыгарылды. 

Ачкыч сөздөр: “Бешинчи канал”, медиа эркиндиги, маалымат саясаты, 2010-жыл, телеканал, 
редакциялык көз караш, коомдук таасир, журналистика 

ИСТОРИЯ РАЗВИТИЯ И ИНФОРМАЦИОННАЯ 
ПОЛИТИКИ ТЕЛЕВИЗИОННЫХ КАНАЛОВ В 

ГОРОДЕ ОШ (НА ПРИМЕРЕ «ПЯТОГО КАНАЛА»  
 

HISTORY OF DEVELOPMENT AND 
INFORMATION POLICY OF TELEVISION 

CHANNELS IN THE CITY OF OSH (ON THE 
EXAMPLE OF "CHANNEL 5") 

 
 
Аннотация 
Актуальность. В статье анализируется деятельность 
«Пятого канала», занимавшего значительное место в 
информационном пространстве КР в период с 2005 по 
2010 годы. В статье дается оценка структуры 
телеканала, его редакционной политики, роли в 
распространении информации в обществе, 
нейтральности, особенно в период политических 
событий 2010 года. Также будут подробно 
исследованы политические и медийные факторы, 
повлиявшие на закрытие телеканала. На основании 
исследования сделаны выводы о социальной 
ответственности медиаорганизаций и ограничениях 
свободы СМИ.  
 
 

 
Abstract 
Relevance. The article analyzes the activities of Channel 
Five, which occupied a significant place in the information 
space of the Kyrgyz Republic from 2005 to 2010. The 
article assesses the structure of the channel, its editorial 
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Киришүү 

Кыргыз Республикасынын медиа мейкиндиги акыркы отуз жыл аралыгында олуттуу 
өзгөрүүлөргө жана трансформацияларга дуушар болду. Бул өзгөрүүлөр коомдук-саясий 
кырдаалдарга, техникалык жетишкендиктерге жана эл аралык таасирлерге тыгыз 
байланыштуу. Айрыкча телеканалдардын маалымат таратуудагы ролу күчөп, коомдук 
пикирди калыптандырууда негизги факторлордун бирине айланды [6]. 

Аталган изилдөөнүн предмети - «Бешинчи каналдын» ишмердүүлүгү, коомго тийгизген 
таасири жана жабылышынын себептери. Бул телеканалдын өнүгүү жолу, чагылдырган 
окуялары, жана жалпы медиа саясатка тийгизген таасири Кыргызстандын медиа тарыхындагы 
уникалдуу учур катары талдоого алынат. 

Изилдөөнүн максаты - “Бешинчи каналдын” тарыхын илимий негизде талдоо, анын 
коомдук маанисин, медиа тармагындагы орду жана салымын баяндоо. Ошондой эле, каналдын 
жабылышынын себептерин жана анын медиа саясатына тийгизген таасирин аныктоо. 

Изилдөөнүн милдеттери: 
 • Каналдын түзүлүү жана өнүгүү тарыхын баяндоо; 
 • Маанилүү саясий жана социалдык окуялардын чагылдырылышын изилдөө; 
 • Регионалдык жана борбордук деңгээлдеги ишмердүүлүгүн салыштыруу; 
 • Жабылышынын себептерин жана кесепеттерин аныктоо. 
Изилдөө тарыхый-документалдык, сапаттык контент-анализ, жана интервью ыкмалары 

аркылуу жүргүзүлдү. Булак катары расмий маалымат булактары (24.kg, Маммүлк фонду), 
телеканалдын мурунку кызматкерлери менен болгон жеке баарлашуулар, ошондой эле 
жалпыга маалымдоо каражаттарында жарыяланган маалыматтар колдонулду. 

Кыргызстандын медиа тармагындагы маанилүү баскычтардын бири - «Бешинчи 
каналдын» (ЗАО «Пятый канал») пайда болушу жана анын маалымат мейкиндигиндеги орду 
бар. Бул телеканал өз ишин расмий түрдө 2007-жылдын 12-февралда баштаган. Бирок анын 
тарыхый негизи мурдагы КООРТ телеканалы менен тыгыз байланышта болгон. 

КООРТ телеканалы алгачкы ирет 1996-жылы негизделип, жабык типтеги акционердик 
коом (АОЗТ) формасында иш алып барган. 2001-жылдан тартып телеканал Түштүк региондо, 
азыркы ЭЛТР телеканалы жайгашкан кеңседе расмий иштей баштаган. Мында ар кайсы 
медиада тажрыйба топтогон кесипкөй журналисттерден турган күчтүү команда түзүлгөн. 
Алардын эмгегинин аркасында КООРТ телеканалы кыргыз тилдүү жана орус тилдүү 
маалымат булагы катары таанылган [1]. 

Кийинчерээк, телеканалдын ээси Кыргыз Республикасынын ошол кездеги президенти 
Аскар Акаевдин уулу Айдар Акаев болуп калган. Бул телеканал саясий көз карандысыздыгы 
менен айырмаланып, коомдук-саясий кырдаалды, элет турмушун, терроризмге каршы 
күрөштү кеңири чагылдырган. 2005-жылдагы “жоогазын революциясынан” кийин Аскар 
Акаев бийликтен кеткенден соң, телеканалга да басым күчөп, КООРТ 2007-жылы расмий 
түрдө жабылган. 

Бирок телеканал толук жабылган жок. 2007-жылдын башында КООРТтун ордуна жаңы 
бренд менен “Бешинчи канал” түзүлүп, мурдагы техникалык база, журналисттердин бөлүгү 
жана формат колдонулуп, заманбап студия менен ишин улантты. Бул канал Кыргызстанда 
алгач ирет телефон аркылуу түз эфирди берүү практикасында колдонгон алгачкы 
телеканалдардын бири катары белгилүү болгон. 

«Бешинчи канал» өз мезгилинде бейтараптыкты сактап, өлкөдөгү бир катар маанилүү 
окуяларды чагылдырган. Алардын катарына: 

 • 2005-жылдагы жоогазын революциясы; 
 • 2010-жылдагы Апрель революциясы, экс-президент Курманбек Бакиевдин өлкөдөн 

кетиши; 
 • 2010-жылдагы Ош окуялары (Кыргыз-Өзбек коогалаңы); 
 • Баткендеги куралдуу кагылышуулар жана терроризмге каршы күрөш; 
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 • 2011–2017-жылдары Алмазбек Атамбаевдин бийлиги жана Роза Отунбаеванын 
өткөөл мезгили кирет. 

Маалыматтар кыргыз жана орус тилдеринде жүргүзүлдү. Кыргыз тилдүү жаңылыктарды 
Бурул Жороева, ал эми орус тилдүү бөлүмдү Нурлан Адаев жетектеп иштеткен. Нурлан Адаев 
кийинчерээк ЭЛТР телеканалынын директорунун орун басары болуп дайындалган (2015-
жылы) [5]. 

2010-жылдан тартып «Бешинчи канал» мамлекеттик менчикке өтүп, анын 100% акциясы 
Мамлекеттик мүлктү башкаруу фондуна өткөрүлгөн. 2018–2021-жылдары каналдын башкы 
директору Эрнис Кыязов болсо, 2021-жылдан кийин Рахат Сулайманов жетекчилик кылган. 
Бирок 2023-жылы, расмий маалыматка ылайык, «Пирамида» жана «Бешинчи канал» 
телеканалдары жоюлган [2]. 

“Бешинчи канал” Кыргызстандын маалымат мейкиндигинде коомдук маанидеги, 
бейтарап жана кесипкөй маалымат таратуучу булак катары өзгөчө орунду ээлеген. Аталган 
канал өзүнүн журналисттик саясаты менен өлкөдөгү маанилүү окуяларды чагылдырып, элдин 
ишенимине ээ болгон. 

Кыргыз медиасында техникалык жактан жана түз эфир мүмкүнчүлүктөрү жагынан 
алгачкылардан болуп “Бешинчи канал” телефон аркылуу түз эфирди берүү ыкмасын ишке 
ашырган. Бул практика маалымат менен элди жакындатууга жардам берген. Мындан 
тышкары, атайын репортаждар, аналитикалык берүүлөр жана коомдук-саясий анализдер 
аркылуу журналистиканын сапаттык деңгээли жогорулады. 

Каналдын түштүк бөлүмү Ош, Баткен жана Жалал-Абад облустарындагы маанилүү 
жаңылыктарды тынымсыз чагылдырып турган. Өзгөчө эл аралык чек ара маселелери, 
терроризмге каршы аракеттер, жана элет турмушу тууралуу темалар кеңири орун алган. Бул 
маалыматтар жергиликтүү кабарчылардын (Нурлан Адаев ж.б.) аракети менен элге так жана 
ыкчам жеткирилген [5]. 

“Бешинчи канал” өз мезгилинде бийликтин эмес, элдин үнүн угузууга аракет кылган 
медиа катары кабыл алынган. Апрель революциясы, Ош коогалаңы, саясий лидерлердин 
алмашуусу сыяктуу окуялар объективдүү берилген. Бул канал коомдук кызыкчылыкты 
коргогон, жалпы элдин үнүн чагылдырган канал болуп саналган. 

Медиа айдыңында өзүнүн техникалык жабдылган студиясы, өзүнүн өндүрүшү жана 
маалымат саясаты менен өзгөчөлөнгөн. Бул тармакта иштегендер кийин башка каналдарда, 
мамлекеттик мекемелерде жана жогорку кызматтарда эмгектенип, жалпы медиа 
маданиятынын калыптанышына таасир эткен. 

Кыргызстандын коомдук-саясий турмушундагы курч окуялар менен экстремалдык 
кырдаалдарда массалык маалымат каражаттары, айрыкча телеканалдар өзгөчө мааниге ээ 
болуп келген. Алардын ичинде “5-канал” обьективдүүлүгү жана принципиалдуу редакциялык 
позициясы менен айырмаланып, калктын ишенимине ээ болгон медианын бири катары 
таанылган. Телеканал терең талдоого негизделген аналитикалык берүүлөрдү даярдоо менен 
гана чектелбестен, маалымат булактарынын кеңири спектри менен иш алып барууга өзгөчө 
көңүл буруп келген [4]. 

Каналдын маалымат булактарынын аймагы ар түрдүү болгон — жөнөкөй жарандардан 
тартып, мамлекеттик органдар, күч түзүмдөрүнүн өкүлдөрү, жада калса кылмыштуу чөйрөдө 
жүргөн адамдарга чейин камтылган. Бул ыкма “5-каналдын” материалдарын коомдук мааниси 
жогору, терең аналитикага негизделген маалымат булагына айланткан. Айрыкча терроризм, 
кылмыштуулук, баңгизаттар, коррупция жана саясий кагылышуулар темасындагы 
репортаждар телеканалдын коомчулуктагы беделин бекемдеген. 

Айрыкча, 2010-жылы июнь айында Оштогу өзбек-кыргыз этностор аралык коогалаңы 
учурунда айрым телеканалдар улуттук бөлүнүүгө жетелеген субъективдүү маалыматтарды 
тараткан учурлар болгон. Мисалы, өзбек улутундагы жетекчилер жетектеген “Ош-ТВ” жана 
“Мезон-ТВ” телеканалдарынын кээ бир материалдары боюнча укук коргоо органдары 
териштирүүлөрдү башташкан. Бул учурда “Бешинчи канал” расмий булактарга жана түз 
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эфирлерге таянып, бейтарап маалымат берүү позициясын сактап калган. Анын журналисттери 
кээде ок атышуу болуп жаткан зоналарда иштеп, өз өмүрлөрүнө коркунуч жаралган шарттарда 
дагы маалымат жеткирүү миссиясын улантышкан [3]. 

Мындан тышкары, телеканал табигый кырсыктар учурунда - мисалы, сел, жер көчкү, жер 
титирөө учурларында - ыкчам жана натыйжалуу кабар таратуу менен калкты өзгөчө 
кырдаалдардан кабардар кылып турган. Бул аракеттер “Бешинчи каналдын” маалымат 
саясатынын туруктуулугун, жогорку журналисттик стандарттарды сактоо аракетин жана коом 
алдындагы жоопкерчилигин айгинелейт. 

Жыйынтыктап айтканда, “Бешинчи канал” Кыргызстандагы саясий жана коомдук 
турмуштун эң оор мезгилдеринде да маалымат таратуунун этикасын жана жоопкерчилигин 
сактаган. Анын экстремалдык шарттарда иш алып баруу жөндөмдүүлүгү массалык маалымат 
каражаттарынын коомдогу ордун жана таасирин илимий жактан изилдөө үчүн маанилүү мисал 
катары бааланат. 

“Бешинчи каналдын” жабылышы - бул Кыргызстандын медиа мейкиндигиндеги 
маанилүү бурулуш учур катары каралат. Бул окуя каналдын ички потенциалы гана эмес, 
жалпы мамлекеттеги медиа саясаттын өзгөрүүсүн жана мамлекеттик медианын 
трансформация жолун да чагылдырган көрүнүш болду. 

2015-жылы каналдагы негизги журналисттер жана жетекчилер ар кайсы мамлекеттик же 
жеке структураларга тарап кетишкен. Бул кадрдык өзгөрүү “Бешинчи каналдын” ички 
стабилдүүлүгүнө терс таасир берип, өндүрүштүк деңгээл төмөндөгөн. Мисалы, Нурлан Адаев 
ошол эле жылы ЭЛТР телеканалынын директорунун орун басары болуп дайындалган дагы 
башка кызматкерлер ар кайсы кызматтарга жана медиаларга тарап баштаган.  

Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеңешинин Экономикалык жана фискалдык саясат 
боюнча комитетинде 2023-жылы “Пирамида” жана “Бешинчи канал” телеканалдары жоюлду 
деп расмий билдирилген. Бул чечимдин себеби катары каржылык туруктуулуктун жоктугу, 
аудиториянын азайышы, жана мамлекеттик медиа тармагын оптимизациялоо саясаты 
көрсөтүлгөн. 

“Бешинчи каналдын” жоюлушу менен медиа тармагында жаңы башкаруу модели 
калыптанууда. Телеканалдын тажрыйбасы негизинде мамлекеттик медианын: 

 • бейтарап маалымат берүүдө кандай кыйынчылыктарга туш болору; 
 • региондор менен иштөөдөгү мүмкүнчүлүктөрү жана чектөөлөрү; 
 • техникалык мүмкүнчүлүктөрдү колдоно билүүнүн мааниси ачыкка чыккан. Бул 

каналдан кийин коомдук медиа концепциясы, цифралаштыруу, жана контент 
диверсификациялоо маселелери кайра каралып, жаңы саясатка негиз болуп берген. 

“Бешинчи каналдын” тажрыйбасы - бүгүнкү күндө жаңы түзүлүп жаткан телеканалдар 
үчүн окуу куралы катары каралышы мүмкүн. Аймактык кабар берүү, өз алдынча студия түзүү, 
аналитикалык репортаждар даярдоо - баары ушул канал баштаган негизги багыттар болгон. 
Бул каналдан чыккан кадрлар азыркы күндө жалпы медиа чөйрөсүнүн пайдубалын түзүүгө 
катышып келет. 

Корутунду. Кыргыз Республикасынын медиа тарыхындагы маанилүү учур - “Бешинчи 
каналдын” ишмердүүлүгү жана анын жабылышы кеңири талдоого алынды. 2015-жылдан 
кийинки кадрдык өзгөрүүлөр, 2023-жылдагы расмий жоюлуш жана анын медиа саясатына 
тийгизген таасири телеканалдын тагдыры менен гана чектелбестен, мамлекеттик медианын 
өнүгүү багыттарына да олуттуу таасирин тийгизгендигин билүүгө болот. 

Аталган телеканалдын ишмердүүлүгү Кыргызстандагы коомдук пикирди 
калыптандырууда, региондор менен иштөөдө жана бейтарап маалымат берүүдө өзгөчө орду 
болгонун көрсөттү. Анын жабылышы өлкөдөгү медиа саясаттын жаңы этапка өткөнүн 
билдирип, цифралаштыруу, коомдук медиа концепциясы жана кадр саясаты сыяктуу 
багыттарда кайра баалоо жүргүзүүгө түрткү берген. 

Изилдөөнүн жыйынтыгында төмөнкүдөй тыянактар чыгарылды: 
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 • “Бешинчи канал” өз мезгилинде журналисттик стандарттарды карманууга аракет 
кылган, коомго таасир этүүчү контент жараткан медиа түзүм болгон; 

 • Каналдын жабылышына негизинен каржылык туруктуулуктун жоктугу, кадрдык 
башаламандык жана медиа саясатын өзгөртүү аракеттери себеп болгон; 

 • Бул окуя мамлекеттик медианын келечегин кайра карап чыгууга, айрыкча аймактык 
контентти өнүктүрүү жана аудитория менен иштөө боюнча жаңы чечимдерди кабыл алууга 
түрткү берди; 

 • “Бешинчи каналдан” чыккан кадрлар азыркы учурда өлкөнүн медиа чөйрөсүндө 
активдүү иштеп, жаңы каналдардын пайдубалын түзүүдө. 

Ушул шарттарда “Бешинчи канал” Кыргызстандын медиа тарыхында маанилүү из 
калтырган, бирок ошол эле учурда учурдагы медиа саясатына багыт берген тажрыйба катары 
илимий жактан бааланууга тийиш. 
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